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Warnings and Precautions

•• The Product may malfunction if it is used very close to an 
operating radio communication device, such as a mobile phone, 
Wi-Fi device, or Bluetooth device.

•• Do NOT touch the power plug with wet hands when plugging it 
in or unplugging it.

•• Do NOT bend or pull the power cable by force. Be careful that 
the power cable is not pressed down with a heavy object.

•• Do NOT connect multiple devices to a single power outlet 
simultaneously.

•• Securely plug the power plug all the way in so that the plug 
does not move.

•• If there is dust on the power plug pin or the power outlet, use a 
dry cloth to wipe it away.

•• Make sure to unplug the power cable from the power outlet by 
holding the plug. Do NOT unplug by pulling the cord.

•• When connecting the power plug to the port, make sure to 
insert the plug tightly.

•• Only use a genuine power cable supplied by Samsung.
•• Keep the power plug in a location where it can be accessed 
easily.

•• Do NOT install the power cable (DC power supply device) or the 
Product in a location where heat is generated.

•• Do NOT install the Product near your kitchen or cooking table.
•• Install the Product so that it can be well ventilated.
•• Do NOT transport or move the Product back and forth or 
sideways by holding only the power cable or a signal cable.

•• Do NOT cover the vent with tablecloth, curtain, or other object.
•• Do NOT impact the Product.
•• Do NOT put metallic objects, such as a chopstick, coin, or hair 
pin, or highly flammable objects, such as paper or a match, into 
an opening (e.g., the vent or input/output port) of the Product.

•• Do NOT put metallic objects or liquids on the Product, such as a 
flower vase, flowerpot, drink, cosmetics, or medicine.

•• Do NOT hang from or climb on the Product.
•• When the power plug is plugged into a power outlet, do NOT put 
a conductor, such as a chopstick, into the opposing side slot.

•• Do NOT touch the power plug pin immediately after unplugging 
the plug from the power outlet.

•• A high voltage runs in the Product. Users must NOT attempt to 
disassemble, repair, or modify the Product without professional 
assistance.

•• Do NOT use a humidifier or cooking table near the Product.
•• If the Product has been dropped or the exterior is damaged, turn 
off the Product and unplug the power plug. Next, contact the 
Samsung Service Center for assistance.

•• If a strange noise, burning smell or smoke is coming from the 
Product, immediately unplug the power plug and contact the 
Samsung Service Center.

•• If gas leaks, do NOT touch the Product or power plug, and 
immediately ventilate the room.

•• Secure enough space around the Product so that it can be well 
ventilated. Temperature increase inside the Product may cause 
a fire or a malfunction of the Product. Install the Product so 
that a space of at least 10 cm for ventilation can be maintained 
around the Product.

•• When installing the Product, use the components supplied by 
Samsung. If you install the Product using other components, 
the Product may not be ventilated properly and the internal 
temperature may increase, which may result in a fire or 
malfunction.

•• The Product may become damaged if you rotate it with hands or 
a tool by force.

Common instructions (installation)
•• Make sure to check your TV model series, and organize the 
spacers, connection brackets, and cables appropriately for 
the TV model. Otherwise, there is a risk that the TV may fall or 
cables may become damaged, or rotation may not be possible.

•• If you use thick cables, the cables may interfere with the TV, 
preventing the TV from rotating properly. If this situation is 
encountered, reduce the number of cables or replace with 
thinner cables.

•• The general TV models that don't support One Connect can 
connect to a maximum of three standard-thickness video signal 
cables (e.g., two HDMI cables and one RF cable). If you connect 
four or more cables to the TV, rotation may not work properly or 
the Product may become damaged.

•• If your TV models support One Connect, do NOT attach a One 
Connect box directly to the rear of the TV.

•• The only additional accessory that can be attached to the TV 
is The Frame TV - Customizable Frame (Frame Customizable 
Bezel). Other accessories may disable rotation (e.g., a One 
Connect box or camera).

•• To attach the Frame Customizable bezel, first attach the Auto 
Rotating Accessory.

–– When attaching the Frame Customizable bezel, use the 
holders that came with the bezel to fix it.

–– To disassemble or remove the TV, first remove the Frame 
Customizable bezel.

•• Follow the precautions below when attaching or removing the 
Auto Rotating Accessory.

–– Ensure that the TV power is off. At least two people should 
work together.

–– Be careful that hands are not caught in gaps when attaching 
or installing components.

–– Be careful to prevent the cables from being damaged. Ensure 
that you do not step on a cable.

–– Do NOT use accessories that are not the supplied ones. Note 
that you may use third-party screws to fix the wall mount 
onto a wall, depending on the wall conditions.

•• Use the Product indoors only.
•• Use the Product in an environment with no vibration or 
moisture.

•• Before installation make sure to prepare a cable that is at least 
2.4 m long.

•• After installation, the outer size may differ, depending on the 
installation conditions (environment) and the TV configuration.

•• Be careful that the Product exterior is not damaged by a sharp 
object. A sharp object may damage the exterior (coating).

•• When installing the Product, be careful that no excessive force 
is applied to the screen.

•• The Product may become damaged if you tighten screws with 
excessive force.

•• To maintain product performance and prevent malfunctions, do 
not install in the following locations.

–– Places where there is a risk of vibration or shock: The product 
may fall and be damaged.

–– Next to a sprinkler sensor: The sensor may detect the heat 
from the Product and sprinklers may start.

–– Near high-pressure cables: The TV may get interfered by high-
pressure cable and the screen may not display correctly.

–– Around a heating apparatus: The Product may become 
overheated and malfunction.

–– Children may swallow a component or impact the TV. Be 
careful that they are kept out of reach of children.

–– Do not penetrate the wall to install inside. The Product may 
become overheated and malfunction.

Common instructions (operation)
•• Rotation may not be possible if an unrelated object is attached 
to the TV and the TV weight increases.

•• Make sure to organize the cables by following the provided 
guide instructions. If the cables are organized using other 
method, the Product and/or cables may become damaged 
during rotation or rotation may not work.

•• Do NOT put unrelated objects within the radius of rotation of 
the TV. The TV may collide with an object while rotating and 
become damaged.

•• Ensure that a person does not approach the TV when it is 
rotating. The TV may collide with the person or pet while 
rotating and become damaged.

•• Do NOT touch the TV when it is rotating. Body parts may become 
caught when the TV is rotating.

•• Before installing the TV on the wall mount or stand, ensure that 
the connecting and organizing of the cables is complete.

•• When installing the TV on the wall mount or stand, ensure that 
at least two people carry the TV.

•• To remove the Product, first remove and clear up the cables that 
are fixed outside.

•• When installing the Product, the rear of the TV or the wall 
surface may become scratched.

•• After installing the Product, be careful that no external force 
impacts the Product.

•• If the installed TV does not rotate properly, check and confirm 
that the cables have been organized according to the guide. If 
the problem persists, contact a professional for assistance.

•• Motor noise or mechanical noise during rotation of the TV may 
slightly increase, depending on the ambient temperature and 
environmental factors.

•• During the rotation, you may hear a noise from the cables.

Wall mount
•• The minimum distance between the installed TV and the wall 
may be 2-3 mm or more, depending on the wall and installation 
conditions. The distances between the four corners of the TV 
and the wall may not be uniform.

•• Make sure to install the wall mount on a perpendicular wall 
with a flat surface.

•• The minimum distance between the rear of the TV and the wall 
may differ, depending on the compatible model, cable type, and 
installation environment.

•• The supplied user manual and the wall mount accessories are 
applicable to widely used wall types (wood or concrete).

•• To install the wall mount on other types of walls, you will need 
to use appropriate separate accessories or reinforce the wall. 
Make sure to ask a professional to install the wall mount.

•• When installing the wall mount brackets, use the supplied 
components and accessories.

•• On a dry wall, use the supplied reinforcement brackets to install 
the wall mount. Note that the minimum distance to the wall will 
increase.

•• Make sure to confirm that the wall is stable. A weak wall may 
cause the wall mount to fall.

•• Do NOT install the wall mount on an excessively inclined wall. 
There is a risk that the wall mount may fall.

•• Make sure to confirm that the rings of the wall mount are 
inserted all the way in. If the rings are not inserted all the way 
in, there is a risk that the wall mount may fall.

Stand
•• Make sure to use the stand on a flat surface.
•• Do NOT put unrelated attachments on the stand leg.
•• After installing the stand, do NOT attempt to move it without 
professional assistance. The rotation accessory inside the 
Product or the stand may become damaged.

•• When installing the TV using the stand, use the components 
supplied by Samsung. If you install the TV using other 
components, the TV may fall and malfunction or cause injury.

[한국어]

경고 및 주의 사항

•• 본 제품은 이동전화, Wi-Fi 또는 블루투스 장치 등 무선통신장치와 매우 
근접한 장소에서 작동할 경우 오작동을 일으킬 가능성이 있습니다.

•• 전원 플러그를 뽑을 때나 꽂을 때 젖은 손으로 만지지 마세요.
•• 전원 케이블을 무리하게 구부리거나 잡아당기지 마세요. 또한 무거운 
물건에 눌리지 않도록 주의하세요.

•• 하나의 콘센트에 여러 제품을 동시에 연결하지 마세요.
•• 전원 플러그가 흔들리지 않도록 안쪽 끝까지 정확히 꽂아 주세요.
•• 전원 플러그 핀 부위 또는 콘센트에 먼지 등이 묻어 있을 때에는 마른 
천으로 깨끗이 닦아 주세요.

•• 전원 플러그를 콘센트에서 분리할 때에는 반드시 플러그를 잡고 
분리해주세요.

•• 전원 플러그를 단자에 결합할 때 반드시 완전히 결합을 시켜 주시기 
바랍니다.

•• 전원 케이블은 삼성에서 제공하는 정품만 사용하세요.
•• 전원 플러그는 조작하기 쉬운 곳에 두세요.
•• 열이 발생하는 장소에 전원 케이블(직류 전원 장치) 및 제품을 설치하지 
마세요.

•• 제품을 주방이나 조리대 근처에는 설치하지 마세요.
•• 통풍이 잘 되도록 설치하세요.
•• 전원 케이블이나 신호 케이블만 잡고 제품을 옮기거나 전후좌우로 
움직이지 마세요.

•• 테이블보나 커튼 등으로 통풍구를 막지 마세요.
•• 제품에 충격을 주지 마세요.
•• 제품 속(예: 통풍구, 입출력 단자 등)에 젓가락, 동전, 머리핀 등의 
금속물이나, 종이, 성냥 등의 불에 타기 쉬운 물건을 집어넣지 마세요.

•• 제품 위에 꽃병, 화분, 음료수, 화장품, 약품 등의 액체류나 금속류를 
올려놓지 마세요.

•• 제품에 매달리거나 위에 올라가지 마세요.
•• 전원 플러그를 콘센트에 꽂은 상태에서 반대편 홈에 젓가락 등의 
전도체를 넣지 마세요.

•• 또한 콘센트에서 전원 플러그를 뺀 후 플러그의 핀을 바로 만지지 
마세요.

•• 제품 내부에 고전압이 흐르므로 사용자 임의로 절대 분리, 수리, 
개조하지 마세요.

•• 제품 주위에서 가습기, 조리대 등을 사용하지 마세요.
•• 제품을 떨어뜨리거나 외관이 파손된 경우에는 전원을 끄고 전원 
플러그를 뽑으세요. 그리고 삼성전자 서비스 센터로 연락하세요.

•• 제품에서 이상한 소리, 타는 냄새, 연기가 나면 즉시 전원 플러그를 뽑고 
삼성전자 서비스 센터로 연락하세요.

•• 가스가 샐 때에는 제품이나 전원 플러그를 만지지 말고 바로 실내를 
환기시키세요.

•• 제품 주변에 일정한 공간을 두어 통풍이 잘되게 하세요. 제품 내부의 
온도 상승은 화재 및 제품 고장의 원인이 될 수 있습니다. 10 cm 이상의 
설치 공간이 유지될 수 있도록 설치하세요.

•• 제품 설치 시 삼성에서 제공하는 구성품을 사용하세요. 다른 구성품으로 
제품을 설치하면 통풍이 잘 안 되어 제품의 내부 온도가 상승해 화재 및 
고장의 원인이 될 수 있습니다.

•• 손이나 도구를 사용하여 강제로 회전 동작을 할 경우 제품이 파손될 수 
있습니다.

공통 (단순 설치)
•• 반드시 본인의 TV 모델 시리즈를 확인하고, TV 모델에 맞추어 
스페이서/연결 브래킷/케이블을 정리하세요. 그렇지 않을 경우 낙하/
케이블 파손의 위험 또는 회전 동작이 불가능할 수 있습니다.

•• 두께가 두꺼운 고급 케이블을 사용할 경우 제품 회전 동작 시 케이블 
간섭을 일으켜 회전 동작 시 원활하지 않을 수 있습니다. 이럴 경우 
케이블 개수를 줄이거나 얇은 두께의 케이블로 교체하여 사용하세요.

•• One Connect를 사용하지 않는 일반 TV 모델은 일반적인 두께의 
영상신호 케이블을 연결할 경우 최대 3개까지(예: HDMI 2개, RF 1
개) 연결 가능합니다. 제품 설치 시, 최대 3개의 케이블을 초과하여 
연결할 경우 회전 기능이 정상적으로 동작하지 않거나, 제품이 파손될 
수 있습니다.

•• One Connect를 사용하는 TV 모델 사용 시 TV 후면에 One Connect 
박스를 직접 부착하여 사용하지 마십시오.

•• TV에 부착 가능 추가 부속품은 The Frame 맞춤형 베젤(Frame 
Customize Bezel)만 가능합니다. 그 외 부속품은 회전 동작이 
불가능할 수 있습니다. (예: One Connect 박스, 카메라 등)

•• 맞춤형 베젤을 설치할 경우 자동 회전 액세서리 설치가 끝난 후에 
설치하세요.

–– 설치 시 맞춤형 베젤에 동봉된 홀더를 사용하여 고정하세요.
–– 분해 및 철거 시에는 먼저 맞춤형 베젤을 제거하세요.

•• 자동 회전 액세서리 제품을 설치 또는 해체할 때에는 아래 내용에 
주의하세요.

–– 반드시 TV 전원이 꺼진 상태에서 2명 이상 작업하세요.
–– 부품 조립 및 설치 동작 간 손이 끼이지 않도록 주의하세요.
–– 케이블 손상에 주의하세요. 특히, 케이블을 발로 밟지 않도록 
주의하세요.

–– 제공된 부속품 외 액세서리를 사용하지 마세요. 단, 벽걸이 시 벽면 
상태에 따라 벽 고정용 나사는 다른 제품 사용이 가능합니다.

•• 본 제품을 실내에서만 사용하세요.
•• 본 제품을 진동 및 물기가 없는 환경에서 사용하세요.
•• 사용 및 설치 전에 케이블을 준비 후 설치하세요.
•• 설치 후 외곽 사이즈는 설치조건(환경) 및 TV 구성에 따라 달라질 수 
있습니다.

•• 제품 외관이 날카로운 물건에 의해 손상되지 않게 주의하세요. 
날카로운 물건에 의해 외관(페인트 등)이 손상될 수 있습니다.

•• 제품 설치 시 TV 화면에 큰 힘이 가해지지 않도록 주의하세요.

•• 너무 강한 힘으로 나사를 체결할 경우 제품 손상이 발생할 수 있습니다.
•• 제품의 성능 보호와 고장 예방을 위해 다음 장소에는 설치하지 마세요.

–– 진동이나 충격이 가해질 염려가 있는 곳: 제품이 떨어져서 파손될 수 
있습니다.

–– 스프링클러 감지기 옆: 제품의 열을 감지하고 스프링클러가 작동할 
수 있습니다.

–– 고압 케이블 근처: 제품이 고압 케이블의 간섭을 받아 화면이 제대로 
나오지 않을 수 있습니다.

–– 난방 기기 주변: 제품이 과열되어 고장 날 수 있습니다.
–– 아이는 부품을 삼키거나 TV에 충격을 가할 수가 있습니다. 아이의 
손이 닿지 않도록 주의해 주세요.

–– 벽을 뚫고 그 안에 설치하지 마세요. 제품이 과열되어 고장 날 수 
있습니다.

공통 (동작 관련)
•• TV에 임의의 물건(중량)을 부착할 경우 회전 동작이 불가능할 수 
있습니다.

•• 케이블 정리는 반드시 제공한 가이드 지침에 따라 정리하세요. 다른 
방법으로 정리할 경우 회전 동작 간 케이블 및 제품 손상이 발생할 수 
있으며, 회전 동작이 동작하지 않을 수 있습니다.

•• 제품 회전 반경에는 다른 물건을 거치하지 마십시오. 회전 중 부딪쳐 
제품이 파손될 수 있습니다.

•• 제품 동작 중 TV 주위에 접근하지 마십시오. 회전 중 부딪쳐 사람 또는 
반려동물이 다칠 수 있습니다.

•• 제품 동작 중 손으로 만지지 마십시오. 제품 동작 중 협착 사고가 발생할 
수 있습니다.

•• 벽걸이 또는 스탠드 제품 설치 전 반드시 케이블 연결 및 정리를 끝낸 
이후 설치하세요.

•• 벽걸이 또는 스탠드 제품을 설치할 경우 2명이 이상이 함께 드세요.
•• 제품을 제거할 경우 먼저 외부에 고정된 케이블을 분리 및 정리하세요.
•• 제품을 설치하는 과정 중 TV 뒷면 또는 벽면에 스크래치가 발생할 수 
있습니다.

•• 제품 설치 후에는 외부의 충격이 가해지지 않도록 주의하세요.
•• 제품 설치 후 회전 동작이 원활하지 않을 경우 케이블 정리를 
가이드대로 했는지 다시 확인하세요. 문제가 반복될 경우 전문가의 
도움을 받으세요.

•• 제품 회전 동작 중 발생하는 모터/기계적인 소음은 주변 온도 및 환경에 
따라 약간 커질 수도 있습니다. 

•• 회전 동작중 케이블 마찰음이 발생할 수 있습니다. 

벽걸이
•• 벽면 상태, 설치 조건에 따라 실제 설치되는 TV와 벽간 최소 거리는 2~3 
mm 또는 그 이상 늘어 날수 있습니다. 또는 TV의 4 코너의 벽간 거리가 
균일하지 않을 수 있습니다.

•• 벽걸이 설치는 반드시 수직 상태의 평평한 벽면에 설치하세요.
•• TV 후면과 벽 사이의 최소 벽간 거리는 호환 모델, 케이블 타입 및 설치 
환경에 따라 달라질 수 있습니다.

•• 매뉴얼 및 벽면 체결 부품은 대중적인 벽면(나무, 콘크리트) 기준으로 
제공됩니다.

•• 그 외 벽면의 경우 별도 부품을 사용하거나 벽면 공사가 필요합니다. 
반드시 전문가에게 설치를 의뢰하세요.

•• 벽걸이 지지대 설치 시 제공된 구성품 및 부품을 사용하세요.
•• 건식 벽의 경우 제공된 보강 브래킷을 사용하여 벽걸이를 설치하세요. 
단, 최소 벽간 거리는 늘어납니다.

•• 반드시 벽면의 안정성을 확인해 주세요. 약한 벽은 낙하의 원인이 
됩니다.

•• 심하게 기울어진 벽면에 설치하지 마세요. 낙하의 위험이 있습니다.
•• 벽걸이의 고리가 끝까지 들어갔는지 반드시 확인하세요. 끝까지 안 
들어간 경우 낙하의 위험이 있습니다.

스탠드
•• 반드시 바닥이 평평한 곳에서 사용하세요.
•• 스탠드의 다리에 다른 부착물을 부착하지 마세요.
•• 스탠드 설치 후 임의로 위치를 이동하지 마세요. 제품 내부 회전 부품이 
또는 스탠드가 파손될 수 있습니다.

•• 스탠드를 이용하여 제품 설치 시 삼성에서 제공한 구성품을 
사용하세요. 다른 구성품으로 제품을 설치하면 제품이 떨어져 고장이 
나거나 상해를 입을 수 있습니다.

[Français]

Avertissements et précautions

•• Le produit peut mal fonctionner s'il est utilisé très près d'un 
appareil de communication radio en fonctionnement, tel qu'un 
téléphone mobile, un appareil Wi-Fi ou un appareil Bluetooth.

•• Ne touchez PAS la fiche d'alimentation avec les mains mouillées 
lorsque vous la branchez ou la débranchez.

•• Ne tordez PAS le câble électrique et ne tirez PAS dessus 
brusquement. Veillez à ce que le câble d'alimentation ne soit 
pas enfoncé par un objet lourd.

•• Ne connectez PAS plusieurs appareils simultanément à une 
même prise de courant.

•• Branchez la fiche d'alimentation jusqu'au bout de manière 
sécurisée pour qu'elle ne bouge pas.

•• S'il y a de la poussière sur la broche de la fiche d'alimentation ou 
sur la prise de courant, utilisez un chiffon sec pour l'essuyer.

•• Veillez à débrancher le câble d'alimentation de la prise de 
courant en tenant la fiche. Ne débranchez PAS la fiche en tirant 
sur le cordon.

•• Lorsque vous connectez la fiche d'alimentation au port, veillez à 
insérer la fiche fermement.

•• Utilisez uniquement un câble d'alimentation d'origine fourni 
par Samsung.

•• Conservez la fiche d'alimentation dans un endroit où elle est 
facilement accessible.

•• N'installez PAS le câble d'alimentation (dispositif 
d'alimentation CC) ou le produit dans un endroit qui génère de 
la chaleur.

•• N'installez PAS le produit près de votre cuisine ou de votre table 
de cuisson.

•• Installez le produit de manière à ce qu'il soit bien aéré.
•• Ne transportez PAS et ne déplacez PAS le produit d'avant 
en arrière ou latéralement en ne tenant que le câble 
d'alimentation ou un câble de signal.

•• Ne couvrez PAS l'aération avec une nappe, un rideau ou tout 
autre objet.

•• Ne faites PAS subir de choc au produit.
•• Ne placez PAS d'objets métalliques, tels qu'une baguette, une 
pièce de monnaie ou une épingle à cheveux, ou des objets 
hautement inflammables, tels que du papier ou une allumette, 
dans une ouverture (par exemple, l'aération ou le port d'entrée/
sortie) du produit.

•• Ne placez PAS d'objets métalliques ou de liquides sur le produit, 
tels qu'un vase, un pot de fleurs, une boisson, des cosmétiques 
ou des médicaments.

•• Ne vous suspendez PAS au produit ni ne grimpez dessus.

•• Lorsque la fiche d'alimentation est branchée dans une prise de 
courant, ne placez PAS de conducteur, comme une baguette, 
dans la fente latérale opposée.

•• Ne touchez PAS la broche de la fiche d'alimentation 
immédiatement après avoir débranché la fiche de la prise de 
courant.

•• Un courant électrique élevé passe dans le produit. Les 
utilisateurs ne doivent PAS tenter de démonter, réparer ou 
modifier le produit sans l'aide d'un professionnel.

•• N'utilisez PAS d'humidificateur ou de table de cuisson près du 
produit.

•• Si le produit est tombé ou si l'extérieur est endommagé, 
éteignez-le et débranchez la fiche d'alimentation. Ensuite, 
contactez le centre de service Samsung pour obtenir de l'aide.

•• Si un bruit étrange, une odeur de brûlé ou de la fumée 
s'échappe du produit, débranchez immédiatement la fiche 
d'alimentation et contactez le centre de service Samsung.

•• En cas de fuite de gaz, ne touchez PAS le produit ou la fiche 
d'alimentation, et aérez immédiatement la pièce.

•• Prévoyez suffisamment d'espace autour du produit pour qu'il 
puisse être bien aéré. L'augmentation de la température 
à l'intérieur du produit peut provoquer un incendie ou un 
dysfonctionnement du produit. Installez le produit de sorte 
qu'un espace d'au moins 10 cm puisse être maintenu autour de 
lui à des fins d'aération.

•• Lors de l'installation du produit, utilisez les composants fournis 
par Samsung. Si vous installez le produit à l'aide d'autres 
composants, il peut ne pas être correctement aéré et la 
température interne peut augmenter, ce qui peut entraîner un 
incendie ou un dysfonctionnement.

•• Le produit peut être endommagé si vous le faites pivoter avec 
les mains ou un outil en forçant.

Instructions communes (installation)
•• Veillez à vérifier la série de modèle de votre téléviseur et à 
organiser les espacements, les supports de connexion et les 
câbles de manière appropriée pour le modèle de téléviseur. 
Sinon, il existe un risque que le téléviseur tombe, que les câbles 
soient endommagés ou que la rotation ne soit pas possible.

•• Si vous utilisez des câbles épais, les câbles peuvent entraver 
les mouvements du téléviseur, l'empêchant de tourner 
correctement. Si cette situation se produit, réduisez le nombre 
de câbles ou remplacez-les par des câbles plus fins.

•• Les modèles de téléviseurs standard qui ne prennent pas en 
charge One Connect peuvent être reliés avec un minimum de 
trois câbles de signal vidéo d’une épaisseur standard (p. ex. 
deux câbles HDMI et un câble RF). Si vous connectez quatre 
câbles ou plus au téléviseur, la rotation peut ne pas fonctionner 
correctement ou le produit peut être endommagé.

•• Si votre téléviseur prend en charge One Connect, ne connectez 
PAS un boîtier One Connect directement à l’arrière du téléviseur.

•• Le seul accessoire supplémentaire qui peut être fixé au 
téléviseur est The Frame TV - Customizable Frame (Frame 
Customizable Bezel). D'autres accessoires peuvent désactiver 
la rotation (par exemple, un boîtier One Connect ou appareil 
photo).

•• Pour fixer le boîtier Frame Customizable, fixez d'abord 
l'Accessoire de rotation automatique.

–– Lors de la fixation du boîtier Frame Customizable, utilisez les 
supports fournis.

–– Pour démonter ou retirer le téléviseur, retirez d'abord le 
boîtier Frame Customizable.

•• Suivez les précautions ci-dessous lors de la fixation ou du retrait 
de l’Accessoire de rotation automatique.

–– Assurez-vous que le téléviseur est hors tension. Au moins 
deux personnes doivent travailler ensemble.

–– Veillez à ne pas coincer vos mains dans les espaces lors de la 
fixation ou de l'installation des composants.

–– Veillez à ne pas endommager les câbles. Assurez-vous de ne 
pas marcher sur un câble.

–– N'utilisez PAS d'accessoires qui ne sont pas ceux fournis. 
Notez que vous pouvez utiliser des vis tierces pour fixer le 
support mural, en fonction de l'état du mur.

•• N'utilisez le produit qu'à l'intérieur.
•• Utilisez le produit dans un environnement sans vibration ni 
humidité.

•• Avant l'installation, assurez-vous de préparer un câble d'au 
moins 2,4 m de long.

•• Après l'installation, la taille extérieure peut différer selon les 
conditions d'installation (environnement) et la configuration du 
téléviseur.

•• Veillez à ce que l'extérieur du produit ne soit pas endommagé 
par un objet pointu. Un objet pointu peut endommager la 
surface externe (revêtement).

•• Lors de l'installation du produit, veillez à ce qu'aucune force 
excessive ne soit appliquée à l'écran.

•• Le produit peut être endommagé si vous serrez les vis avec une 
force excessive.

•• N'installez pas le téléviseur dans l'un des endroits ci-dessous si 
vous souhaitez maintenir son bon fonctionnement et éviter qu'il 
soit défectueux.

–– Endroit où il y a risque de vibration ou de choc : le produit 
pourrait tomber et être endommagé.

–– À côté d'un capteur d'extincteur automatique : Le capteur 
peut détecter la chaleur du produit et activer l'extincteur 
automatique.

–– Près de câbles à haute pression : les câbles à haute pression 
peuvent créer de l'interférence et l'écran du téléviseur peut 
s'afficher incorrectement.

–– Autour d'un appareil de chauffage : Le produit peut 
surchauffer et devenir défectueux.

–– Les enfants peuvent avaler un composant ou faire subir un 
choc au téléviseur. Assurez-vous que le produit est hors de 
portée des enfants.

–– À l'intérieur d'un mur perforé. Le produit peut surchauffer et 
devenir défectueux.

Instructions communes (opération)
•• La rotation peut ne pas être possible si un objet sans rapport est 
fixé au téléviseur et que le poids de celui-ci augmente.

•• Veillez à organiser les câbles en suivant les instructions 
fournies. Si les câbles sont organisés à l'aide d'une autre 
méthode, le produit et/ou les câbles peuvent être endommagés 
pendant la rotation, ou la rotation peut ne pas fonctionner.

•• Ne placez PAS d'objets sans rapport dans le rayon de rotation 
du téléviseur. Le téléviseur peut entrer en collision avec un 
objet pendant sa rotation et être endommagé.

•• Assurez-vous que personne ne s'approche du téléviseur lorsqu'il 
tourne. Le téléviseur peut entrer en collision avec la personne 
ou l'animal pendant sa rotation et être endommagé.

•• Ne touchez PAS le téléviseur pendant sa rotation. Des parties 
du corps peuvent se retrouver coincées pendant la rotation du 
téléviseur.

•• Avant d'installer le téléviseur sur le support mural ou le 
support, assurez-vous que la connexion et l'organisation des 
câbles sont terminées.

•• Lors de l'installation du téléviseur sur le support mural ou le 
support, assurez-vous qu'au moins deux personnes portent le 
téléviseur.

•• Pour retirer le produit, commencez par retirer et dégager les 
câbles qui sont fixés à l'extérieur.

•• Lors de l'installation du produit, l'arrière du téléviseur et la 
surface du mur peuvent être rayés.

•• Après avoir installé le produit, veillez à ne pas lui appliquer une 
force excessive.

•• Si le téléviseur installé ne tourne pas correctement, vérifiez 
que les câbles ont été organisés conformément au guide. Si le 
problème persiste, contactez un professionnel pour obtenir de 
l'aide.

•• Le bruit du moteur ou le bruit mécanique peut légèrement 
augmenter pendant la rotation du téléviseur, en fonction de la 
température ambiante et des facteurs environnementaux.

•• Pendant la rotation, vous pourriez entendre un bruit provenant 
des câbles.

Support mural
•• La distance minimale entre le téléviseur et le mur peut être 
de 2 à 3 mm ou plus, selon l'état du mur et les conditions 
d'installation. Les distances entre les quatre coins du téléviseur 
et le mur peuvent ne pas être uniformes.

•• Veillez à installer le support mural sur un mur perpendiculaire 
avec une surface plane.

•• La distance minimale entre l'arrière du téléviseur et le mur 
peut différer selon le modèle compatible, le type de câble et 
l'environnement d'installation.

•• Le guide d'utilisation et les accessoires de montage mural 
fournis sont applicables aux types de murs largement utilisés 
(bois ou béton).

•• Pour installer le support mural sur d'autres types de murs, vous 
devrez utiliser des accessoires séparés appropriés ou renforcer 
le mur. Veillez à demander à un professionnel d'installer le 
support mural.

•• Lors de l'installation des supports de montage mural, utilisez 
les composants et accessoires fournis.

•• Sur un mur sec, utilisez les supports de renfort fournis pour 
installer le support mural. Notez que la distance minimale par 
rapport au mur augmentera.

•• Assurez-vous que le mur est stable. Un mur peu solide peut 
provoquer la chute du support mural.

•• N'installez PAS le support mural sur un mur excessivement 
incliné. Il existe un risque de chute du support mural.

•• Pensez à vérifier que les anneaux du support mural sont insérés 
à fond. Si les anneaux ne sont pas insérés à fond, le support 
mural risque de tomber.

Support
•• Assurez-vous d'utiliser le support sur une surface plane.
•• Ne placez PAS d'accessoires sans rapport sur le pied du support.
•• Après avoir installé le support, n'essayez PAS de le déplacer 
sans l'aide d'un professionnel. L'accessoire de rotation à 
l'intérieur du produit ou du support pourrait être endommagé.

•• Lors de l'installation du téléviseur à l'aide du support, utilisez les 
composants fournis par Samsung. Si vous installez le téléviseur 
à l'aide d'autres composants, le téléviseur peut tomber, 
connaître un dysfonctionnement ou causer des blessures.

[Español]

Advertencias y precauciones

•• Puede que el producto no funcione correctamente si se utiliza 
muy cerca de un dispositivo de radiocomunicación operativo, 
como un teléfono móvil, dispositivo con wifi o dispositivo 
Bluetooth.

•• NO toque el enchufe con las manos mojadas al momento de 
enchufarlo o desenchufarlo.

•• NO doble ni jale el cable de alimentación a la fuerza. Tenga 
cuidado de que el cable de alimentación no tenga un objeto 
pesado encima.

•• NO conecte varios dispositivos a la vez a un mismo 
tomacorriente.

•• Asegúrese de que el enchufe llegue hasta el fondo para que no 
se mueva.

•• Si el pin del enchufe o el tomacorriente tienen polvo, utilice un 
paño seco para eliminarlo.

•• Asegúrese de desenchufar el cable de alimentación del 
tomacorriente sosteniendo el enchufe. NO jale del cable para 
desenchufarlo.

•• Cuando conecte el enchufe al puerto, asegúrese de insertarlo 
firmemente.

•• Use únicamente un cable de alimentación auténtico provisto 
por Samsung.

•• Mantenga el enchufe en un lugar de fácil acceso.
•• NO instale el cable de alimentación (fuente de alimentación CC) 
ni el producto en un lugar donde se genere calor.

•• NO instale el producto cerca de la cocina o mesa de cocina.
•• Instale el producto de manera que tenga buena ventilación.
•• NO transporte ni mueva el producto hacia adelante y hacia atrás 
ni de costado sosteniendo únicamente el cable de alimentación 
o un cable de señal.

•• NO cubra la ventilación con un mantel, cortina u otro objeto.
•• NO golpee el producto.
•• NO coloque objetos metálicos, como palillos chinos, monedas 
u horquillas, ni objetos altamente inflamables, como papeles o 
fósforos, en una abertura del producto (p. ej., la ventilación o el 
puerto de entrada y salida).

•• NO coloque objetos metálicos ni líquidos en el producto, como 
floreros, macetas, bebidas, cosméticos o medicamentos.

•• NO se cuelgue del producto ni lo trepe.
•• Cuando el enchufe esté conectado a un tomacorriente, NO 
coloque un conductor, como palitos chinos, en la ranura lateral 
opuesta.

•• NO toque el pin del enchufe inmediatamente después de 
desconectar el enchufe del tomacorriente.

•• El producto funciona a alto voltaje. Los usuarios NO deben 
intentar desarmar, reparar ni modificar el producto sin 
asistencia profesional.

•• NO utilice humidificadores ni mesas de cocina cerca del 
producto.

•• Si el producto se cae o el exterior se daña, apague el producto 
y desconecte el enchufe. A continuación, comuníquese con el 
Centro de servicio de Samsung para obtener asistencia.

•• Si se escucha un ruido extraño, huele a quemado o sale humo 
del producto, desconecte el enchufe inmediatamente y 
comuníquese con el Centro de servicio de Samsung.

•• En caso de fuga de gas, NO toque el producto ni el enchufe y 
ventile la habitación inmediatamente.

•• Asegúrese de que haya suficiente espacio alrededor del 
producto para que tenga buena ventilación. El aumento de 
temperatura dentro del producto podría causar un incendio 
o mal funcionamiento. Instale el producto de manera que se 
mantenga un espacio para ventilación alrededor del producto 
de al menos 10 cm.

•• Cuando instale el producto, utilice los componentes provistos 
por Samsung. Si instala el producto con otros componentes, es 
posible que el producto no se ventile correctamente, por lo que 
la temperatura interna podría aumentar, lo que podría causar 
un incendio o mal funcionamiento.

•• El producto puede dañarse si lo gira a la fuerza con las manos o 
con alguna herramienta.

Instrucciones comunes (instalación)
•• Asegúrese de verificar la serie de su modelo de televisor y 
organice los espaciadores, soportes de conexión y cables 
apropiadamente para el modelo de televisor. De lo contrario, 
el televisor podría caerse, los cables podrían dañarse o no sería 
posible la rotación.

•• Si utiliza cables gruesos, los cables podrían interferir con el 
televisor e impedir que el televisor rote correctamente. Si se 
encuentra con esta situación, reduzca el número de cables o 
reemplácelos con cables más finos.

•• Los modelos de TV generales que no admiten One Connect 
pueden conectarse a un máximo de tres cables de señal de 
video con espesor estándar (p. ej., dos cables HDMI y un cable 
RF). Si conecta cuatro cables o más al televisor, es posible que la 
rotación no funcione correctamente o que el producto se dañe.

•• Si el modelo de su TV admite One Connect, NO conecte una caja 
One Connect directamente a la parte posterior del TV.

•• El accesorio adicional que puede conectar al televisor es The 
Frame TV - Customizable Frame (Frame Customizable Bezel). 
Otros accesorios podrían desactivar la rotación (p. ej., una caja 
de One Connect o una cámara).

•• Para conectar el bisel Frame Customizable, primero conecte el 
Accesorio de rotación automática.

–– Cuando conecte el bisel Frame Customizable, utilice los 
soportes que venían con el bisel para fijarlo.

–– Para desarmar o mover el televisor, primero quite el bisel 
Frame Customizable.
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•• Siga estas precauciones cuando sujete o quite el Accesorio de 
rotación automática.

–– Asegúrese de que el televisor esté apagado. Deberían trabajar 
al menos dos personas.

–– Tenga cuidado de no apretarse las manos cuando fije o instale 
componentes.

–– Tenga cuidado de que los cables no se dañen. Asegúrese de no 
pisar un cable.

–– NO utilice accesorios distintos a los provistos. Tenga en 
cuenta que podría utilizar tornillos de terceros para fijar el 
soporte a la pared según las condiciones de la pared.

•• Utilice el producto únicamente adentro.
•• Utilice el producto en un entorno sin vibración ni humedad.
•• Antes de la instalación, asegúrese de preparar un cable de al 
menos 2,4 m de largo.

•• Después de la instalación, el tamaño exterior podría diferir 
según las condiciones de la instalación (entorno) y la 
configuración del televisor.

•• Tenga cuidado de que ningún objeto filoso dañe el exterior 
del producto. Un objeto filoso podría dañar el exterior 
(revestimiento).

•• Al instalar el producto, tenga cuidado de no aplicar una fuerza 
excesiva en la pantalla.

•• El producto puede dañarse si aprieta los tornillos con fuerza 
excesiva.

•• Para mantener el desempeño del producto y evitar un 
funcionamiento incorrecto, no lo instale en las siguientes 
ubicaciones.

–– Lugares con riesgo de vibraciones o impactos. El producto 
podría caer y resultar dañado.

–– Junto a un sensor de aspersor. El sensor puede detectar el 
calor del producto y comenzar la aspersión.

–– Cerca de cables de alto voltaje. El televisor puede recibir 
interferencias del cable de alto voltaje y la pantalla puede no 
verse correctamente.

–– Alrededor de un aparato de calefacción: El producto puede 
sobrecalentarse y causar un mal funcionamiento.

–– Los niños podrían tragarse un componente o impactar el 
televisor. Asegúrese de que estén fuera del alcance de los niños.

–– No rebaje la pared para instalar el producto en su interior. 
El producto puede sobrecalentarse y causar un mal 
funcionamiento.

Instrucciones comunes (función)
•• La rotación podría no ser posible si un objeto desconocido se 
conecta al televisor y el peso del televisor aumenta.

•• Asegúrese de organizar los cables de acuerdo con las 
instrucciones de guía provistas. Si los cables se acomodan con 
otro método, el producto o los cables podrían dañarse durante 
la rotación, o la rotación podría no funcionar.

•• NO coloque objetos desconocidos dentro del radio de rotación 
del televisor. El televisor podría chocarse con un objeto 
mientras rota y dañarse.

•• Asegúrese de que ninguna persona se acerque al televisor 
durante la rotación. El televisor podría chocarse con la persona 
o una mascota mientras rota y dañarse.

•• NO toque el televisor cuando está rotando. Alguna parte del 
cuerpo podría verse atrapada cuando el televisor gira.

•• Antes de instalar el televisor en el soporte de pared o soporte, 
asegúrese de que la conexión y organización de los cables esté 
completa.

•• Al instalar el televisor en el soporte de pared o soporte, 
asegúrese de que al menos dos personas carguen el televisor.

•• Para quitar el producto, primero quite y ordene los cables que 
están en el exterior.

•• Al instalar el producto, la parte trasera del televisor o la 
superficie de la pared podrían rayarse.

•• Después de instalar el producto, asegúrese de que ninguna 
fuerza externa golpee el producto.

•• Si el televisor instalado no rota correctamente, verifique y 
confirme que los cables se hayan organizado de acuerdo con la 
guía. Si el problema persiste, comuníquese con un profesional 
para obtener asistencia.

•• Durante la rotación, puede aumentar levemente el ruido del 
motor o el ruido mecánico, según la temperatura del ambiente y 
de los factores del entorno.

•• Durante la rotación, es posible que oiga un ruido causado por 
los cables.

Soporte para pared
•• La distancia mínima entre el televisor instalado y la pared 
puede ser de 2 a 3 mm o más, según la pared y las condiciones 
de instalación. Puede que la distancia entre las cuatro esquinas 
del televisor y la pared no sea uniforme.

•• Asegúrese de instalar el soporte de pared en una pared 
perpendicular de superficie plana.

•• La distancia mínima entre la parte trasera del televisor y la 
pared puede diferir según el modelo compatible, el tipo de cable 
y el entorno de instalación.

•• El manual de usuario provisto y los accesorios del soporte de 
pared se aplican a tipos de paredes ampliamente utilizadas 
(madera o concreto).

•• Para instalar el soporte de pared en otros tipos de paredes 
necesitará utilizar accesorios separados apropiados o reforzar 
la pared. Asegúrese de solicitarle a un profesional que instale el 
soporte de pared.

•• Al instalar los soportes de montaje de pared, utilice los 
componentes y accesorios provistos.

•• En una pared seca, utilice los soportes de refuerzo provistos 
para instalar el soporte de pared. Tenga en cuenta que la 
distancia mínima hasta la pared aumentará.

•• Asegúrese de que la pared sea estable. Una pared débil puede 
causar que el soporte de pared se caiga.

•• NO instale el soporte de pared en una pared excesivamente 
inclinada. El soporte de pared podría caerse.

•• Asegúrese de confirmar que los ganchos del soporte de pared 
se hayan insertado completamente. Si no se insertan hasta el 
fondo, el soporte de pared podría caerse.

Soporte
•• Asegúrese de utilizar el soporte en una superficie plana.
•• NO coloque accesorios desconocidos en el soporte de pie.
•• Después de instalar el soporte, NO intente moverlo sin 
asistencia profesional. El accesorio de rotación dentro del 
producto o el soporte podrían dañarse.

•• Cuando instale el televisor con el soporte, utilice los 
componentes provistos por Samsung. Si instala el televisor con 
otros componentes, el televisor podría caerse y funcionar mal o 
causar lesiones.

[Português]

Avisos e precauções

•• O Produto pode apresentar defeitos se for utilizado muito 
próximo a um dispositivo de comunicação por rádio operante, 
como telefone celular, dispositivo Wi-Fi ou dispositivo 
Bluetooth.

•• NÃO toque o conector de energia com as mãos molhadas ao 
conectá-lo ou desconectá-lo.

•• NÃO torça nem puxe o cabo de energia com força. Tenha 
cuidado para não pressionar o cabo de energia com um objeto 
pesado.

•• NÃO conecte diversos dispositivos a uma única tomada elétrica 
simultaneamente.

•• Conecte com segurança o conector de energia totalmente de 
forma que ele não se mova.

•• Se houver poeira no pino do conector de energia ou na tomada 
elétrica, utilize um pano seco para limpar.

•• Certifique-se de desconectar o cabo de energia da tomada 
elétrica segurando o conector. NÃO desconecte puxando pelo 
cabo.

•• Ao conectar o conector de energia à porta, certifique-se de 
inserir o conector com firmeza.

•• Utilize apenas um cabo de energia original fornecido pela 
Samsung.

•• Mantenha o conector de energia em um local que seja acessado 
facilmente.

•• NÃO instale o cabo de energia (dispositivo de fonte de 
alimentação CC) ou o Produto em um local em que o calor seja 
gerado.

•• NÃO instale o Produto próximo à sua cozinha ou bancada de 
cozinhar.

•• Instale o Produto em um local bem ventilado.
•• NÃO transporte nem mova o Produto de lugar segurando 
apenas o cabo de energia ou um cabo de sinal.

•• NÃO cubra a ventilação com panos de mesa, cortina ou outro 
objeto.

•• NÃO provoque impactos no Produto.
•• NÃO coloque objetos metálicos, como hastes, moedas ou 
grampos de cabelo, nem objetos altamente inflamáveis, como 
papel ou um palito de fósforo, em uma abertura (por exemplo, 
na ventilação ou na porta de entrada/saída) do Produto.

•• NÃO coloque objetos metálicos nem líquidos sobre o Produto, 
como vaso ou pote de flores, bebidas, produtos cosméticos ou 
medicamentos.

•• NÃO se pendure nem suba no Produto.
•• Quando o conector de energia estiver conectado a uma tomada 
elétrica, NÃO coloque um condutor, como uma haste, no slot do 
lado oposto.

•• NÃO toque no pino do conector de energia imediatamente após 
desconectá-lo da tomada elétrica.

•• Uma alta tensão corre pelo Produto. Os usuários NÃO devem 
tentar desmontar, reparar nem modificar o Produto sem a 
assistência de um profissional.

•• NÃO utilize um umidificador ou tábua de cozinha próximos ao 
Produto.

•• Se o Produto for derrubado ou se o exterior for danificado, 
desligue o produto e desconecte o conector de energia. Em 
seguida, entre em contato com o Centro de serviço da Samsung 
para obter assistência.

•• Se algum ruído estranho, odor de queimado ou fumaça estiver 
saindo do Produto, desconecte imediatamente o conector 
de energia e entre em contato com o Centro de serviço da 
Samsung.

•• Se houver vazamento de gás, NÃO toque no Produto ou no 
conector de energia e ventile imediatamente o cômodo.

•• Reserve espaço suficiente em volta do Produto para que ele 
fique bem ventilado. O aumento da temperatura dentro do 
Produto pode causar incêndio ou defeito do Produto. Instale o 
Produto de forma que possa ser mantido um espaço de, pelo 
menos, 10 cm para ventilação ao redor do Produto.

•• Ao instalar o Produto, utilize os componentes fornecidos 
pela Samsung. Se você instalar o Produto utilizando 
outros componentes, o Produto poderá não ser ventilado 
adequadamente e a temperatura interna poderá aumentar, o 
que pode resultar em incêndio ou defeito.

•• O Produto pode ser danificado se você girá-lo com as mãos ou 
com uma ferramenta à força.

Instruções comuns (instalação)
•• Certifique-se de verificar a série do modelo de sua TV e organize 
os espaçadores, suportes de conexão e cabos adequadamente 
para o modelo da TV. Caso contrário, há um risco de a TV cair 
ou de os cabos ficarem danificados ou a rotação pode não ser 
possível.

•• Se você utilizar cabos grossos, os cabos podem interferir na 
TV, impedindo que ela gire adequadamente. Se essa situação 
ocorrer, reduza a quantidade de cabos ou substitua por cabos 
mais finos.

•• Os modelos gerais de TV incompatíveis com One Connect 
podem conectar até três cabos de sinal de vídeo de espessura 
padrão (por exemplo, dois cabos HDMI e um cabo RF). Se você 
conectar quatro ou mais cabos à TV, a rotação poderá não 
funcionar adequadamente ou o Produto pode ser danificado.

•• Caso seu modelo de TV seja compatível com One Connect, NÃO 
conecte uma caixa One Connect diretamente à traseira da TV.

•• O único acessório adicional que pode ser conectado à TV é The 
Frame TV - Customizable Frame (Frame Customizable Bezel). 
Outros acessórios podem desativar a rotação (por exemplo, uma 
caixa One Connect ou câmera).

•• Para conectar a moldura Frame Customizable, conecte primeiro 
o Acessório de rotação automática.

–– Ao conectar a moldura Frame Customizable, utilize os 
suportes que vêm com ela para fixá-la.

–– Para desmontar ou remover a TV, remova primeiro a moldura 
Frame Customizable.

•• Siga as precauções a seguir ao conectar ou remover o Acessório 
de rotação automática.

–– Certifique-se de que a energia da TV esteja desligada. Pelo 
menos, duas pessoas devem trabalhar juntas.

–– Tenha cuidado para que as mãos não fiquem presas nos vãos 
ao conectar ou instalar os componentes.

–– Tenha cuidado para evitar que os cabos sejam danificados. 
Certifique-se de não pisar em um cabo.

–– NÃO utilize acessórios que não sejam os fornecidos. Observe 
que você pode utilizar parafusos de terceiros para fixar o 
suporte de parede em uma parede dependendo das condições 
da parede.

•• Use o Produto somente em ambientes interiores.
•• Utilize o Produto em um ambiente sem vibração ou umidade.
•• Antes da instalação, certifique-se de preparar um cabo que 
tenha, pelo menos, 2,4 metros de comprimento.

•• Após a instalação, o tamanho externo pode ser diferente, 
dependendo das condições (ambiente) de instalação e da 
configuração da TV.

•• Certifique-se de que a parte exterior do Produto não seja 
danificada por um objeto pontiagudo. Um objeto pontiagudo 
pode danificar a parte exterior (revestimento).

•• Ao instalar o Produto, tenha cuidado para que nenhuma força 
excessiva seja aplicada na tela.

•• O Produto pode ser danificado se você apertar os parafusos com 
força excessiva.

•• Para manter o desempenho do produto e evitar um mau 
funcionamento, não o instale nos locais a seguir.

–– Locais onde há risco de vibração ou choque: o produto pode 
cair e ser danificado.

–– Perto de um sensor de incêndio com aspersores: O sensor 
pode detectar o calor do Produto e ativar os aspersores.

–– Perto de cabos de alta pressão: a TV pode sofrer interferência 
dos cabos de alta pressão e a tela pode não exibir 
corretamente.

–– Perto de um aparelho de aquecimento: O Produto pode 
superaquecer e deixar de funcionar corretamente.

–– Crianças podem engolir um componente ou causar um 
impacto na TV. Tenha cuidado para mantê-la longe do alcance 
de crianças.

–– Não integre o produto na parede para fazer uma instalação 
interna. O Produto pode superaquecer e deixar de funcionar 
corretamente.

Instruções comuns (operação)
•• A rotação pode não ser possível se algum objeto não 
relacionado for conectado à TV e o peso da TV aumentar.

•• Certifique-se de organizar os cabos seguindo as instruções do 
guia fornecido. Se os cabos forem organizados utilizando outro 
método, o Produto e/ou os cabos podem ser danificados durante 
a rotação ou a rotação pode não funcionar.

•• NÃO coloque objetos não relacionados dentro do raio da 
rotação da TV. A TV pode colidir com um objeto durante a 
rotação e ficar danificada.

•• Certifique-se de que ninguém se aproxime da TV quando ela 
estiver rotacionando. A TV pode colidir com a pessoa ou com o 
animal de estimação durante a rotação e ficar danificada.

•• NÃO toque na TV durante a rotação. As partes do corpo podem 
ficar presas durante a rotação da TV.

•• Antes de instalar a TV no suporte de parede ou na base, 
certifique-se de a conexão e organização dos cabos sejam 
concluídas.

•• Ao instalar a TV no suporte de parede ou na base, certifique-se 
de que, pelo menos, duas pessoas carregam a TV.

•• Para remover o Produto, primeiro remova e afaste os cabos que 
estejam presos do lado de fora.

•• Ao instalar o Produto, a traseira da TV ou a superfície da parede 
podem ficar arranhadas.

•• Após instalar o Produto, tenha cuidado para que nenhuma força 
externa se choque com ele.

•• Se a TV instalada não girar adequadamente, verifique e confirme 
se os cabos foram organizados de acordo com o guia. Se o 
problema persistir, entre em contato com um profissional para 
obter assistência.

•• O ruído do motor ou um ruído mecânico durante a rotação da 
TV pode aumentar ligeiramente, dependendo da temperatura 
ambiente e de fatores ambientais.

•• Durante a rotação, os cabos poderão gerar um ruído.

Suporte de parede
•• A distância mínima entre a TV instalada e a parede pode ser 
de 2–3 mm ou mais, dependendo da parede e das condições 
de instalação. As distâncias entre os quatro cantos da TV e a 
parede podem não ser uniformes.

•• Certifique-se de instalar o suporte de parede em uma parede 
perpendicular com uma superfície plana.

•• A distância mínima entre a traseira da TV e a parede pode 
diferir dependendo do modelo compatível, do tipo de cabo e do 
ambiente da instalação.

•• O manual do usuário fornecido e os acessórios para suporte de 
parede são aplicáveis a tipos de parede amplamente utilizados 
(madeira ou concreto).

•• Para instalar o suporte de parede em outros tipos de paredes, 
será necessário utilizar acessórios separados adequados ou 
reforçar a parede. Certifique-se de pedir a um profissional para 
instalar o suporte de parede.

•• Ao instalar os suportes de parede, utilize os componentes e 
acessórios fornecidos.

•• Em uma parede de gesso, utilize os suportes de reforço 
fornecidos para instalar o suporte de parede. Observe que a 
distância mínima até a parede aumentará.

•• Certifique-se de confirmar que a parede está estável. Uma 
parede fraca poderá fazer com que o suporte de parede caia.

•• NÃO instale o suporte de parede em uma parede 
excessivamente inclinada. Há um risco de queda do suporte de 
parede.

•• Certifique-se de confirmar que os anéis do suporte de parede 
estejam inseridos completamente na parede. Se os anéis não 
estiverem inseridos completamente, há um risco de queda do 
suporte de parede.

Base
•• Certifique-se de utilizar a base em uma superfície plana.
•• NÃO coloque acessórios não relacionados na perna da base.
•• Após instalar a base, NÃO tente movê-la sem se assistência de 
um profissional. O acessório de rotação dentro do Produto ou da 
base pode ser danificado.

•• Ao instalar a TV, utilizando a base, utilize os componentes 
fornecidos pela Samsung. Se instalar a TV utilizando outros 
componentes, a TV pode cair e apresentar defeitos ou causar 
ferimentos.

]العربية[

التحذيرات والاحتياطات

قد يتعطل المنتج في حالة استخدامه بالقرب من جهاز اتصال لاسلكي قيد ••
.Bluetooth أو جهاز Wi-Fi التشغيل، مثل الهاتف المحمول أو جهاز

لا تلمس قابس الطاقة ويداك مبتلتان عند توصيله أو فصله.••
لا تثني كبل الطاقة أو تسحبه بالقوة. احرص على عدم الضغط على كبل ••

الطاقة بشيء ثقيل.
لا توصل أجهزة متعددة بمأخذ طاقة واحد في نفس الوقت.••
ل قابس الطاقة بإحكام تمامًا حتى لا يتحرك.•• وصِّ
في حالة وجود أتربة على سن قابس الطاقة أو مأخذ الطاقة، استخدم قطعة ••

قماش جافة لمسحها.
تأكد من فصل كبل الطاقة من مأخذ الطاقة من خلال الإمساك بالقابس. لا ••

تفصل القابس عن طريق سحبه من السلك.
عند توصيل قابس الطاقة بالمنفذ، تأكد من إدخاله بإحكام.••
••.Samsung لا تستخدم سوى كبل الطاقة الأصلي الذي توفره
أبقِ قابس الطاقة في مكان يمكن الوصول إليه بسهولة.••
لا تركب كبل الطاقة )جهاز إمداد طاقة التيار المستمر( أو المنتج في مكان ••

تتولد فيه الحرارة.
لا تركب المنتج بالقرب من مطبخك أو طاولة الطهي.••
ركِّب المنتج في مكان جيد التهوية.••
لا تنقل المنتج أو تحركه للخلف وللأمام أو للجانب عن طريق الإمساك بكبل ••

الطاقة أو كبل الإشارة فقط.
لا تغطي فتحة التهوية بمفرش الطاولة أو ستارة أو أي شيء آخر.••
تجنب صدم المنتج.••
لا تضع أي أشياء معدنية، مثل عيدان تناول الطعام أو العملات المعدنية أو ••

دبابيس الشعر، أو أي أشياء شديدة الاشتعال، مثل الورق أو أعواد الثقاب، 
في أي فتحة )على سبيل المثال، فتحة التهوية أو منفذ الإدخال / الإخراج( 

في المنتج.
لا تضع أي أشياء معدنية أو سوائل على المنتج، مثل إناء الورود أو أصيص ••

الزهور أو المشروبات أو مستحضرات التجميل أو الأدوية.
تجنب التدلي من المنتج أو التسلق عليه.••
، مثل عود تناول •• عند توصيل قابس الطاقة بمأخذ طاقة، لا تضع موصًال

الطعام، في الفتحة الجانبية المقابلة.
لا تلمس سن قابس الطاقة فورًا بعد فصله من مأخذ الطاقة.••
يعمل المنتج بجهد عالٍ. لذا، يجب على المُستخدِمين عدم محاولة فكه أو ••

إصلاحه أو إجراء أي تعديل عليه دون مساعدة مهني متخصص.
لا تستخدم مرطبًا أو طاولة طهي بالقرب من المنتج.••
في حالة سقوط المنتج أو تلف الجزء الخارجي منه، أوقف تشغيله وافصل ••

قابس الطاقة. ثم، اتصل بمركز خدمة Samsung للحصول على المساعدة.
إذا كان المنتج يُصدر ضوضاء غريبة أو تنبعث منه رائحة اشتعال أو دخان، ••

.Samsung فافصل قابس الطاقة فورًا واتصل بمركز خدمة
في حالة حدوث تسرب غاز، لا تلمس المنتج أو قابس الطاقة، واعمل على ••

تهوية الغرفة فورًا.
يلزم توفير مساحة كافية حول المنتج حتى يمكن تهويته جيدًا. فقد يؤدي ••

ارتفاع درجة الحرارة داخل المنتج إلى نشوب حريق أو حدوث عطل به. ركِّب 
المنتج مع الحفاظ على مساحة لا تقل عن 10 سم حوله لضمان تهويته 

جيدًا.
استخدم المكونات التي توفرها Samsung عند تركيب المنتج. لأنه في ••

حالة تركيبك له باستخدام مكونات أخرى، فقد لا تتم تهويته بشكل صحيح 
وقد ترتفع درجة الحرارة الداخلية به، مما قد يؤدي إلى نشوب حريق أو حدوث 

عطل.
قد يتلف المنتج في حالة تدويره بالقوة يدويًا أو باستخدام أداة ما.••

التعليمات العامة )التركيب(
م الفواصل ودعامات •• تأكد من التحقق من سلسلة طراز التلفزيون لديك، ونظِّ

التوصيل والكبلات بشكل مناسب لطراز التلفزيون. وإلا، فسيكون هناك ثمة 
خطر يتمثل في احتمالية سقوط التلفزيون أو تلف كبلاته أو تعذر دورانه.

إذا كنت تستخدم كبلات سميكة، فقد تتداخل الكبلات مع التلفزيون، مما ••
يمنع دورانه بشكل صحيح. في حالة مواجهة هذا الموقف، قلّل عدد الكبلات 

أو استبدلها بكابلات أرق.
يمكن توصيل طُرز التلفزيون العامة التي لا تدعم One Connect ثلاثة ••

كبلات إشارة فيديو بسمك قياسي بحد أقصى )على سبيل المثال، كبلان 
HDMI وكابل RF واحد(. وعليه، في حالة توصيل أربعة كبلات أو أكثر 

بالتلفزيون، قد يتعذر الدوران بشكل صحيح أو قد يتلف المنتج.
•• One فلا تقم بتوصيل جهاز ،One Connect إذا كانت طُرز التلفزيون تدعم

Connect مباشرة في الجزء الخلفي من التلفزيون. 
•• The Frame الملحق الإضافي الوحيد الذي يمكن توصيله بالتلفزيون هو

TV - ‏Customizable Frame ‏)Frame Customizable Bezel(. وذلك 
 One لأن الملحقات الأخرى قد تُعيق دورانه )على سبيل المثال، صندوق

Connect أو الكاميرا(.
لتركيب الإطار Frame Customizable، ركِّب أوًال الملحق تلقائي الدوران.••

عند تركيب الإطار Frame Customizable، استخدم الحوامل المرفقة ––
معه لتثبيته.

––.Frame Customizable لتفكيك التلفزيون أو إزالته، أزل أوًال الإطار
اتبع الاحتياطات الواردة أدناه عند تركيب الملحق تلقائي الدوران أو إزالته.••

تأكد من إيقاف تشغيل التلفزيون. يجب أن يعمل شخصان على الأقل معًا.––
احرص على عدم تعلق اليدين في الفجوات عند توصيل المكونات أو ––

تركيبها.
توخ الحذر لتجنب تلف الكبلات. تأكد من عدم الخطو فوق أي كبل.––
لا تستخدم أي ملحقات غير الملحقات المرفقة. لاحظ أنه يمكنك استخدام ––

براغي غير تلك المرفقة لتركيب وحدة التثبيت بالحائط على الحائط، وذلك 
وفقًا لظروف الحائط.

لا تستخدم المنتج سوى في الأماكن الداخلية.••
استخدم المنتج في بيئة خالية من الاهتزازات أو الرطوبة.••
تأكد قبل التركيب من تجهيز كبل بطول 2.4 متر على الأقل.••
بعد التركيب، قد يختلف الحجم الخارجي، وذلك حسب ظروف التركيب ••

)البيئة( وتكوين التلفزيون.
توخَ الحذر لتجنب إلحاق الضرر بالجزء الخارجي للمنتج بفعل الأجسام الحادة. ••

فقد تتسبب الأجسام الحادة في إتلاف الجزء الخارجي )الطلاء(.
عند تركيب المنتج، احذر من استخدام أي قوة مفرطة على الشاشة.••
قد يتلف المنتج إذا أحكمت ربط البراغي بقوة مفرطة.••
للحفاظ على أداء للمنتج ومنع حدوث خلل بوظائفه، لا تقم بالتركيب في ••

المواقع التالية.
الأماكن التي تؤدي إلى خطر حدوث اهتزازات أو صدمة: قد يسقط المنتج ––

ويتعرض للتلف.
بجانب مستشعر رشاش مياه: قد يكشف المستشعر الحرارة المنبعثة من ––

المنتج ثم يبدأ بالرش.
بالقرب من كبلات الضغط العالي: قد يتأثر التلفزيون بكبل الضغط العالي ––

ولا يتم العرض على الشاشة بشكل سليم.
حول جهاز التدفئة: قد ترتفع درجة حرارة المنتج ويحدث خلل بوظائفه.––
قد يبتلع الأطفال مكونًا أو يصطدمون بالتلفزيون. ولذا احتفظ بالمكونات ––

بعيدًا عن متناولهم.
لا تقم بخرق الحائط للتركيب بداخله. قد ترتفع درجة حرارة المنتج ويحدث ––

خلل بوظائفه.

التعليمات العامة )التشغيل(
قد يتعذر الدوران في حالة توصيل جسم لا صلة له بالتلفزيون وزيادة وزن ••

التلفزيون.
تأكد من تنظيم الكبلات باتباع إرشادات الدليل المتوفرة. في حالة تنظيم ••

الكبلات باستخدام طريقة أخرى، قد يتلف المنتج و/أو الكبلات أثناء دورانه أو 
قد يتعذر دورانه.

لا تضع أشياء ليست ذات صلة داخل نصف قطر دوران التلفزيون. فقد ••
يصطدم التلفزيون بجسم ما أثناء الدوران ويتلف.

تأكد من عدم اقتراب أي شخص من التلفزيون أثناء دورانه. قد يصطدم ••
التلفزيون بالشخص أو بالحيوان الأليف أثناء دورانه ويتلف.

لا تلمس التلفزيون أثناء دورانه. فقد تعلق أجزاء من الجسم به عند دورانه.••
تأكد، قبل تركيب التلفزيون على وحدة التثبيت بالحائط أو الحامل، من اكتمال ••

توصيل الكبلات وتنظيمها.
تأكد، عند تركيب التلفزيون على وحدة التثبيت بالحائط أو الحامل، قيام ••

شخصين على الأقل بحمل التلفزيون.
••. لإزالة المنتج، فك الكبلات المثبتة بالجزء الخارجي وأزلها أوًال
قد يتعرض سطح الحائط أو الجزء الخلفي من التلفزيون للخدش عند تركيب ••

المنتج.
توخَ الحذر، بعد تركيب المنتج، لتجنب اصطدام أي قوة خارجية به.••
في حالة عدم دوران التلفزيون بشكل صحيح بعد تركيبه، تحقق من تنظيم ••

الكابلات وتأكد من ذلك وفقًا للدليل. إذا استمرت المشكلة، اتصل بمهني 
متخصص للحصول على المساعدة.

قد تزداد ضوضاء المحرك أو الضوضاء الميكانيكية أثناء دوران التلفزيون ••
، وذلك حسب درجة الحرارة المحيطة والعوامل البيئية. قليًال

أثناء التدوير، قد تسمع ضوضاء من الكبلات.••

وحدة التثبيت بالحائط
قد تكون المسافة الدنيا بين التلفزيون المثبت والحائط 3-2 مم أو أكثر، ••

وذلك حسب الحائط وظروف التركيب. وقد لا تكون المسافات بين الزوايا 
الأربع للتلفزيون والحائط موحدة.

تأكد من تركيب وحدة التثبيت بالحائط على حائط عمودي بسطح مستو.••
قد تختلف المسافة الدنيا بين الجزء الخلفي من التلفزيون والحائط، وفقًا ••

للطراز المتوافق ونوع الكبل وبيئة التركيب.
يسري دليل المُستخدِم المرفق وملحقات التركيب على الحائط على أنواع ••

الحوائط المُستخدَمة على نطاق واسع )الخشب أو الخرسانة(.
لتركيب وحدة التثبيت بالحائط على أنواع أخرى من الحوائط، ستحتاج إلى ••

استخدام ملحقات منفصلة مناسبة أو تقوية الحائط. تأكد من الاستعانة 
بمهني متخصص في تركيب وحدة التثبيت بالحائط.

استخدم المكونات والملحقات المرفقة عند تركيب دعامات التثبيت بالحائط.••
استخدم دعامات التقوية المرفقة لتركيب وحدة التثبيت بالحائط على الحوائط ••

الجافة. ولاحظ أن المسافة الدنيا إلى الحائط ستزداد.
تأكد من ثبات الحائط. فقد يتسبب الحائط الضعيف في سقوط وحدة التثبيت ••

بالحائط.
لا تركب وحدة التثبيت بالحائط على حائط مائل للغاية. فقد ينتج عن ذلك ••

خطر سقوطها.
تأكد من إدخال حلقات وحدة التثبيت بالحائط للداخل تمامًا. نظرًا لأنه في ••

حالة عدم الالتزام بذلك، سيكون هناك ثمة خطر من احتمال سقوط وحدة 
التثبيت بالحائط.

الحامل
تأكد من استخدام الحامل على سطحِ مستوٍ.••
لا تضع أي مرفقات ليست ذات صلة على رجل الحامل.••
لا تحاول تحريك الحامل بعد تثبيته بدون مساعدة فني متخصص. فقد يتلف ••

ملحق الدوران الموجود داخل المنتج أو الحامل.
استخدم المكونات التي توفرها Samsung عند تركيب التلفزيون باستخدام ••

الحامل. لأنه في حالة تركيبه باستخدام مكونات أخرى، قد يسقط ويتعطل أو 
يتسبب في التعرض لإصابة.

]فارسی[

هشدارها و اقدامات احتیاطی

اگر از محصول در فاصله بسیار نزدیک از یک دستگاه ارتباطات رادیویی در ••
حال کار مانند تلفن همراه، دستگاه Wi-Fi یا دستگاه Bluetooth استفاده 

شود، ممکن است درست کار نکند.
هنگام وصل کردن یا جدا کردن دوشاخه برق، آن را با دست خیس لمس ••

نکنید.
از خم کردن یا کشیدن کابل برق با زور خودداری کنید. مراقب باشید که کابل ••

برق با قرار گرفتن شیء سنگین روی آن تحت فشار قرار نگیرد.
چند دستگاه را به‌طور هم‌زمان به یک پریز برق وصل نکنید.••
دوشاخه برق را محکم و تا انتها وصل کنید تا دوشاخه جابه‌جا نشود.••
اگر گرد و غبار روی پین دوشاخه برق یا پریز برق وجود دارد، از پارچه خشکی ••

برای پاک کردن آن استفاده کنید.
حتماً کابل برق را با نگه داشتن دوشاخه از پریز برق جدا کنید. آن را با ••

کشیدن سیم از پریز جدا نکنید.
هنگام اتصال دوشاخه برق به درگاه، حتماً دوشاخه را محکم وارد کنید.••
فقط از کابل برق اصلی ارائه‌شده توسط Samsung استفاده کنید.••
دوشاخه برق را در مکانی نگه دارید که به‌راحتی قابل دسترسی باشد.••
کابل برق )دستگاه منبع تغذیه با جریان مستقیم( یا محصول را در مکانی که ••

در آن گرما تولید می‌شود نصب نکنید.
محصول را نزدیک آشپزخانه یا میز آشپزی نصب نکنید.••
محصول را طوری نصب کنید که امکان تهویه خوب را داشته باشد.••
فقط با نگه داشتن کابل برق یا کابل سیگنال، محصول را حمل نکنید یا به ••

جلو و عقب یا به طرفین جابه‌جا نکنید.
دریچه هوا را با رومیزی، پرده یا شیء دیگری نپوشانید.••
از ضربه زدن به محصول خودداری کنید.••
اشیاء فلزی، مانند چاپ‌استیک، سکه، سنجاق مو، یا اشیاء با قابلیت اشتعال ••

بالا مانند کاغذ یا کبریت را در منافذ )مانند دریچه هوا یا درگاه ورودی/
خروجی( محصول قرار ندهید.

اشیاء فلزی یا مایعات، از قبیل گلدان تزیینی، گلدان سفالی، نوشیدنی، لوازم ••
آرایشی یا دارو، را روی محصول قرار ندهید.

از آویزان شدن از محصول یا بالا رفتن از آن خودداری کنید.••
وقتی دوشاخه برق به پریز برق وصل می‌شود، شیء رسانایی مانند ••

چاپ‌استیک را در شیار طرف مقابل فرو نکنید.
بلافاصله پس از جدا کردن دوشاخه از پریز برق، پین دوشاخه را لمس نکنید.••
محصول با ولتاژ بالایی کار می‌کند. کاربران نباید بدون کمک گرفتن از افراد ••

متخصص اقدام به جداسازی اجزا، تعمیر یا ایجاد تغییر در محصول کنند.
از مرطوب‌کننده هوا یا میز آشپزی در نزدیکی محصول استفاده نکنید.••
اگر محصول به زمین افتاده یا قسمت بیرونی آن آسیب دیده است، محصول ••

را خاموش کنید و دوشاخه را از برق بکشید. سپس برای دریافت کمک، با 
مرکز خدمات Samsung تماس بگیرید.

اگر سروصدای عجیب، بوی سوختگی یا دود از محصول می‌آید، بلافاصله ••
دوشاخه را از برق بکشید و با مرکز خدمات Samsung تماس بگیرید.

در صورت نشت گاز، محصول یا دوشاخه برق را لمس نکنید و فوراً اتاق را ••
تهویه کنید.

فضای کافی در اطراف محصول ایجاد کنید تا به‌خوبی تهویه شود. افزایش ••
دمای داخل محصول ممکن است باعث آتش‌سوزی یا درست کار نکردن 

 ‎10 محصول شود. محصول را طوری نصب کنید که فضایی حداقل به اندازه
سانتی متر برای تهویه در اطراف محصول حفظ شود.

هنگام نصب محصول، از قطعات ارائه‌شده توسط Samsung استفاده ••
کنید. اگر محصول را با استفاده از قطعات دیگر نصب کنید، ممکن است 

محصول تهویه مناسبی نداشته باشد و دمای داخلی افزایش یابد، که ممکن 
است منجر به آتش سوزی یا کارکرد نادرست شود.

اگر محصول را با دست یا با ابزاری به زور بچرخانید، ممکن است آسیب ببیند.••

دستورالعمل‌های متداول )نصب(
حتماً سری مدل تلویزیون خود را بررسی کنید و فاصله‌گذار، بست‌های اتصال ••

و کابل‌ها را متناسب با مدل تلویزیون مرتب کنید. در غیر این صورت، این 
خطر وجود دارد که تلویزیون بیفتد یا کابل‌ها آسیب ببینند یا امکان چرخش 

وجود نداشته باشد.
اگر از کابل‌های ضخیم استفاده می‌کنید، ممکن است کابل‌ها مزاحم حرکت ••

تلویزیون باشند و از چرخش درست تلویزیون جلوگیری کنند. در صورت 
مواجهه با این وضعیت، تعداد کابل‌ها را کاهش دهید یا آنها را با کابل‌های 

نازک‌تر جایگزین کنید.
مدل‌های تلویزیون عمومی که از One Connect پشتیبانی نمی‌کنند، ••

می‌توانند به حداکثر 3 کابل سیگنال ویدویی دارای ضخامت استاندارد وصل 
.)RF و یک کابل HDMI شوند )به عنوان مثال، دو کابل 

اگر چهار کابل یا بیشتر را به تلویزیون وصل کنید، ممکن است چرخش 
به‌درستی کار نکند یا محصول آسیب ببیند.

در صورتی که مدل تلویزیون شما از One Connect پشتیبانی می‌کند، یک ••
جعبه One Connect را به صورت مستقیم به پشت تلویزیون خود وصل نکنید.

 تنها وسیله جانبی اضافی که می‌توان به تلویزیون وصل کرد ••
 The Frame TV - Customizable Frame (Frame Customizable Bezel(

است. وسایل جانبی دیگر )مانند جعبه One Connect یا دوربین( ممکن 
است منجر به از کار افتادن چرخش تلویزیون شوند.

برای وصل کردن قاب Frame Customizable، ابتدا وسیله جانبی با ••
چرخش خودکار را وصل کنید.

هنگام وصل کردن قاب Frame Customizable، از نگهدارنده‌هایی که ––
به‌همراه قاب ارائه شده است برای ثابت کردن آن استفاده کنید.

–– Frame برای جداسازی اجزای تلویزیون یا برداشتن آن، ابتدا قاب
Customizable را بردارید.

هنگام وصل یا جدا کردن وسیله جانبی با چرخش خودکار، اقدامات احتیاطی ••
زیر را رعایت کنید.

مطمئن شوید تلویزیون از برق کشیده شده است. این کار را باید حداقل ––
دو نفر با هم انجام دهند.

مراقب باشید هنگام وصل کردن یا نصب قطعات، دست در شکاف‌ها ––
گیر نکند.

مراقب باشید تا آسیبی به کابل‌ها نرسد. دقت کنید که روی کابل‌ها پا ––
نگذارید.

غیر از وسایل جانبی ارائه‌شده، از وسایل جانبی دیگری استفاده نکنید. ––
توجه داشته باشید که بسته به شرایط دیوار، می‌توانید وسیله نصب روی 

دیوار را با پیچ‌های ارائه‌کنندگان شخص ثالث، روی دیوار محکم کنید.
از محصول فقط در فضای سرپوشیده استفاده کنید.••
از محصول در محیطی استفاده کنید که فاقد لرزش یا رطوبت باشد.••
قبل از نصب حتماً کابلی به طول حداقل 2.4 متر تهیه کنید.••
پس از نصب، ممکن است اندازه بیرونی بسته به شرایط نصب )محیط( و ••

طرز قرار گرفتن تلویزیون متفاوت باشد.
مراقب باشید که قسمت بیرونی محصول با شیء تیزی آسیب نبیند. اشیاء ••

تیز ممکن است به قسمت بیرونی )پوشش( آسیب برسانند.
هنگام نصب محصول، مراقب باشید که فشار بیش از حدی به صفحه ••

نمایش وارد نشود.
اگر پیچ‌ها را با فشار بیش از حد ببندید، ممکن است محصول آسیب ببیند.••
برای اینکه طرز کار صحیح محصول حفظ شده و از درست کار نکردن ••

جلوگیری شود، آنرا در محل های زیر نصب نکنید.
محل هایی که خطر لرزش یا برق گرفتگی وجود دارد: محصول ممکن ––

است افتاده و صدمه ببیند.
در نزدیکی سنسور آب پاش: سنسور ممکن است گرمای محصول را ––

شناسایی کند و آب پاش ممکن است شروع به کار کند.
نزدیک کابل های ولتاژ قوی: تلویزیون ممکن است در معرض کابل فشار ––

قوی قرار گرفته و صفحه نمایش ممکن است درست نمایش داده نشود.
اطراف وسیله گرمایشی: محصول ممکن است زیادی گرم شده و درست ––

کار نکند.
کودکان ممکن است قطعه‌ای را ببلعند یا به تلویزیون ضربه بزنند. مراقب ––

باشید که آنها دور از دسترس کودکان نگه داشته شوند.

دیوار را برای نصب کردن سوراخ نکنید. محصول ممکن است زیادی گرم ––
شده و درست کار نکند.

دستورالعمل‌های متداول )عملکرد(
اگر شیء نامرتبطی به تلویزیون وصل شده باشد و وزن تلویزیون افزایش ••

یابد، ممکن است چرخش امکان‌پذیر نباشد.
حتماً کابل‌ها را با پیروی از دستورالعمل‌های راهنمای ارائه‌شده مرتب کنید. ••

اگر کابل‌ها با روش دیگری مرتب شوند، ممکن است محصول و/یا کابل‌ها 
در حین چرخش آسیب ببینند یا چرخش انجام نشود.

اشیاء نامرتبط را در شعاع چرخش تلویزیون قرار ندهید. ممکن است ••
تلویزیون در حین چرخش به شیئی برخورد کند و آسیب ببیند.

مطمئن شوید که هنگام چرخش تلویزیون، شخصی به آن نزدیک نشود. ••
ممکن است تلویزیون در حین چرخش به شخص یا حیوان خانگی برخورد کند 

و آسیب ببیند.
هنگام چرخش تلویزیون به آن دست نزنید. وقتی تلویزیون در حال چرخش ••

است ممکن است اعضای بدن به آن گیر کنند.
قبل از نصب تلویزیون روی وسیله نصب روی دیوار یا پایه، مطمئن شوید که ••

اتصال و مرتب کردن کابل‌ها انجام شده است.
هنگام نصب تلویزیون روی وسیله نصب روی دیوار یا پایه، حتماً باید حداقل ••

دو نفر تلویزیون را حمل کنند.
برای برداشتن محصول، ابتدا کابل‌هایی را که در بیرون ثابت شده‌اند جدا ••

کنید و بردارید.
هنگام نصب محصول، ممکن است قسمت پشتی تلویزیون یا سطح دیوار ••

خراشیده شود.
پس از نصب محصول، مراقب باشید که با هیچ نیروی خارجی به محصول ••

ضربه وارد نشود.
اگر تلویزیون نصب‌شده به‌درستی نمی‌چرخد، بررسی کنید و مطمئن شوید ••

که کابل‌ها مطابق با راهنما مرتب شده‌اند. اگر مشکل ادامه پیدا کرد، برای 
دریافت کمک، با فرد متخصصی تماس بگیرید.

بسته به دمای محیط و عوامل محیطی، ممکن است سروصدای موتور یا ••
سروصدای مکانیکی در حین چرخش تلویزیون کمی افزایش یابد.

هنگام چرخاندن، ممکن است صدایی از کابل‌ها بشنوید.••

وسیله نصب روی دیوار
حداقل فاصله بین تلویزیون نصب‌شده و دیوار ممکن است ‎2-3 ميلی متر ••

یا بیشتر باشد که بستگی به دیوار و شرایط نصب دارد. ممکن است فواصل 
بین چهار گوشه تلویزیون و دیوار یکسان نباشد.

وسیله نصب روی دیوار را حتماً روی یک دیوار عمودی با سطح صاف نصب ••
کنید.

حداقل فاصله بین پشت تلویزیون و دیوار ممکن است بسته به مدل سازگار، ••
نوع کابل و محیط نصب متفاوت باشد.

دفترچه راهنمای کاربر ارائه‌شده و وسایل جانبی وسیله نصب روی دیوار برای ••
انواع مختلف دیوارهای پرکاربرد )چوبی یا بتنی( قابل استفاده است.

برای نصب وسیله نصب روی دیوار بر روی انواع دیگر دیوارها، باید از وسایل ••
جانبی مناسب جداگانه استفاده کنید یا دیوار را تقویت کنید. حتماً از یک 

متخصص بخواهید وسیله نصب روی دیوار را نصب کند.
هنگام نصب بست‌های نصب روی دیوار، از وسایل جانبی و اجزای عرضه‌شده ••

استفاده کنید.
روی دیوار خشک، برای نصب وسیله نصب روی دیوار از بست‌های تقویتی ••

ارائه‌شده استفاده کنید. توجه داشته باشید که حداقل فاصله تا دیوار 
افزایش خواهد یافت.

حتماً مطمئن شوید که دیوار محکم باشد. ضعیف بودن دیوار ممکن است ••
باعث افتادن وسیله نصب روی دیوار شود.

وسیله نصب روی دیوار را روی دیواری با شیب زیاد نصب نکنید. خطر افتادن ••
وسیله نصب روی دیوار وجود دارد.

حتماً مطمئن شوید که حلقه‌های وسیله نصب روی دیوار کاملًا جا رفته ••
باشند. اگر حلقه‌ها کاملًا جا نرفته باشند، خطر افتادن وسیله نصب روی 

دیوار وجود دارد.

پایه
حتماً روی سطح صاف از پایه استفاده کنید.••
وسایل اتصال نامرتبط را روی پایه قرار ندهید.••
پس از نصب پایه، بدون کمک متخصص اقدام به جابه‌جا کردن آن نکنید. ••

ممکن است وسیله جانبی چرخش داخل محصول یا پایه آسیب ببیند.
هنگام نصب تلویزیون با استفاده از پایه، از قطعات ارائه‌شده توسط ••

Samsung استفاده کنید. اگر تلویزیون را با استفاده از قطعات دیگر نصب 
کنید، ممکن است تلویزیون بیفتد و خراب شود یا باعث آسیب شود.

[תירבע]

אזהרות ואמצעי זהירות

המוצר עלול שלא לפעול כיאות אם משתמשים בו קרוב מאוד להתקן ••
תקשורת רדיו, כגון טלפון נייד, התקן ‎Wi-Fi‎‏ או התקן ‎Bluetooth‎‏.

אל תיגע בתקע המתח בידיים רטובות בעת חיבורו או ניתוקו.••
אל תכופף את כבל החשמל ואל תמשוך אותו בכוח. היזהר שלא ללחוץ ••

על כבל החשמל באמצעות חפץ כבד.
אל תחבר בו-זמנית מספר התקנים לשקע חשמל אחד.••
חבר את תקע המתח היטב כדי שלא יזוז ממקומו.••
אם יש אבק על פין תקע המתח או על השקע, נגב אותו באמצעות ••

מטלית יבשה.
הקפד לנתק את כבל המתח משקע החשמל על ידי החזקת התקע. אל ••

תנתק על ידי משיכת הכבל.
הקפד להכניס היטב את תקע המתח למקומו בעת החיבור.••
השתמש אך ורק בכבל מתח מקורי שסופק על ידי ‎Samsung‎‏.••
שמור את תקע המתח במקום, שבו יהיה ניתן לגשת אליו בקלות.••
אל תתקין את כבל המתח )ספק הכוח ‎DC‎‏(, או את המוצר, במקום שבו ••

נוצר חום.
אל תתקין את המוצר ליד המטבח או ליד משטח בישול.••
התקן את המוצר באופן המאפשר לו אוורור הולם.••
אל תזיז את המוצר קדימה ואחורה, או לצדדים, על ידי החזקת כבל ••

המתח או כבל התקשורת בלבד.
אל תכסה את פתח האוורור במפת שולחן, בווילון או בחפץ אחר.••
אל תחבוט במוצר.••
אל תכניס חפצים מתכתיים )כמו מקל אכילה סיני, מטבע או סיכת ••

ראש(, או חפצים דליקים במיוחד )כמו נייר או גפרור(, לתוך פתח )כמו 
פתח האוורור או כניסה/יציאה( של המוצר.

אל תניח על המוצר חפצים מתכתיים או נוזלים )כמו אגרטל פרחים, ••
עציץ, משקה, מוצרי קוסמטיקה או תרופות(.

אל תיתלה על המוצר ואל תטפס עליו.••
כאשר תקע המתח מחובר לשקע חשמל, אל תכניס מוליך, כגון מקל ••

אכילה סיני, לחריץ בצד הנגדי.
אל תיגע בפין של תקע המתח מייד לאחר ניתוק התקע משקע ••

החשמל.
המוצר פועל באמצעות זרם במתח גבוה. המשתמשים חייבים להימנע ••

מכל ניסיון לפרק את המוצר, לתקן אותו או לבצע בו שינויים ללא סיוע 
מקצועי.

אל תשתמש במכשיר אדים או במשטח בישול ליד המוצר.••
אם המוצר נפל או שחלקו החיצוני ניזוק, כבה אותו ונתק את תקע כבל ••

המתח. לאחר מכן, פנה אל מרכז השירות של ‎Samsung‎‏ לקבלת סיוע.
אם המוצר פולט רעש מוזר, ריח שרוף או עשן, נתק מיד את תקע כבל ••

המתח ופנה למרכז השירות של ‎Samsung‎‏.
במקרה של דליפת גז, אל תיגע במוצר או בתקע כבל המתח ואוורר את ••

החדר באופן מידי.
דאג למספיק מקום מסביב למוצר כדי לאפשר לו אוורור הולם. עלייה ••

של הטמפרטורה בתוך המוצר עלולה לגרום לשרפה או לתקלה במוצר. 
 ‎ס"מ ‎10 התקן את המוצר באופן המאפשר לשמור על מרווח אוורור של

לפחות מסביב למוצר.

הוראות נפוצות )התקנה(
הקפד לבדוק את סדרת הטלוויזיה שברשותך, וסדר את אביזרי הריווח, ••

את תושבות החיבור ואת הכבלים לפי דגם הטלוויזיה. אם לא תקפיד 
על כך, הטלוויזיה עלולה ליפול, הכבלים עלולים להינזק או שלא יהיה 

ניתן להפעיל את הסיבוב.
שימוש בכבלים עבים עלול להפריע לטלוויזיה, ולמנוע סיבוב הולם ••

שלה. במקרה זה, הפחת את מספר הכבלים או החלף אותם בכבלים 
דקים יותר. 

דגמי הטלוויזיה הכלליים שאינם תומכים ב-One Connect יכולים ••
להתחבר לכל היותר לשלושה כבלי אות וידאו בעובי סטנדרטי 

)לדוגמה, שני כבלי HDMI וכבל RF אחד(. אם אתה מחבר לטלוויזיה 
ארבעה כבלים או יותר, ייתכן שהסיבוב לא יתבצע כיאות או שייגרם 

נזק למוצר.
אם דגמי הטלוויזיה שלך תומכים ב-One Connect, אל תחבר תיבת ••

One Connect ישירות לחלק האחורי של הטלוויזיה.
•• The Frame האביזר הנוסף היחיד שניתן לחבר לטלוויזיה הוא

 .)TV - Customizable Frame (Frame Customizable Bezel
 One אביזרים אחרים עלולים להשבית את פעולת הסיבוב )כמו קופסת

Connect או מצלמה(.
כדי לחבר את המסגרת Frame Customizable, חבר תחילה את ••

ה-אביזר סיבוב אוטומטי.
במהלך חיבור המסגרת Frame Customizable, השתמש ברכיבי ––

ההחזקה שצורפו למסגרת כדי לקבע אותה.
–– Frame כדי לפרק או להסיר את הטלוויזיה, הסר תחילה את המסגרת

.Customizablel
הקפד על אמצעי הזהירות הבאים במהלך החיבור או ההסרה של ••

ה-אביזר סיבוב אוטומטי.
ודא שהטלוויזיה כבויה. ההתקנה תבוצע על ידי שני אנשים לפחות.––
במהלך החיבור או ההתקנה של רכיבים, היזהר מלכידה של ידיים ––

במרווחים.
היזהר לא לגרום נזק לכבלים. הקפד לא לדרוך על כבל.––
אל תשתמש באביזרים אחרים מלבד אלה שסופקו. שים לב לכך, ––

שבאפשרותך להשתמש בבורגי צד שלישי לקיבוע המתלה לקיר – 
בהתאם למצב הקיר.

השתמש במוצר בתוך מבנה בלבד.••
השתמש במוצר בסביבה נטולת רעידות או לחות.••
לפני ההתקנה, הקפד להכין כבל באורך 2.4 מ' לפחות.••
לאחר ההתקנה, הגודל החיצוני עשוי להשתנות בהתאם לתנאי )סביבת( ••

ההתקנה ולתצורת הטלוויזיה.
היזהר לא לגרום נזק לחלק החיצוני של המוצר על ידי עצם חד. עצם חד ••

עלול לגרום נזק לחלק החיצוני )הציפוי(.
במהלך התקנת המוצר, היזהר לא להפעיל כוח מופרז על המסך.••
הידוק חזק מדי של הברגים עלול לגרום נזק למוצר.••
כדי לשמור על רמת הביצועים של המוצר וכדי למנוע תקלות, אל תתקין ••

אותו במקומות הבאים.
מקומות שבהם קיימת סכנה לרטט או לטלטלה: המוצר עלול ליפול ––

ולהינזק.
בסמוך לחיישן של מתז אש: החיישן עשוי לזהות את החום המוקרן ––

מהמוצר והמתזים עלולים לפעול.
בסמוך לכבלים בלחץ גבוה: כבלים בלחץ גבוה עלולים להפריע ––

לטללויזיה והמסך עלול להופיע בצורה משובשת.
ליד מכשיר חימום: המוצר עלול להתחמם יתר על המידה ועלולה ––

להיגרם בו תקלה.
ילדים עלולים לבלוע רכיב, או לחבוט בטלוויזיה. הקפד להרחיק אותם ––

מהישג ידם של ילדים.
אל תחדור לתוך הקיר כדי להתקין אותה בפנים. המוצר עלול להתחמם ––

יתר על המידה ועלולה להיגרם בו תקלה.

הוראות נפוצות )הפעלה(
ייתכן שלא יהיה ניתן לסובב את הטלוויזיה אם מחובר אליה חפץ שאינו ••

קשור המעלה את משקלה.
הקפד לסדר את הכבלים לפי ההוראות המובאות במדריך. סידור אחר ••

של הכבלים עלול לגרום נזק למוצר ו/או לכבלים במהלך הסיבוב, או 
שהסיבוב לא יתבצע.

אל תניח חפצים שאינם קשורים ברדיוס הסיבוב של הטלוויזיה. ••
הטלוויזיה עלולה להתנגש בחפץ במהלך הסיבוב ולהינזק.

ודא שאף אדם לא מתקרב לטלוויזיה כשהיא מסתובבת. בעת הסיבוב, ••
הטלוויזיה עלולה להיתקל באדם או בחיית מחמד ולהיפגם.

אל תיגע בטלוויזיה כשהיא מסתובבת. סיבוב הטלוויזיה עלול לגרום ••
ללכידה של איברים.

לפני התקנת הטלוויזיה על המתלה או על המעמד, ודא כי חיבור ••
הכבלים וסידורם הושלמו.

במהלך התקנת הטלוויזיה על המתלה או על המעמד, ודא שלפחות ••
שני אנשים נושאים אותה.

כדי להסיר את המוצר, תחילה הסר את הכבלים המקובעים בחוץ ופנה ••
אותם.

במהלך התקנת המוצר, החלק האחורי של הטלוויזיה או משטח הקיר ••
עלולים להישרט.

לאחר התקנת המוצר, היזהר לא להפעיל עליו כוח חיצוני.••
אם הטלוויזיה המותקנת אינה מסתובבת כראוי, בדוק ואשר שהכבלים ••

סודרו לפי המדריך. אם הבעיה נמשכת, פנה לאיש מקצוע לקבלת עזרה.
רעש המנוע, או הרעש המכני הנשמע במהלך סיבוב הטלוויזיה, עשויים ••

לגבור במקצת בהתאם לטמפרטורת הסביבה ולגורמים סביבתיים.
במהלך הסיבוב, ייתכן שתשמע רעש מהכבלים.••

תושבת קיר
המרחק המינימלי בין הטלוויזיה המותקנת לקיר עשוי להיות 2 עד 3 ••

מ"מ או יותר – בהתאם לקיר או לתנאי ההתקנה. ייתכן שהמרחקים בין 
ארבע פינות הטלוויזיה לקיר לא יהיו אחידים.

הקפד להתקין את המתלה על קיר מאונך ושטוח.••
המרחק המינימלי בין החלק האחורי של הטלוויזיה לקיר עשוי להשתנות ••

– בהתאם לדגם התואם, לסוג הכבל ולסביבת ההתקנה.
המדריך למשתמש ואביזרי המתלה המצורפים רלוונטיים לסוגי קירות ••

נפוצים )עץ או בטון(.
כדי להתקין את המתלה על סוגים אחרים של קירות, תצטרך להשתמש ••

באביזרים נפרדים מתאימים או לחזק את הקיר. הקפד לבקש מאיש 
מקצוע להתקין את המתלה.

השתמש ברכיבים ובאביזרים המצורפים במהלך התקנת תושבות המתלה.••
השתמש בתושבות החיזוק המצורפות להתקנת המתלה על קיר יבש. ••

שים לב לכך, שהמרחק המינימלי לקיר יגדל.
ודא כי הקיר יציב. קיר חלש עלול לגרום לנפילה של המתלה.••
אל תתקין את המתלה על קיר משופע מדי. המתלה עלול ליפול.••
הקפד להכניס עד הסוף את טבעות המתלה. אם הטבעות לא הוכנסו עד ••

הסוף המתלה עלול ליפול.

מעמד
הקפד להשתמש במעמד על משטח שטוח.••
אל תחבר לרגל המעמד פריטים שאינם קשורים.••
לאחר התקנת המעמד, אל תנסה להזיז אותו ללא סיוע מקצועי. אביזר ••

הסיבוב שבתוך המוצר או המעמד עלול להינזק.
במהלך התקנת הטלוויזיה באמצעות המעמד, השתמש ברכיבים שסופקו ••

על ידי ‎Samsung‎‏. אם תתקין את הטלוויזיה באמצעות רכיבים אחרים, 
הטלוויזיה עלולה ליפול ולגרום לתקלה או לפציעה.

••

[简体中文]

警告和预防措施

•• 如果本产品靠近正在运行的无线电通信设备（如移动电

话、Wi-Fi 设备或蓝牙设备）使用，则可能会出现故障。

•• 插入或拔出电源插头时，请勿用湿手触摸电源插头。

•• 请勿用力弯曲或拉动电源线。小心不要用重物压住电源线。

•• 不要将多个设备同时连接到一个电源插座。

•• 牢固地将电源插头完全插入，确保插头不会移动。

•• 如果电源插脚或电源插座上有灰尘，请使用干布擦拭掉。

•• 确保握住插头从电源插座上拔下电源线。不要通过拉动电源

线拔下电源插头。

•• 将电源插头连接到端口时，确保将插头插紧。

•• 只能使用三星提供的原装电源线。

•• 将电源插头放在易于触及的位置。

•• 请勿将电源线（直流电源设备）或本产品安装在产生热量

的位置。

•• 不要将本产品安装在厨房或餐桌附近。

•• 安装本产品时确保通风良好。

•• 请勿仅握住电源线或信号线来回或侧向运输或移动本产品。

•• 不要用桌布、窗帘或其他物体盖住通风口。

•• 不要让本产品受到冲击。

•• 请勿将筷子、硬币或发夹等金属物品或纸或火柴等高度易燃

物品放入本产品的开口（如通风口或输入/输出端口）。

•• 不要在本产品上放置金属物品或液体，如花瓶、花盆、饮

料、化妆品或药品。

•• 不要在本产品上悬挂或攀爬。

•• 当电源插头插入电源插座时，不要将导体（如筷子）插入对

面的插槽中。

•• 从电源插座拔下插头后，不要立即触摸电源插头针脚。

•• 本产品内有高压。未经专业人员协助，用户不得试图拆卸、

维修或改装本产品。

•• 不要在本产品附近使用加湿器或烹饪台。

•• 如果本产品掉落或外部损坏，请关闭本产品并拔下电源插

头。接下来，请联系三星服务中心寻求帮助。

•• 如果本产品发出奇怪的噪音、燃烧的气味或烟雾，请立即拔

下电源插头并联系三星服务中心。

•• 如果气体泄漏，不要触摸本产品或电源插头，并立即通风。

•• 确保本产品周围有足够的空间，保证通风良好。本产品内部

温度升高可能导致火灾或本产品故障。安装本产品时，本产

品周围应保持至少 10 厘米的通风空间。

•• 安装本产品时，请使用三星提供的部件。如果使用其他部件

安装本产品，本产品可能通风不良，内部温度可能升高，从

而导致火灾或故障。

•• 如果用手或工具用力旋转本产品，本产品可能会损坏。

通用说明（安装）
•• 务必检查您的电视型号系列，并为电视型号适当地组织垫

片、连接支架和电缆。否则，电视可能会掉落或电缆损坏，

或无法旋转。

•• 如果使用较粗的电缆，电缆可能会干扰电视，使电视无法

正常旋转。如果遇到这种情况，请减少电缆数量或更换较细

的电缆。
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•• 不支持 One Connect 的普通电视型号可以连接最多三种标

准厚度的视频信号线缆（例如两种 HDMI 线缆和一种 RF 线

缆）。如果将四根或更多电缆连接到电视，则旋转可能无法

正常工作，或者本产品可能会损坏。

•• 如果您的电视型号支持 One Connect，请勿直接将 One 

Connect 接线盒连接到电视后端。

•• 唯一可以连接到电视的附加附件是 The Frame TV - 

Customizable Frame (Frame Customizable Bezel)。其他

附件可能会禁用旋转（例如 One Connect 智能接口盒或摄

像头）。

•• 要连接Frame Customizable挡板，请先连接自动旋转附件。

–– 连接Frame Customizable挡板时，请使用挡板随附的支架

进行固定。

–– 要拆卸或卸下电视，请先卸下Frame Customizable挡板。

•• 在连接或拆卸自动旋转附件时，请遵循以下注意事项。

–– 确保电视电源已关闭。至少应该安排两个人一起工作。

–– 连接或安装部件时，请小心不要将手卡在间隙中。

–– 小心防止电缆损坏。不得踩踏电缆。

–– 不要使用非随附的附件。请注意，您可以使用第三方螺钉

将壁挂支架固定到墙上，具体取决于墙壁条件。

•• 本产品只能在室内使用。

•• 请在无振动或湿气的环境中使用本产品。

•• 安装前务必准备一根至少 2.4 米长的电缆。

•• 安装后，外部尺寸可能会有所不同，具体取决于安装条件•

（环境）和电视配置。

•• 小心不要让尖锐物体损坏本产品外部。尖锐物体可能损坏外

部（涂层）。

•• 安装本产品时，注意不要对屏幕施加过大的力。

•• 如果用力过大，本产品可能会损坏。

•• 为了确保产品性能并防止发生故障，请勿将其安装在下述

位置。

–– 安装在有震动风险的位置：产品可能会掉落并受损。

–– 洒水器感应器旁边：感应器可能会检测到本产品的热量，

然后自动开始洒水。

–– 高压电缆附近：电视可能会受高压电缆影响，屏幕可能无

法正常显示。

–– 在加热设备周围：可能会导致本产品温度过高，无法正常

工作。

–– 儿童可能吞下部件或冲击电视。注意不要让儿童接触到

电视。

–– 切勿凿穿墙体将电视安装在墙壁内。可能会导致本产品温

度过高，无法正常工作。

通用说明（操作）
•• 如果电视上连接了不相关的物体，并且电视重量增加，则可

能无法旋转。

•• 确保按照提供的指导说明整理电缆。如果使用其他方法整理

电缆，则本产品和/或电缆可能在旋转过程中损坏，或者旋

转可能无法进行。

•• 请勿将不相关的物体放在电视机的旋转半径内。电视在旋转

时可能会与物体碰撞并损坏。

•• 确保电视旋转时没有人靠近电视。电视在旋转时可能会与人

员或宠物碰撞并损坏。

•• 当电视旋转时，不要触摸它。当电视旋转时，身体部位可能

被电视部件卡住。

•• 在壁挂支架或支架上安装电视之前，请确保电缆的连接和整

理已完成。

•• 在壁挂支架或支架上安装电视时，请确保至少有两人搬运

电视。

•• 要卸下本产品，请首先卸下并清理固定在外部的电缆。

•• 安装本产品时，电视后部或墙面可能会划伤。

•• 安装本产品后，注意不要让外力冲击本产品。

•• 如果安装的电视旋转不正常，请检查并确认电缆已按照指

南进行了整理。如果问题仍然存在，请联系专业人员寻求

帮助。

•• 根据环境温度和环境因素，电视旋转过程中的电机噪音或机

械噪音可能略有增加。

•• 旋转时可能会听到线缆发出声音。

壁挂支架
•• 已安装电视与墙壁之间的最小距离应为 2-3 毫米或更大，

具体取决于墙壁和安装条件。电视的四个角与墙壁之间的距

离可能不均匀。

•• 确保将壁挂支架安装在表面平坦的垂直墙上。

•• 电视后部与墙壁之间的最小距离可能有所不同，具体取决于

兼容型号、电缆类型和安装环境。

•• 提供的用户手册和壁装配件适用于广泛使用的墙壁类型•

（木材或混凝土）。

•• 要在其他类型的墙壁上安装壁挂式支架，您需要使用适当的

单独附件或加固墙壁。确保请专业人员安装壁挂支架。

•• 安装壁挂支架时，请使用随附的部件和附件。

•• 在干燥的墙壁上，使用随附的加强支架安装壁挂式支架。请

注意，到墙的最小距离将增加。

•• 务必确认墙壁稳定。薄弱的墙壁可能会导致壁挂支架掉落。

•• 不要将壁挂支架安装在过度倾斜的墙上。壁挂式支架有可

能坠落。

•• 确保壁挂式支架的环完全插入。如果环没有完全插入，则有

可能导致壁挂式支架掉落。

支架
•• 确保在平坦的表面上使用支架。

•• 请勿将无关附件放在支架腿上。

•• 安装支架后，未经专业人员协助，请勿尝试移动支架。本产

品或支架内的旋转附件可能损坏。

•• 使用支架安装电视时，请使用三星提供的部件。如果使用

其他部件安装电视，电视可能会掉落、发生故障或造成人

身伤害。

[繁體中文（台灣）]

警告和注意事項

•• 若使用本產品時非常靠近運作中的無線電通訊裝置，例如手

機、Wi-Fi 裝置或藍牙裝置，本產品可能會故障。

•• 插入或拔下插頭時，請勿以潮濕的雙手觸碰電源插座。

•• 請勿用力彎曲或拉扯電源線。小心不要以重物壓住電源線。

•• 請勿同時將多個裝置連接至單一電源插座。

•• 牢牢完全插入電源插頭，讓插頭不會移動。

•• 若電源插頭接腳或電源插座上有灰塵，請使用乾布擦掉。

•• 從電源插座拔下電源線時，務必握住插頭。請勿以拉動電線

的方式拔下。

•• 將電源插頭連接至連接埠時，務必緊緊插入插頭。

•• 僅使用 Samsung 提供的原廠電源線。

•• 將電源插頭置於可以輕易取用的位置。

•• 請勿在產生熱能的位置安裝電源線 (直流供電裝置) 或本產

品。

•• 請勿在廚房或料理台附近安裝本產品。

•• 安裝本產品時，請讓電視有良好的通風。

•• 請勿以僅抓握電源線或單一纜線的方式，前後或側向運輸或

移動本產品。

•• 請勿以桌巾、窗簾或其他物體遮蓋通風口。

•• 請勿撞擊本產品。

•• 請勿在本產品的開口 (例如通風口或輸入/輸出連接埠) 中放置

金屬物體，例如筷子、硬幣或髮夾，或可燃性高的物體，例

如紙張或火柴。

•• 請勿在本產品上放置金屬物體或液體，例如花瓶、花盆、飲

料、化妝品或藥物。

•• 請勿在本產品上吊掛物體或攀爬產品。

•• 電源插頭插入電源插座時，請勿在另一側的插槽中放入導

體，例如筷子。

•• 請勿在從電源插座拔下插頭後立即觸碰電源插頭接腳。

•• 本產品中有高電壓。若沒有專業人員協助，使用者切勿嘗試

拆解、維修或修改本產品。

•• 請勿在本產品附近使用加濕器或料理台。

•• 若本產品掉落或外部損壞，請關閉本產品並拔下電源插頭。

接著，聯絡 Samsung 服務中心尋求協助。

•• 若本產品發出奇怪的噪音、燒焦味或煙霧，請立即拔下電源

插頭，並聯絡 Samsung 服務中心。

•• 若氣體洩漏，請勿觸碰本產品或電源插頭，並立即讓室內

通風。

•• 確保本產品周圍有足夠的空間，以便有良好的通風。本產

品內部溫度增加可能會造成本產品起火或故障。安裝本產品

時，本產品周圍應保留至少 10 公分的通風空間。

•• 請使用 Samsung 提供的元件安裝本產品。若您使用其他元件

安裝本產品，本產品可能無法正常通風，內部溫度可能會增

加，造成起火或故障。

•• 若您使用雙手或工具用力旋轉，本產品可能會受損。

一般說明 (安裝)
•• 務必檢查電視型號系列，並為電視型號適當設置隔片、連接

支架和纜線。否則，可能會有電視掉落或纜線損壞、或無法

旋轉的風險。

•• 若您使用粗的纜線，纜線可能會干擾電視，讓電視無法正常

旋轉。若遇到此情況，請減少纜線數量或更換較細的纜線。

•• 不支援 One Connect 的一般電視型號最多可以連接三條標準厚

度的視訊訊號纜線 (例如兩條 HDMI 纜線加上一條 RF 纜線)。

若您將四條或更多纜線連接至電視，旋轉可能無法正常運

作，或本產品可能會受損。

•• 若您的電視型號支援 One Connect，請勿直接將 One Connect 

盒裝在電視後方。

•• 唯一可連接至電視的額外附件是 The Frame TV - Customizable 

Frame (Frame Customizable Bezel)。其他附件可能會導致無法

旋轉 (例如 One Connect 盒或相機)。

•• 若要連接Frame Customizable邊框，請先連接自動旋轉附件。

–– 連接Frame Customizable邊框時，請使邊框隨附的支架來固

定。

–– 若要拆解或拆下電視，請先拆下Frame Customizable邊框。

•• 連接或拆下自動旋轉附件時，請遵守以下的注意事項。

–– 確保電視電源關閉。應有至少兩個人一起處理。

–– 連接或安裝元件時，小心雙手不要夾在間隙中。

–– 小心避免纜線受損。確保不要踩踏纜線。

–– 請勿使用不是隨附的附件。請注意，您可能會根據牆壁條

件，使用第三方螺絲將壁掛架固定在牆壁上。

•• 僅在室內使用本產品。

•• 請在沒有震動或濕氣的環境下使用本產品。

•• 安裝前，務必準備至少 2.4 公尺長的纜線。

•• 安裝後，外部尺寸可能會不同，取決於安裝條件 (環境) 和

電視設定。

•• 小心不要以尖銳物體損壞本產品外部。尖銳物體可能會損壞

外部 (塗層)。

•• 安裝本產品時，小心不要對螢幕過度施力。

•• 若您在轉緊螺絲時過度施力，本產品可能會受損。

•• 為了確保產品的性能以及預防故障，請勿安裝在下列位置。

–– 放在有震動或電擊風險的地方：產品可能會掉落而損壞。

–– 撒水器的感應器旁：感應器會偵測到本產品的熱氣，而撒

水器可能因此啟動。

–– 靠近高壓纜線：電視可能受到高壓纜線的影響，螢幕可能

不會正常顯示。

–– 發熱設備周圍：本產品可能會過熱和故障。

–– 兒童可能會吞入元件或撞擊電視。小心讓他們無法觸及這

些物件。

–– 切勿為了安裝穿鑿牆壁。本產品可能會過熱和故障。

一般說明 (操作)
•• 若將不相關的物體連接至電視而增加電視重量，可能會無

法旋轉。

•• 務必按照提供的指南說明設置纜線。若使用其他方法設置纜

線，本產品和/或纜線可能會在旋轉期間受損或無法旋轉。

•• 請勿在電視旋轉半徑內放置不相關的物體。電視可能會在旋

轉時與物體碰撞並受損。

•• 確認電視旋轉時人不會接近電視。電視可能會在旋轉時與人

或寵物碰撞並受損。

•• 旋轉期間，不要觸碰電視。身體部分可能會在電視旋轉時

卡住。

•• 在壁掛架或底座上安裝電視前，確保完成纜線連接和設置。

•• 在壁掛架或底座上安裝電視時，確保至少有兩個人搬運電

視。

•• 若要拆下本產品，請先拔下並清理固定在外部的纜線。

•• 安裝本產品時，可能會刮傷電視後側或牆面。

•• 安裝本產品後，小心不要讓外部力量撞擊本產品。

•• 若安裝的電視無法正常旋轉，請檢查並確認已根據指南設置

纜線。如果問題仍然存在，請聯絡專業人員尋求協助。

•• 電視旋轉期間的馬達噪音或機械噪音可能會稍微增加，視環

境溫度和環境因素而定。

•• 旋轉時可能會聽到纜線發出的聲音。

壁掛架
•• 安裝的電視和牆壁間的最小距離可能依牆壁和安裝條件多

出 2~-3公釐或更多。電視四個角落和牆壁之間的距離可能會

不一致。

•• 務必將壁掛架安裝在平坦的垂直牆面。

•• 電視後側和牆壁之間的最小距離可能會不同，視相容型號、

纜線類型和安裝環境而定。

•• 隨附的使用者手冊和壁掛架附件適用於廣泛使用的牆壁類型 

(木頭或水泥)。

•• 若要將壁掛架安裝在其他類型的牆壁，您將需要使用適當的

獨立附件或加強牆壁。確保詢問專業人員以安裝壁掛架。

•• 安裝壁掛架托架時，請使用隨附的元件和附件。

•• 在乾燥的牆壁上，使用隨附的加強托架安裝壁掛架。請注

意，與牆壁的最小距離將會增加。

•• 務必確認牆壁穩固。脆弱的牆壁可能會造成壁掛架掉落。

•• 請勿將壁掛架安裝在過度傾斜的牆面上。壁掛架會有掉落

風險。

•• 務必確認完全插入壁掛架的套環。若沒有完全插入套環，壁

掛架可能會有掉落風險。

底座
•• 確認在平坦的表面上使用底座。

•• 請勿將不相關的附件置於底座支腳上。

•• 安裝底座後，若沒有專業人員協助，請勿嘗試移動。本產品

內部的旋轉附件或底座可能會受損。

•• 使用底座安裝電視時，請使用 Samsung 提供的元件。若您使

用其他元件安裝電視，電視可能會掉落並故障或造成受傷。

[繁體中文（香港）]

警告和注意事項

•• 若產品在使用時非常靠近手提電話、Wi-Fi 裝置或藍牙裝置

等運作中的無線電通訊裝置，可能會引致故障。

•• 插入或拔除插頭時，請勿用沾濕的手接觸電源插頭。

•• 請勿強行彎曲或拉扯電源線。小心不要讓重物壓住電源線。

•• 請勿將多個裝置同時連接至單一電源插座。

•• 穩妥插入電源插座，確保插座不會移動。

•• 若電源插頭插針或電源插座上有灰塵，請使用乾布抺除灰

塵。

•• 確保握住插頭從電源插座上拔除電源線。拔除插頭時，請勿

拉扯電源線。

•• 將電源插頭連接到插座時，須確保將插頭穩妥插入。

•• 只使用三星提供的原廠電源線。

•• 將電源插頭放置在容易觸及的位置。

•• 請勿將電源線（直流電源裝置）或產品安裝在會發熱的位

置。

•• 請勿將產品安裝在廚房或烹飪工作台附近。

•• 將產品安裝在通風良好的地方。

•• 請勿只握住電源線或訊號線來回或橫向移動產品。

•• 請勿使用桌布、窗簾或其他物體遮蓋通風口。

•• 請勿撞擊產品。

•• 請勿將金屬物品（例如筷子、硬幣或髮夾）或高度易燃物品

（例如紙張或火柴）放入產品開口（例如通風口或輸入/輸

出端口）。

•• 請勿將金屬物品或液體放在產品上，例如花瓶、花盆、飲

料、化妝品或藥物。

•• 請勿在產品上懸掛物品，或攀爬產品。

•• 當電源插頭插入電源插座時，請勿將導體（例如筷子）插入

對面的插槽中。

•• 從電源插座拔除電源插頭後，請勿立即觸摸插頭插針。

•• 產品內有高壓電流。用戶不得在沒有專業人員的協助下嘗試

拆解、修理或改裝產品。

•• 請勿在產品附近使用加濕器或烹飪工作台。

•• 若產品掉落或外部損壞，請關閉產品並拔除電源插頭。然後

聯絡三星服務中心尋求協助。

•• 若產品出現奇怪的噪音、焦味或冒煙，請立即拔除電源插頭

並聯繫三星服務中心。

•• 若遇到氣體洩漏，請勿觸摸產品或電源插頭，並立即為房

間通風。

•• 為產品周圍留有足夠空間，以確保通風良好。產品內部溫度

升高可能會引起火災或產品故障。安裝產品，確保產品周圍

保持至少 10 公分 的通風空間。

•• 安裝產品時，請使用三星隨附的組件。如果您使用其他組件

安裝產品，產品可能無法正常通風且內部溫度可能升高，從

而引致火災或故障。

•• 若使用手或工具強行旋轉產品，可能令產品損壞。

常用說明（安裝）
•• 請務必檢查您的電視型號系列，並根據電視型號適當安裝墊

片、連接支架和纜線。否則，電視可能會掉落或引致纜線損

壞，或電視無法旋轉。

•• 若使用粗纜線，纜線可能會干擾電視，令電視無法正常旋

轉。若遇到這種情況，請減少纜線數量或更換為較幼的纜

線。

•• 不支援 One Connect 的一般電視型號最多可以連接三條標準厚

度的視訊訊號纜線 (例如兩條 HDMI 纜線加上一條 RF 纜線)。

若將四條或以上纜線連接至電視，旋轉可能無法正常運作或

產品可能會損壞。

•• 如果您的電視型號支援 One Connect，請勿直接將 One Connect 

盒裝在電視後方。

•• 唯一可以連接至電視的附加配件是 The Frame TV - 

Customizable Frame（Frame Customizable Bezel）。其他配件可

能會令旋轉停止（例如 One Connect 盒或相機）。

•• 若要安裝Frame Customizable擋板，請先安裝自動旋轉配件。

–– 安裝Frame Customizable擋板時，請使用擋板附隨的支架進

行固定。

–– 若要拆解或移除電視，請先移除Frame Customizable擋板。

•• 安裝或移除自動旋轉配件時，請遵守以下注意事項。

–– 確保電視電源已關閉。至少兩人參與安裝。

–– 安裝組件時，小心手部不要被夾在縫隙中。

–– 小心不要損壞纜線。確保不要踏在纜線上。

–– 請勿使用非隨附的配件。請注意，您可能會使用第三方螺

絲將掛牆架固定在牆上，具體取決於牆壁的情況。

•• 只在室內使用產品。

•• 在沒有震動或潮濕的環境中使用產品。

•• 安裝前，確保準備最少長 2.4 米的纜線。

•• 安裝後，外部尺寸可能會有所不同，具體取決於安裝情況（

環境）和電視配置而定。

•• 小心不要讓鋒利物體損壞產品外部。鋒利物體可能會損壞外

部（塗層）。

•• 安裝產品時，注意螢幕不要受過度撞擊。

•• 若過度用力擰緊螺絲，產品可能會損壞。

•• 為了確保產品的性能以及預防故障，請勿安裝在下列位置。

–– 放在有震動或電擊風險的地方：產品可能會掉落而損壞。

–– 撒水器的感應器旁：感應器會偵測到產品的熱氣，而撒水

器可能因此啟動。

–– 靠近高壓纜繩：電視可能受到高壓纜繩的影響，螢幕可能

不會正常顯示。

–– 發熱裝置周圍：產品可能會過熱和發生故障。

–– 小孩可能會誤食零件或損壞電視。請確保小孩無法觸及。

–– 切勿為了安裝穿鑿牆壁。產品可能會過熱和發生故障。

常用說明（運作）
•• 若不相關的物體依附在電視上且電視重量增加，則可能無

法旋轉。

•• 確保按照隨附的指南整理纜線。若使用其他方法整理纜線，

產品和/或纜線可能會在旋轉過程中損壞，甚至無法旋轉。

•• 請勿將無關的物體放置在電視的旋轉半徑內。電視在旋轉時

可能會與物體碰撞並引致損壞。

•• 確保電視在旋轉時沒有人靠近電視。電視在旋轉時可能會與

人或寵物發生碰撞並引致損壞。

•• 請勿在電視旋轉時觸摸電視。電視旋轉時，身體部位可能會

被夾住。

•• 在掛牆架或底座上安裝電視前，請確保纜線完成連接和整

理。

•• 在掛牆架或底座上安裝電視時，請確保至少兩個人搬運電

視。

•• 若要移除產品，請先移除並清理固定在外部的纜線。

•• 安裝產品時，電視背面或牆壁表面可能會被刮花。

•• 安裝產品後，注意產品不要受外力撞擊。

•• 若已安裝的電視無法正常旋轉，請檢查並確認纜線已按照指

南整理妥當。若問題仍然存在，請尋求專業人員的協助。

•• 電視旋轉時的摩打或機械噪音可能會稍為增加，具體取決於

環境溫度和因素而定。

•• 旋轉時可能會聽到纜線發出的聲音。

壁掛架
•• 電視和牆壁之間的最小距離可能為 2-3 毫米 或以上，取決於

牆壁和安裝情況而定。電視的四角與牆壁之間的距離可能並

不相同。

•• 確保掛牆架安裝在平坦的垂直牆壁上。

•• 電視背面與牆壁之間的最小距離可能會有所不同，具體取決

於兼容型號、電線類型和安裝環境。

•• 隨附的用戶手冊和掛牆架配件適用於廣泛牆壁類型（木材或

混凝土）。

•• 若要將掛牆架安裝在其他類型的牆壁上，您需要使用適當的

獨立配件或加固牆壁。請確保由專業人員安裝掛牆架。

•• 安裝掛牆架時，請使用隨附的組件和配件。

•• 在乾燥的牆壁上，使用隨附的加固支架安裝掛牆架。請注

意，與牆壁的最小距離將會增加。

•• 務必要確保牆壁穩固。薄弱的牆壁可能會令掛牆架掉落。

•• 請勿將掛牆架安裝在過度傾斜的牆壁上。否則，掛牆架可能

會掉落。

•• 請務必確保掛牆架上的環已徹底插入。若沒有徹底插入，電

視可能會從牆上掉落。

底座
•• 確保電視底座放置在平坦的表面。

•• 請勿將無關的配件放在底座腳上。

•• 安裝底座後，請勿嘗試在沒有專業人員的協助下移動底座。

產品內的旋轉配件或底座可能會損壞。

•• 使用底座安裝電視時，請使用三星隨附的組件。若使用其他

組件安裝電視，電視可能會掉落並引致故障或造成傷害。

[ไทย]

ค�ำเตอืนและขอ้ควรระวงั

•• ผลติภณัฑอ์าจท�ำงานผดิปกตหิากใชใ้กลก้บัอปุกรณว์ทิยุ
ส ือ่สารทีก่�ำลงัท�ำงาน เชน่ โทรศพัทม์อืถอื อปุกรณ ์Wi-Fi 
หรอือปุกรณ ์Bluetooth

•• หา้มสมัผสัปล ัก๊ไฟดว้ยมอืทีเ่ปียกขณะเสยีบปล ัก๊หรอืถอด
ปล ัก๊

•• หา้มงอหรอืดงึสายไฟอยา่งแรง โปรดระวงัอยา่ใหส้ายไฟถกู
กดทบัดว้ยของหนกั

•• หา้มเชือ่มตอ่อปุกรณห์ลายเครือ่งเขา้กบัเตา้รบัไฟฟ้าเดยีว
พรอ้มกนั

•• โปรดเสยีบปล ัก๊ไฟใหแ้นน่จนสดุเพือ่ไมใ่หป้ล ัก๊เคลือ่นหลดุ
•• หากมฝีุ่ นเกาะทีห่มดุปล ัก๊ไฟหรอืเตา้รบั โปรดใชผ้า้แหง้เช็ด
ออก

•• โปรดตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่ไดถ้อดสายไฟออกจากเตา้รบัโดย
จบัทีต่วัปล ัก๊ หา้มถอดปล ัก๊โดยการดงึทีส่ายไฟ

•• เมือ่เสยีบปล ัก๊ไฟเขา้กบัพอรต์ โปรดตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่ได้
เสยีบปล ัก๊แนน่แลว้

•• โปรดใชส้ายไฟของแทท้ี ่Samsung ใหม้าเทา่น ัน้
•• โปรดเก็บปล ัก๊ไฟไวใ้นต�ำแหนง่ทีส่ามารถเขา้ถงึไดง้า่ย
•• หา้มตดิต ัง้สายไฟ (อปุกรณจ์า่ยไฟฟ้ากระแสตรง) หรอื
ผลติภณัฑใ์นบรเิวณทีเ่กดิความรอ้น

•• หา้มตดิต ัง้ผลติภณัฑใ์กลห้อ้งครวัหรอืโตะ๊ท�ำอาหารของคณุ
•• โปรดตดิต ัง้ผลติภณัฑใ์นต�ำแหนง่ทีส่ามารถระบายอากาศ
ไดด้ ี

•• หา้มขนยา้ยหรอืเคลือ่นยา้ยผลติภณัฑไ์ปมาทางดา้นหนา้และ
หลงัหรอืทางดา้นขา้งโดยจบัเฉพาะสายไฟหรอืสายสญัญาณ
เทา่น ัน้

•• หา้มปิดชอ่งระบายอากาศดว้ยผา้ปโูตะ๊ ผา้มา่น หรอืวตัถอุ ืน่ๆ
•• หา้มใหผ้ลติภณัฑไ์ดร้บัแรงกระแทก
•• หา้มใสว่ตัถทุ ีเ่ป็นโลหะ เชน่ ตะเกยีบ เหรยีญ หรอืกิบ๊ตดิผม 
หรอืวตัถไุวไฟสงู เชน่ กระดาษหรอืไมข้ดีไฟ เขา้ไปในชอ่ง
เปิด (เชน่ ชอ่งระบายอากาศหรอืพอรต์อนิพตุ/เอาตพ์ตุ) 
ของผลติภณัฑ์

•• หา้มวางวตัถทุ ีเ่ป็นโลหะหรอืของเหลวบนผลติภณัฑ ์เชน่ 
แจกนัดอกไม ้กระถางดอกไม ้เครือ่งดืม่ เครือ่งส�ำอาง หรอื
ยารกัษาโรค

•• หา้มหอ้ยโหนหรอืปีนขึน้ไปบนผลติภณัฑ์
•• เมือ่เสยีบปล ัก๊ไฟเขา้กบัเตา้รบั หา้มใสส่ ือ่กระแสไฟฟ้า เชน่ 
ตะเกยีบ เขา้ไปในชอ่งฝั่งตรงขา้ม

•• หา้มแตะตอ้งหมดุปล ัก๊ไฟทนัทหีลงัจากถอดปล ัก๊ออกจาก
เตา้รบั

•• ไฟฟ้าแรงสงูจะไหลผา่นในผลติภณัฑ ์ผูใ้ชต้อ้งไมพ่ยายาม
ถอดประกอบ ซอ่มแซม หรอืดดัแปลงผลติภณัฑโ์ดยไมไ่ดร้บั
ความชว่ยเหลอืจากผูเ้ชีย่วชาญ

•• หา้มใชเ้ครือ่งสรา้งความชืน้ในอากาศหรอืโตะ๊ท�ำอาหารใกล้
ผลติภณัฑ์

•• หากผลติภณัฑต์กหลน่หรอืเกดิความเสยีหายกบัสว่น
ภายนอกของผลติภณัฑ ์โปรดปิดผลติภณัฑแ์ละถอดปล ัก๊
ไฟออก ข ัน้ตอ่ไป โปรดตดิตอ่ศนูยบ์รกิาร Samsung เพือ่ขอ
ความชว่ยเหลอื

•• หากมเีสยีงแปลกๆ กลิน่ไหม ้หรอืควนัออกมาจากผลติภณัฑ ์
โปรดถอดปล ัก๊ไฟออกทนัท ีและตดิตอ่ศนูยบ์รกิาร Samsung

•• หากมแีกส๊ร ัว่ หา้มสมัผสัผลติภณัฑห์รอืปล ัก๊ไฟ และระบาย
อากาศในหอ้งทนัที

•• โปรดจดัใหม้พี ืน้ทีเ่พยีงพอรอบๆ ผลติภณัฑเ์พือ่ใหร้ะบาย
อากาศไดด้ ีอณุหภมูภิายในผลติภณัฑท์ีเ่พ ิม่ข ึน้อาจท�ำให้
เกดิไฟไหมห้รอืผลติภณัฑท์�ำงานผดิปกตไิด ้โปรดตดิต ัง้
ผลติภณัฑใ์นต�ำแหนง่ทีม่พี ืน้ทีร่ะบายอากาศรอบๆ ผลติภณัฑ์
อยา่งนอ้ย 10 ซม.

•• เมือ่ตดิต ัง้ผลติภณัฑ ์โปรดใชค้อมโพเนนตท์ี ่Samsung 
ใหม้า หากคณุตดิต ัง้ผลติภณัฑโ์ดยใชค้อมโพเนนตอ์ืน่ๆ 
ผลติภณัฑอ์าจไมส่ามารถระบายอากาศไดอ้ยา่งถกูตอ้งและ
อณุหภมูภิายในอาจเพิม่ข ึน้ ซึง่อาจสง่ผลใหเ้กดิไฟไหมห้รอื
ผลติภณัฑท์�ำงานผดิปกตไิด้

•• ผลติภณัฑอ์าจเสยีหายไดห้ากคณุหมนุดว้ยมอืหรอืเครือ่งมอื
โดยใชแ้รง

ค�ำแนะน�ำท ัว่ไป (การตดิต ัง้)
•• โปรดตรวจสอบซรีีส่ร์ุน่ของทวีขีองคณุ และจดัหาสเปเซอร ์
ขายดึ และสายเคเบลิใหเ้หมาะสมกบัรุน่ทวี ีมฉิะน ัน้ อาจมี
ความเสีย่งทีท่วีอีาจตกลงมาหรอืสายเคเบลิอาจเสยีหาย หรอื
อาจไมส่ามารถหมนุได้

•• หากคณุใชส้ายเคเบลิแบบหนา สายเคเบลิอาจท�ำใหท้วีไีม่
สามารถหมนุไดอ้ยา่งเหมาะสม หากพบสถานการณเ์ชน่นี ้
โปรดลดจ�ำนวนสายเคเบลิหรอืเปลีย่นเป็นสายเคเบลิทีบ่างลง

•• รุน่โทรทศันท์ ัว่ไปทีไ่มร่องรบั One Connect สามารถเชือ่ม
ตอ่กบัสายสญัญาณวดิโีอความหนามาตรฐานไดส้งูสดุสาม
เสน้ (เชน่ สาย HDMI สองเสน้และสาย RF หนึง่เสน้)  
หากคณุตอ่สายจ�ำนวนสีส่ายหรอืมากกวา่เขา้กบั TV อาจ
ท�ำให ้TV ไมส่ามารถหมนุไดอ้ยา่งเหมาะสมหรอืผลติภณัฑ์
อาจเกดิความเสยีหายได้

•• หากรุน่โทรทศันข์องคณุรองรบั One Connect อยา่ตดิกลอ่ง 
One Connect ทีด่า้นหลงัของโทรทศันโ์ดยตรง

•• อปุกรณเ์สรมิเพิม่เตมิเพยีงอยา่งเดยีวทีส่ามารถตดิต ัง้กบัทวี ี
ไดค้อื The Frame TV - Customizable Frame (Frame 
Customizable Bezel) อปุกรณเ์สรมิอืน่ๆ อาจท�ำใหไ้ม่
สามารถหมนุได ้(เชน่ กลอ่ง One Connect หรอืกลอ้ง)

•• ข ัน้ตอนแรกในการตดิ Frame Customizable โปรดตดิ 
อปุกรณเ์สรมิแบบหมนุอตัโนมตั ิ
–– เมือ่ตดิ Frame Customizable แลว้ โปรดใชต้วัจบัทีม่า
พรอ้มกบักรอบในการยดึ
–– ข ัน้ตอนแรกในการถอดแยกชิน้สว่นหรอืน�ำ TV ออกจาก
ผนงั โปรดถอด Frame Customizable กอ่น

•• โปรดปฏบิตัติามขอ้ควรระวงัดา้นลา่งเมือ่ตดิหรอืถอด อปุกรณ์
เสรมิแบบหมนุอตัโนมตั ิ
–– โปรดตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่ทวีปิีดอยู ่ควรมคีนอยา่งนอ้ยสอง
คนทีท่�ำงานรว่มกนั
–– โปรดระวงัอยา่ใหม้อืเขา้ไปตดิในชอ่งวา่งเมือ่ตดิหรอืตดิต ัง้
คอมโพเนนต์
–– โปรดระวงัอยา่ใหส้ายเคเบลิเสยีหาย โปรดตรวจสอบให้
แนใ่จวา่คณุไมไ่ดเ้หยยีบสายเคเบลิ
–– หา้มใชอ้ปุกรณเ์สรมิทีไ่มใ่ชข่องทีใ่หม้า โปรดทราบวา่คณุ
สามารถใชส้กรขูองผูผ้ลติรายอืน่ในการยดึขายดึตดิผนงั
เขา้กบัผนงั ท ัง้นีข้ ึน้อยูก่บัสภาพของผนงั

•• ใชผ้ลติภณัฑภ์ายในอาคารเทา่นัน้
•• โปรดใชผ้ลติภณัฑใ์นสภาพแวดลอ้มทีไ่มม่กีารสัน่สะเทอืนหรอื
ความชืน้

•• กอ่นการตดิตัง้ โปรดตรวจสอบวา่ไดเ้ตรยีมสายเคเบลิทีม่คีวามยาว
อยา่งนอ้ย 2.4 ม. แลว้

•• หลงัการตดิตัง้ ขนาดภายนอกอาจแตกตา่งกนัไปขึน้อยูก่บัสภาพ
การตดิตัง้ (สภาพแวดลอ้ม) และการก�ำหนดคา่ทวีี

•• โปรดระวงัอยา่ใหภ้ายนอกผลติภณัฑเ์สยีหายจากวตัถมุคีม วตัถมุี
คมอาจท�ำใหภ้ายนอกทวีเีสยีหายได ้(ผวิเคลอืบ)

•• เมือ่ท�ำการตดิตัง้ผลติภณัฑ ์โปรดระวงัอยา่ออกแรงมากเกนิไปกบั
หนา้จอ

•• ผลติภณัฑอ์าจเสยีหายไดห้ากคณุขนัสกรใูหแ้น่นดว้ยแรงทีม่าก
เกนิไป

•• เพือ่ใหม้ัน่ใจวา่ผลติภณัฑม์ปีระสทิธภิาพและไมท่�ำงานผดิปกต ิ
โปรดอยา่ตดิตัง้ในพืน้ทีต่อ่ไปนี้
–– สถานทีซ่ ึง่ไมม่คีวามเสีย่งทีจ่ะสัน่สะเทอืนหรอืกระแทก: 
ผลติภณัฑอ์าจรว่งหลน่เสยีหายได ้
–– ถดัจากเซนเซอรข์องหวัฉีดน�้ำดบัเพลงิ: เซนเซอรอ์าจตรวจพบ
ความรอ้นจากผลติภณัฑ ์และท�ำใหห้วัฉีดดบัเพลงิท�ำงาน
–– ใกลส้ายเคเบลิแรงสงู: TV อาจถกูรบกวนจากสายเคเบลิแรงสงู 
และหนา้จออาจไมแ่สดงผลอยา่งถกูตอ้ง
–– รอบอปุกรณท์�ำความรอ้น: ผลติภณัฑอ์าจมคีวามรอ้นสงูและ
ท�ำงานผดิปกติ
–– เด็กอาจกลนืคอมโพเนนตห์รอืกระแทกทวีไีด ้โปรดเกบ็ใหพ้น้
มอืเด็ก
–– อยา่เจาะผนังเพือ่ตดิตัง้ภายใน ผลติภณัฑอ์าจมคีวามรอ้นสงูและ
ท�ำงานผดิปกติ

ค�ำแนะน�ำท ัว่ไป (การท�ำงาน)
•• หากตดิวตัถทุ ีไ่มเ่กีย่วขอ้งเขา้กบัทวีแีละท�ำใหน้�ำ้หนกัของทวี ี
เพิม่ข ึน้อาจไมส่ามารถท�ำการหมนุได้

•• โปรดตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่ไดจ้ดัเรยีงสายเคเบลิโดยปฏบิตั ิ
ตามค�ำแนะน�ำทีใ่หม้า หากสายเคเบลิถกูจดัเรยีงโดยใชว้ธิ ี
การอืน่ ผลติภณัฑแ์ละ/หรอืสายเคเบลิอาจเสยีหายระหวา่ง
การหมนุหรอืการหมนุอาจไมท่�ำงาน

•• หา้มวางวตัถทุ ีไ่มเ่กีย่วขอ้งภายในรศัมกีารหมนุของทวี ีทวี ี
อาจชนกบัวตัถใุนขณะหมนุและเกดิความเสยีหายได้

•• โปรดตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่ไมม่บีคุคลเขา้ใกลท้วีขีณะหมนุ ทวี ี
อาจชนกบับคุคลหรอืสตัวเ์ลีย้งขณะหมนุและเกดิความเสยี
หายได้

•• หา้มสมัผสัทวีขีณะหมนุ สว่นตา่งๆ ของรา่งกายอาจตดิขณะ
ทีท่วีหีมนุ

•• กอ่นท�ำการตดิต ัง้ทวีบีนขายดึตดิผนงัหรอืขาต ัง้ โปรดตรวจ
สอบใหแ้นใ่จวา่การเชือ่มตอ่และการจดัวางสายเคเบลิเสร็จ
สมบรูณแ์ลว้

•• เมือ่ตดิต ัง้ทวีบีนขายดึตดิผนงัหรอืขาต ัง้ โปรดตรวจสอบให้
แนใ่จวา่มคีนอยา่งนอ้ยสองคนถอืทวีอียู่

•• ข ัน้ตอนแรกในการถอดผลติภณัฑจ์ากผนงั โปรดถอดและน�ำ
สายเคเบลิทีย่ดึไวด้า้นนอกออกกอ่น

•• เมือ่ตดิตัง้ผลติภณัฑ ์ดา้นหลงัของ TV หรอืพืน้ผวิผนังอาจมรีอย
ขดีขว่น

•• หลงัจากตดิตัง้ผลติภณัฑ ์โปรดระวงัอยา่ใหเ้กดิแรงกระแทก
ผลติภณัฑ์

•• หากทวีทีีต่ดิตัง้ไมส่ามารถหมนุไดอ้ยา่งเหมาะสม โปรดตรวจสอบ
วา่ไดจั้ดสายเคเบลิตามค�ำแนะน�ำแลว้ หากปัญหายงัคงอยู ่โปรด
ตดิตอ่ผูเ้ชีย่วชาญเพือ่ขอความชว่ยเหลอื

•• เสยีงมอเตอรห์รอืเสยีงกลไกในระหวา่งการหมนุของทวีอีาจเพิม่ขึน้
เล็กนอ้ย ขึน้อยูก่บัอณุหภมูแิวดลอ้มและปัจจัยแวดลอ้ม

•• ระหวา่งการหมนุ คณุอาจไดย้นิเสยีงดงัจากสายเคเบลิ

ขายดึกบัผนงั
•• ระยะหา่งข ัน้ต�ำ่ระหวา่งทวีที ีต่ดิต ัง้กบัผนงัอาจมรีะยะหา่ง 2-3 
มม. หรอืมากกวา่ ข ึน้อยูก่บัผนงัและสภาพการตดิต ัง้ ระยะ
หา่งระหวา่งมมุท ัง้ส ีข่องทวีกีบัผนงัอาจไมเ่ทา่กนั

•• โปรดตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่ไดต้ดิต ัง้ขายดึตดิผนงักบัผนงัต ัง้
ฉากทีม่พี ืน้ผวิเรยีบ

•• ระยะหา่งขัน้ต�ำ่ระหวา่งดา้นหลงัของทวีกีบัผนังอาจแตกตา่งกนั ขึน้
อยูก่บัรุน่ทีท่�ำงานรว่มกนัได ้ประเภทของสายเคเบลิ และสภาพ
แวดลอ้มในการตดิตัง้

•• คูม่อืผูใ้ชท้ีใ่หม้าและอปุกรณเ์สรมิส�ำหรับขายดึตดิผนังนัน้ใชไ้ดก้บั
ประเภทผนังทีใ่ชก้นัอยา่งแพรห่ลาย (ไมห้รอืคอนกรตี)

•• ในการตดิตัง้การตดิตัง้ขายดึตดิผนังกบัผนังประเภทอืน่ คณุจะตอ้ง
ใชอ้ปุกรณเ์สรมิแยกตา่งหากทีเ่หมาะสมหรอืเสรมิความแข็งแรง
ของผนัง โปรดตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไดข้อใหผู้เ้ชีย่วชาญตดิตัง้ขา
ยดึตดิผนัง

•• เมือ่ตดิตัง้โครงยดึตดิผนัง ใหใ้ชค้อมโพเนนตแ์ละอปุกรณเ์สรมิที่
ใหม้า

•• โปรดใชข้ายดึเสรมิทีใ่หม้าเพือ่ตดิตัง้ขายดึตดิผนังบนผนังทีแ่หง้ 
โปรดทราบวา่ระยะหา่งขัน้ต�ำ่ระหวา่งผนังจะเพิม่ขึน้

•• ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ผนังมัน่คง ผนังทีอ่อ่นแออาจท�ำใหข้ายดึตดิ
ผนังตกลงมา

•• หา้มตดิตัง้ขายดึตดิผนังกบัผนังทีม่คีวามลาดเอยีงมากเกนิไป มี
ความเสีย่งทีข่ายดึตดิผนังอาจตกลงมาได ้

•• โปรดตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไดใ้สแ่หวนของขายดึตดิผนังเขา้ไปจน
สดุแลว้ หากไมไ่ดใ้สแ่หวนเขา้ไปจนสดุจะมคีวามเสีย่งทีข่ายดึตดิ
ผนังอาจตกลงมาได ้

ขาต ัง้
•• โปรดตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ใชข้าตัง้บนพืน้เรยีบ
•• หา้มวางอปุกรณท์ีไ่มเ่กีย่วขอ้งบนขาตัง้
•• หลงัจากตดิตัง้ขาตัง้แลว้ อยา่พยายามเคลือ่นยา้ยขาตัง้โดยไมไ่ด ้
รับความชว่ยเหลอืจากผูเ้ชีย่วชาญ อปุกรณเ์สรมิการหมนุภายใน
ผลติภณัฑห์รอืขาตัง้อาจเสยีหายได ้

•• เมือ่ตดิตัง้ทวีโีดยใชข้าตัง้ โปรดใชค้อมโพเนนตท์ี ่Samsung ให ้
มา หากคณุตดิตัง้ทวีโีดยใชค้อมโพเนนตอ์ืน่ๆ ทวีอีาจตกลงมาและ
ท�ำงานผดิปกตหิรอืท�ำใหเ้กดิการบาดเจ็บได ้

[Türkçe]

Uyarılar ve Önlemler

•• Ürün; cep telefonu, Wi-Fi cihazı veya Bluetooth cihazı gibi 
çalışan bir radyo iletişim cihazının çok yakınında kullanılırsa 
arızalanabilir.

•• Elektrik fişini prize takarken veya fişten çekerken fişe ıslak 
ellerle DOKUNMAYIN.

•• Güç kablosunu zorlayarak bükmeyin veya çekmeyin. Güç 
kablosunun üzerine ağır bir nesne koymamaya dikkat edin.

•• Tek bir elektrik prizine aynı anda birden fazla cihaz 
BAĞLAMAYIN.

•• Elektrik fişinin yerinden oynamaması için fişi sonuna kadar 
iterek sıkıca takın.

•• Elektrik fişinin piminde veya elektrik prizinde toz varsa, kuru bir 
bez kullanarak silin.

•• Güç kablosunu elektrik prizinden çıkarırken fişinden tutarak 
çektiğinizden emin olun. Kabloyu çekerek fişten ÇIKARMAYIN.

•• Elektrik fişini bağlantı noktasına takarken, fişi sıkıca 
taktığınızdan emin olun.

•• Yalnızca Samsung tarafından sağlanan orijinal güç kablosunu 
kullanın.

•• Elektrik fişini kolayca erişilebilecek bir yerde tutun.
•• Güç kablosunu (DC güç kaynağı cihazı) veya Ürünü ısı oluşan bir 
yere KURMAYIN.

•• Ürünü mutfağınızın veya yemek masanızın yakınlarına 
KURMAYIN.

•• Ürünü havalandırması iyi bir yere kurun.
•• Ürünü taşımak veya hareket ettirmek için güç kablosundan 
veya bir sinyal kablosundan tutarak ileri, geri veya yana doğru 
ÇEKMEYİN.

•• Havalandırma noktalarını masa örtüsü, perde veya başka 
nesnelerle KAPATMAYIN.

•• Ürünü herhangi bir DARBEYE MARUZ BIRAKMAYIN.
•• Ürünün aralık yerlerine (örneğin, havalandırma veya giriş/
çıkış noktaları) çubuk, bozuk para veya saç tokası gibi metal 
nesneleri veya kağıt ya da kibrit gibi kolay alev alabilen 
nesneleri KOYMAYIN.

•• Ürünün üzerine çiçek vazosu, saksı, içecek, kozmetik veya ilaç 
gibi metal nesneler veya sıvılar KOYMAYIN.

•• Ürüne asılmayın veya ürüne TIRMANMAYIN.
•• Elektrik fişi prize takılıyken, karşı taraftaki yuvaya çubuk gibi bir 
iletken KOYMAYIN.

•• Fişi elektrik prizinden çıkardıktan hemen sonra elektrik fişinin 
pimine DOKUNMAYIN.

•• Üründe yüksek voltaj vardır. Kullanıcılar profesyonel yardım 
almadan Ürünü sökmeye, onarmaya veya üzerinde değişiklik 
yapmaya ÇALIŞMAMALIDIR.

•• Ürünün yanına hava nemlendirici cihaz veya yemek masası 
KOYMAYIN.

•• Ürün düşürüldüyse veya dış kısmı hasar gördüyse, Ürünü 
kapatın ve elektrik fişini çekin. Ardından, yardım için Samsung 
Servis Merkezi ile iletişime geçin.

•• Üründen garip bir ses, yanık kokusu veya duman geliyorsa, 
hemen elektrik fişini çekin ve Samsung Servis Merkezi ile 
iletişime geçin.

•• Gaz sızıntısı olursa Ürüne veya elektrik fişine DOKUNMAYIN ve 
odayı hemen havalandırın.

•• İyi havalandırılabilmesi için Ürünün çevresinde yeterli boşluk 
bırakın. Ürün içindeki sıcaklık artışı, yangına veya Ürünün 
arızalanmasına neden olabilir. Ürünü, çevresinde havalandırma 
için en az 10 cm boşluk kalacak şekilde kurun.

•• Ürünü kurarken, Samsung tarafından sağlanan bileşenleri 
kullanın. Ürünü başka bileşenler kullanarak kurarsanız, Ürün 
düzgün şekilde havalandırılmayabilir ve iç sıcaklık yükselebilir, 
bu da yangına veya arızaya neden olabilir.

•• Ürünü elinizle veya bir aletle zorlayarak döndürürseniz hasar 
görebilir.

Genel talimatlar (kurulum)
•• TV'nizin model serisini kontrol ettiğinizden ve TV modelinize 
uygun ara parçalar, bağlantı braketleri ve kabloları 
kullandığınızdan emin olun. Aksi takdirde, TV düşebilir, 
kabloları hasar görebilir veya döndürmek mümkün olmayabilir.

•• Kalın kablolar kullanırsanız kablolar TV'yi etkileyerek TV'nin 
düzgün dönmesini engelleyebilir. Bu durumda kablo sayısını 
azaltın veya daha ince kablolar kullanın.

•• One Connect desteği bulunmayan genel TV modelleri, standart 
kalınlıktaki en fazla üç video sinyal kablosuna (ör. iki HDMI 
kablosu ve bir RF kablosu) bağlanabilir. TV'ye dört veya daha 
fazla kablo bağlarsanız, döndürme düzgün çalışmayabilir veya 
Ürün hasar görebilir.

•• TV modellerinizde One Connect desteği yoksa One Connect 
kutusunu doğrudan TV'nin arkasına BAĞLAMAYIN.

•• The Frame TV - Customizable Frame (Frame Customizable 
Bezel) TV'ye takılabilecek tek ek aksesuardır. Diğer aksesuarlar 
TV'nin dönmesini engelleyebilir (örneğin, bir One Connect 
kutusu veya kamera).

•• Frame Customizable parçasını takarken, önce Otomatik Dönen 
Aksesuar parçasını takın.

–– Frame Customizable parçasını takarken, sabitlemek için 
çerçeveyle birlikte gelen tutucuları kullanın.

–– Ürünü sökmek veya çıkarmak için önce Frame Customizable 
parçasını çıkarın.

•• Otomatik Dönen Aksesuar parçasını takarken veya çıkarırken 
aşağıdaki önlemleri alın.

–– TV gücünün kapalı olduğundan emin olun. En az iki kişi 
birlikte çalışmalıdır.

–– Bileşenleri takarken veya takarken ellerinizin aralık yerlere 
sıkışmamasına dikkat edin.

–– Kabloların zarar görmemesine çok dikkat edin. Kablonun 
üzerine basmadığınızdan emin olun.

–– Cihazla birlikte verilmeyen aksesuarları KULLANMAYIN. 
Duvarın durumuna bağlı olarak, duvar montajını duvara 
sabitlemek için üçüncü taraf vidaları kullanabileceğinizi 
unutmayın.

•• Ürünü yalnızca iç mekanlarda kullanın.
•• Ürünü titreşim veya nem olmayan bir ortamda kullanın.
•• Kurulumdan önce en az 2,4 m uzunluğunda bir kablo 
hazırladığınızdan emin olun.

•• Kurulumdan sonra, kurulum koşullarına (ortama) ve TV 
yapılandırmasına bağlı olarak dış boyut değişebilir.

•• Ürünün dışının keskin bir nesne tarafından zarar görmemesine 
dikkat edin. Keskin bir nesne dış kısma (kaplama) zarar verebilir.

•• Ürünü kurarken ekrana aşırı kuvvet uygulanmamasına dikkat 
edin.

•• Vidaları fazla sıkarsanız Ürün zarar görebilir.
•• Ürün performansını korumak ve arızaları önlemek için aşağıdaki 
konumlara kurmayın.

–– Titreşim veya darbe riski olan yerler: Ürün düşebilir ve hasar 
görebilir.

–– Yangın fıskiyesi sensörünün yakını: Sensör Üründen gelen ısıyı 
algılayabilir ve yangın fıskiyeleri çalışmaya başlayabilir.

–– Yüksek basınçlı kabloların yakını: TV yüksek basınçlı kabloyla 
etkileşebilir ve ekran düzgün gösteremeyebilir.

–– Bir ısıtma cihazının etrafında: Ürün aşırı ısınabilir ve 
arızalanabilir.

–– Çocuklar bir bileşeni yutabilir veya TV'yi etkileyebilir. Bunları 
çocukların erişemeyeceği yerlerde saklamaya dikkat edin.

–– Duvarın içine kurmak için duvarı delmeyin. Ürün aşırı ısınabilir 
ve arızalanabilir.

Genel talimatlar (çalıştırma)
•• TV'ye alakasız bir nesne takılırsa ve TV ağırlığı artarsa ​​
döndürmek mümkün olmayabilir.

•• Sağlanan talimatları izleyerek kabloları düzenlediğinizden 
emin olun. Kablolar başka bir yöntemle düzenlenirse, döndürme 
sırasında Ürün ve/veya kablolar zarar görebilir veya döndürmek 
mümkün olmayabilir.

•• TV'nin dönüş yarıçapı içindeki alana ilgisiz nesneler KOYMAYIN. 
TV dönerken bir nesneye çarpabilir ve zarar görebilir.

•• TV dönerken hiçbir kimsenin TV'ye yaklaşmadığından emin 
olun. TV dönerken kişiye veya evcil hayvana çarpabilir ve zarar 
görebilir.

•• Dönerken TV'ye DOKUNMAYIN. TV dönerken vücudunuzun bir 
yeri sıkışabilir.

•• TV'yi duvar montajına veya sehpaya monte etmeden 
önce, kabloların bağlanması ve düzenlenmesi adımlarının 
tamamlandığından emin olun.

•• TV'yi duvar montajına veya sehpaya kurarken, TV'yi en az iki 
kişinin taşıdığından emin olun.

•• Ürünü çıkarmadan önce dıştaki sabitlenmiş kabloları çıkararak 
engelleri ortadan kaldırın.

•• Ürünü kurarken TV’nin arkası veya duvar yüzeyi çizilebilir.
•• Ürünü kurduktan sonra, Ürünün herhangi bir dış kuvvetten 
etkilememesine dikkat edin.

•• Kurulan TV düzgün dönmüyorsa, kabloların kılavuza göre 
düzenlendiğini kontrol edin ve onaylayın. Sorun devam ederse 
yardım için bir uzmana başvurun.

•• TV'nin dönüşü sırasında motor sesi veya mekanik gürültü, ortam 
sıcaklığına ve çevresel faktörlere bağlı olarak biraz artabilir.

•• Dönüş sırasında kablolardan bir ses duyabilirsiniz.

Duvara montaj düzeneği
•• Kurulan TV ile duvar arasındaki minimum mesafe, duvar ve 
kurulum koşullarına bağlı olarak 2-3 mm veya daha fazla 
olabilir. TV'nin dört köşesi ile duvar arasındaki mesafeler eşit 
olmayabilir.

•• Duvar montajını düz yüzeyli dikey bir duvara monte ettiğinizden 
emin olun.

•• TV'nin arkası ile duvar arasındaki minimum mesafe, uyumlu 
modele, kablo tipine ve kurulum ortamına bağlı olarak farklılık 
gösterebilir.

•• Sağlanan kullanım kılavuzu ve duvara montaj aksesuarları, 
yaygın duvar türleri (ahşap veya beton) için geçerlidir.

•• Duvar montajını başka türlerde duvarlara monte etmek için 
uygun ayrı aksesuarları kullanmanız veya duvarı güçlendirmeniz 
gerekir. Duvar montajını takmak için bir profesyonele 
sorduğunuzdan emin olun.

•• Duvar montajı braketlerini takarken, verilen bileşenleri ve 
aksesuarları kullanın.

•• Kuru bir duvar söz konusuysa, duvar montajını yakarken 
verilen takviye braketlerini kullanın. Duvarla aradaki minimum 
mesafenin artacağını unutmayın.

•• Duvarın sağlam olduğundan emin olun. Zayıf bir duvar, duvar 
montajının düşmesine neden olabilir.

•• Duvar montajını aşırı eğimli bir duvarda KULLANMAYIN. Duvar 
montajının düşme riski vardır.

•• Duvar montajının halkalarının tam olarak takıldığından emin 
olun. Halkalar tam olarak takılmazsa, duvar montajının düşme 
riski vardır.

Stand
•• Sehpayı düz bir yüzeye yerleştirdiğinizden emin olun.
•• Sehpa ayağına ilgisiz eklentiler KOYMAYIN.
•• Sehpayı kurduktan sonra profesyonel yardım almadan hareket 
ettirmeye ÇALIŞMAYIN. Ürünün veya sehpanın içindeki 
döndürme aksesuarı zarar görebilir.

•• TV'yi sehpa ile kurarken, Samsung tarafından sağlanan 
bileşenleri kullanın. TV'yi başka bileşenler kullanarak kurarsanız 
TV düşebilir ve arızalanabilir veya yaralanmaya neden olabilir.

[Tiếng Việt]

Cảnh báo và biện pháp phòng ngừa

•• Sản phẩm có thể bị lỗi nếu được sử dụng quá gần một thiết 
bị liên lạc vô tuyến đang hoạt động, chẳng hạn như thiết bị di 
động, thiết bị Wi-Fi hoặc thiết bị Bluetooth.

•• KHÔNG dùng tay ướt chạm vào phích cắm điện khi cắm hoặc rút 
phích cắm.

•• KHÔNG uốn cong hay kéo mạnh cáp nguồn. Hãy cẩn thận không 
để vật nặng đè lên trên cáp nguồn.

•• KHÔNG cắm cùng lúc nhiều thiết bị vào cùng một ổ cắm điện.
•• Cắm chặt hết cỡ phích cắm điện để phích cắm không bị xê dịch.
•• Nếu chân phích cắm hoặc ổ cắm điện có bụi, hãy dùng vải khô 
để lau đi.

•• Hãy nhớ cầm vào phích cắm khi rút cáp nguồn khỏi ổ cắm điện. 
KHÔNG rút phích cắm bằng cách kéo dây.

•• Khi kết nối phích cắm điện với cổng, hãy nhớ cắm thật chặt.
•• Chỉ sử dụng cáp nguồn chính hãng do Samsung cấp.
•• Giữ phích cắm ở vị trí có thể tiếp cận dễ dàng.
•• KHÔNG lắp cáp nguồn (thiết bị cấp nguồn DC) hoặc Sản phẩm ở 
vị trí phát sinh nhiệt.

•• KHÔNG lắp Sản phẩm gần bàn bếp hoặc bàn nấu ăn.
•• Lắp Sản phẩm ở nơi thông khí tốt.
•• KHÔNG vận chuyển hoặc di chuyển Sản phẩm tới lui, sang trái 
sang phải bằng cách chỉ nắm cáp nguồn hoặc cáp tín hiệu.

•• KHÔNG dùng khăn trải bàn, rèm cửa hoặc vật dụng khác để che 
lỗ thông khí.

•• KHÔNG tác động đến Sản phẩm.
•• KHÔNG đặt các vật dụng kim loại, như đũa, đồng xu hoặc ghim 
cài tóc hay các vật dụng dễ cháy, như giấy hoặc que diêm, vào 
các lỗ hở (ví dụ: lỗ thông khí hoặc cổng đầu vào/đầu ra) trên Sản 
phẩm.

•• KHÔNG đặt các vật dụng kim loại hoặc chất lỏng, chẳng hạn lọ 
hoa, chậu hoa, đồ uống, mỹ phẩm hoặc thuốc, trên Sản phẩm.

•• KHÔNG đu hoặc trèo lên trên Sản phẩm.
•• Khi phích cắm điện được cắm vào ổ cắm, KHÔNG đặt vật dẫn 
điện, chẳng hạn như đũa, vào khe bên đối diện.

•• KHÔNG chạm vào chân phích cắm điện ngay sau khi rút ra khỏi 
ổ cắm điện.

•• Điện áp cao truyền vào Sản phẩm. Người dùng KHÔNG được tìm 
cách tháo, sửa chữa hay sửa đổi Sản phẩm nếu không có sự hỗ 
trợ của chuyên gia.

•• KHÔNG sử dụng máy giữ ẩm hoặc bàn ăn gần Sản phẩm.
•• Nếu Sản phẩm bị rơi hoặc có hư hỏng bên ngoài, hãy tắt Sản 
phẩm và rút phích cắm điện ra. Tiếp đến, hãy liên hệ với Trung 
tâm dịch vụ của Samsung để được hỗ trợ.

•• Nếu có tiếng động lạ, mùi khét hoặc khói phát ra từ Sản phẩm, 
hãy rút ngay phích cắm điện ra và liên hệ với Trung tâm dịch vụ 
của Samsung.

•• Nếu có khí thoát ra, ĐỪNG chạm vào Sản phẩm hay phích cắm 
điện, hãy thông khí cho căn phòng ngay lập tức.

•• Chừa đủ không gian xung quanh Sản phẩm để Sản phẩm có thể 
thông khí tốt. Việc nhiệt độ bên trong Sản phẩm tăng cao có thể 
gây cháy hoặc hỏng Sản phẩm. Trong quá trình lắp Sản phẩm, 
hãy nhớ chừa lại một khoảng trống tối thiểu 10 cm xung quanh 
Sản phẩm để thông khí.

•• Khi lắp Sản phẩm, hãy sử dụng các thành phần do Samsung 
cung cấp. Nếu bạn lắp Sản phẩm bằng các thành phần khác, Sản 
phẩm có thể sẽ không được thông khí đúng cách và nhiệt độ bên 
trong có thể tăng cao, dẫn đến cháy hoặc hỏng.

•• Sản phẩm có thể bị hỏng nếu bạn xoay bằng tay hoặc bằng dụng 
cụ với lực mạnh.

Các hướng dẫn thường gặp (lắp đặt)
•• Hãy nhớ kiểm tra sê-ri mẫu TV và sắp xếp các miếng đệm, giá đỡ 
kết nối và cáp một cách thích hợp cho mẫu TV đó. Nếu không, sẽ 
có rủi ro rơi TV, hỏng cáp hoặc TV không xoay được.

•• Nếu bạn sử dụng cáp dày, cáp có thể cản trở TV, khiến TV không 
thể xoay đúng cách. Nếu gặp trường hợp này, hãy giảm số lượng 
cáp hoặc thay bằng loại cáp mỏng hơn.

•• Những model TV thông thường không hỗ trợ One Connect có thể 
kết nối với tối đa ba cáp tín hiệu video có độ dày tiêu chuẩn (ví 
dụ: hai cáp HDMI và một cáp RF). Nếu bạn kết nối quá bốn cáp 
với TV, tính năng xoay có thể không hoạt động đúng hoặc Sản 
phẩm có thể bị hỏng.

•• Nếu model TV của bạn hỗ trợ One Connect, thì KHÔNG gắn hộp 
One Connect trực tiếp vào phía sau TV.

•• Phụ kiện bổ sung duy nhất có thể lắp được vào TV là The Frame 
TV - Customizable Frame (Frame Customizable Bezel). Các phụ 
kiện khác có thể làm vô hiệu hóa tính năng xoay (ví dụ: hộp One 
Connect hoặc camera).

•• Để lắp khung Frame Customizable, trước tiên cần lắp Phụ kiện 
xoay tự động.

–– Khi lắp khung Frame Customizable, hãy dùng các kẹp giữ đi 
kèm để cố định khung.

–– Để tháo hoặc dỡ TV, trước tiên cần tháo khung Frame 
Customizable.

•• Làm theo các biện pháp phòng ngừa bên dưới khi gắn hoặc tháo 
Phụ kiện xoay tự động.

–– Đảm bảo TV đã tắt nguồn. Cần tối thiểu hai người cùng phối 
hợp.

–– Hãy cẩn thận để tránh tay bị kẹt trong các khe hở khi gắn hoặc 
lắp các thành phần.

–– Hãy cẩn thận để tránh làm hỏng cáp. Đảm bảo rằng bạn không 
dẫm lên cáp.

–– KHÔNG sử dụng phụ kiện không phải phụ kiện đi kèm. Lưu ý 
rằng bạn có thể sử dụng vít của bên thứ ba để cố định giá treo 
trên tường, tùy thuộc và tình trạng của tường.
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•• Chỉ sử dụng Sản phẩm bên trong nhà.
•• Sử dụng Sản phẩm trong môi trường không rung lắc hoặc không 
có độ ẩm.

•• Trước khi lắp, hãy nhớ chuẩn bị một cáp với độ dài tối thiểu 2,4 
m.

•• Sau khi lắp, kích thước bên ngoài có thể khác nhau, tùy thuộc 
vào điều kiện lắp đặt (môi trường) và cấu hình TV.

•• Hãy cẩn thận tránh để vật sắc nhọn làm hỏng vỏ ngoài của Sản 
phẩm. Vật sắc nhọn có thể làm hỏng vỏ ngoài (lớp phủ).

•• Khi lắp Sản phẩm, hãy cẩn thận tránh dùng lực quá mạnh lên 
màn hình.

•• Sản phẩm có thể bị hỏng nếu bạn dùng lực quá mạnh để siết vít.
•• Để duy trì hiệu suất sản phẩm và tránh sự cố, không được lắp đặt 
vào các vị trí sau.

–– Nơi có nguy cơ rung lắc hoặc va chạm: Sản phẩm có thể rơi và 
bị hỏng.

–– Bên cạnh cảm biến vòi phun: Cảm biến sẽ phát hiện nguồn 
nhiệt từ Sản phẩm và khởi động vòi phun.

–– Gần cáp cao áp: TV sẽ bị ảnh hưởng bởi cáp cao áp và màn hình 
sẽ không hiển thị đúng.

–– Xung quanh thiết bị sưởi: Sản phẩm sẽ trở nên quá nhiệt và bị 
hư hỏng.

–– Trẻ em có thể nuốt phải thành phần nào đó hoặc tác động đến 
TV. Hãy cẩn thận đặt các thành phần xa tầm với của trẻ.

–– Không được khoét thủng tường và lắp đặt vào bên trong. Sản 
phẩm sẽ trở nên quá nhiệt và bị hư hỏng.

Các hướng dẫn thường gặp (vận hành)
•• Tính năng xoay có thể không hoạt động nếu có vật lạ được gắn 
vào TV và làm tăng trọng lượng của TV.

•• Hãy nhớ bố trí cáp theo hướng dẫn đã cho. Nếu cáp được bố trí 
theo phương pháp khác, Sản phẩm và/hoặc cáp có thể bị hỏng 
trong quá trình xoay hoặc tính năng xoay có thể không hoạt 
động.

•• KHÔNG đặt các vật dụng không liên quan trong bán kính xoay 
của TV. TV có thể va chạm với vật dụng khi đang xoay và bị hỏng.

•• Đảm bảo rằng không có người đến gần TV khi TV đang xoay. TV 
có thể va vào người hoặc thú cưng khi đang xoay và bị hỏng.

•• KHÔNG chạm vào TV khi TV đang xoay. Các bộ phận cơ thể có 
thể bị va đập khi TV xoay.

•• Trước khi lắp TV lên giá treo tường hoặc chân đế, hãy đảm bảo 
rằng việc kết nối và bố trí cáp đã hoàn thành.

•• Khi lắp TV trên giá treo tường hoặc chân đế, hãy đảm bảo có ít 
nhất hai người khiêng TV.

•• Để tháo Sản phẩm, trước tiên hãy tháo và dọn sạch các cáp được 
cố định bên ngoài.

•• Khi lắp Sản phẩm, mặt sau của TV hoặc bề mặt tường có thể bị 
xước.

•• Sau khi lắp Sản phẩm, hãy cẩn thận tránh để lực bên ngoài tác 
động đến Sản phẩm.

•• Nếu TV đã lắp không xoay đúng cách, hãy kiểm tra và xác nhận 
rằng các cáp đã được bố trí theo hướng dẫn. Nếu sự cố vẫn tiếp 
diễn, hãy liên hệ với một chuyên gia để được hỗ trợ.

•• Tiếng ồn động cơ hoặc tiếng ồn cơ học trong khi xoay TV có thể 
tăng nhẹ, tùy thuộc vào nhiệt độ xung quanh và các yếu tố môi 
trường.

•• Trong quá trình xoay, bạn có thể nghe thấy tiếng ồn từ dây cáp.

Giá treo tường
•• Khoảng cách tối thiểu giữa TV đã lắp và tường có thể là 2-3 mm 
trở lên, tùy thuộc vào tình trạng lắp đặt và tường. Khoảng cách 
giữa bốn góc và tường có thể không đồng nhất.

•• Hãy nhớ lắp giá treo tường trên bức tường vuông góc với bề mặt 
phẳng.

•• Khoảng cách tối thiểu giữa mặt sau TV và tường có thể thay đổi, 
tùy theo mẫu máy tương thích, loại cáp và môi trường lắp đặt.

•• Hướng dẫn sử dụng và phụ kiện giá treo tường đi kèm này áp 
dụng cho các loại tường được sử dụng rộng rãi (gỗ hoặc bê tông).

•• Để lắp giá treo tường trên các loại tường khác, bạn sẽ cần sử 
dụng phụ kiện riêng thích hợp hoặc gia cố tường. Hãy nhớ nhờ 
chuyên gia lắp giá treo tường.

•• Khi lắp khung giá treo tường, hãy sử dụng các thành phần và phụ 
kiện được cung cấp.

•• Trên tường khô, hãy sử dụng khung gia cố đi kèm để lắp giá treo 
tường. Lưu ý rằng khoảng cách tối thiểu với tường sẽ tăng lên.

•• Đảm bảo xác nhận rằng tường vững chắc. Một bức tường yếu có 
thể khiến giá treo tường bị rơi.

•• KHÔNG lắp giá treo tường trên bức tường quá nghiêng. Giá treo 
tường sẽ có nguy cơ bị rơi.

•• Hãy nhớ xác nhận các vòng của giá treo tường đã được lắp hết 
vào. Nếu các vòng chưa được lắp hết vào, giá treo tường sẽ có 
nguy cơ bị rơi.

Chân đế
•• Hãy nhớ sử dụng chân đế trên bề mặt phẳng.
•• KHÔNG đặt các linh kiện gắn không liên quan lên chân đế.
•• Sau khi lắp chân đế, KHÔNG cố gắng di chuyển chân đế khi 
không có sự hỗ trợ của chuyên gia. Phụ kiện xoay bên trong Sản 
phẩm hoặc trên chân đế có thể bị hỏng.

•• Khi lắp TV bằng cách sử dụng chân đế, hãy sử dụng các thành 
phần do Samsung cung cấp. Nếu bạn lắp TV bằng các thành 
phần khác, TV có thể bị rơi và hỏng hoặc gây ra thương tích.

[ဗမာ]

သတိေပးခ်က္မ်ားႏွင့္ ႀကိဳတင္ကာကြယ္မႈမ်ား

•• ထုတ္ကုန္ကို မိုဘိုင္းလ္ဖုန္း၊ Wi-Fi ကိရိယာ၊ သို႔မဟုတ္ ဘလူးတုသ္ 
ကိရိယာကဲ့သုိ႔ ေရဒီယို ဆက္သြယ္ေရး ကိရိယာအသံုးျပဳသည့္ 
ပစၥည္းတစ္ခုႏွင့္ အလြန္နီးကပ္စြာ အသံုးျပဳလွ်င္ ၎သည္ 
ခြ်တ္ယြင္းႏိုင္သည္။

•• ပလတ္ေပါက္ထိုးသည့္အခါ သို႔မဟုတ္ ပလတ္ေပါက္မွ 
ျဖဳတ္သည့္အခါ ပါဝါပလတ္ေခါင္းကို ေရစိုေနေသာ လက္မ်ားျဖင့္ 
မထိပါႏွင့္။

•• ပါဝါေကဘယ္ႀကိဳးကို အားျဖင့္ မခ်ိဳးပါႏွင့္ သို႔မဟုတ္ မဆြဲပါႏွင့္။ 
ပါဝါေကဘယ္ႀကိဳးကို ေလးလံေသာ အရာဝတၳဳတစ္ခုျဖင့္ မဖိမိေအာင္ 
ေသခ်ာစြာဂရုျပဳပါ။

•• ကိရိယာမ်ားစြာကို ပါဝါထြက္ေပါက္တစ္ခုတည္းႏွင့္ တစ္ၿပိဳင္နက္ 
မခ်ိတ္ဆက္ပါႏွင့္။

•• ပါဝါပလတ္ေခါင္းမလႈပ္ေစရန္ ပါဝါပလတ္တစ္ခုလံုးကို ေသခ်ာစြာ 
တပ္ပါ။

•• ပါဝါပလတ္အတံ သုိ႔မဟုတ္ ပါဝါထြက္ေပါက္တြင္ ဖုန္မႈန္႔မ်ားရွိေနလွ်င္ 
၎တို႔ကိုသုတ္ရန္ ေျခာက္ေသြ႕ေသာ အဝတ္စတစ္ခုကို အသံုးျပဳပါ။

•• ပါဝါထြက္ေပါက္မွ ပါဝါေကဘယ္ႀကိဳးကို ျဖဳတ္ရန္ ပလတ္ေခါင္းကို 
ကိုင္၍ ေသခ်ာစြာျပဳလုပ္ပါ။ ႀကိဳးကိုဆြဲရန္ မျဖဳတ္ပါႏွင့္။

•• ပါဝါပလတ္ေခါင္းကို အေပါက္သို႔ခ်ိတ္ဆက္သည့္အခါ 
ပလတ္ေခါင္းအား တင္းက်ပ္စြာ ထည့္ထားေၾကာင္း 
ေသခ်ာစြာျပဳလုပ္ပါ။

•• Samsung မွ ေထာက္ပံ့သည့္ ပါဝါေကဘယ္ႀကိဳးအစစ္ကိုသာ 
အသံုးျပဳပါ။

•• ပါဝါပလတ္ကို လြယ္ကူစြာ တပ္ဆင္ႏိုင္သည့္ေနရာတြင္ ထားပါ။
•• အပူထုတ္လႊတ္သည့္ေနရာတြင္ ထုတ္ကုန္ သို႔မဟုတ္ 
ပါဝါေကဘယ္ႀကိဳး (DC ပါဝါေထာက္ပံ့မႈ ကိရိယာ)ကို 
မတပ္ဆင္ထားပါႏွင့္။

•• သင့္မီးဖိုေခ်ာင္ သို႔မဟုတ္ ဟင္းခ်က္စားပြဲအနီးတြင္ ထုတ္ကုန္ကို 
မတပ္ဆင္ထားပါႏွင့္။

•• ေလဝင္ေလထြက္ေကာင္းေအာင္ ထုတ္ကုန္ကို တပ္ဆင္ပါ။
•• ပါဝါေကဘယ္ႀကိဳး သို႔မဟုတ္ အခ်က္ျပေကဘယ္ႀကိဳးကိုသာ ကိုင္ၿပီး 
ထုတ္ကုန္ကို အေရွ႕ႏွင့္ အေနာက္ သုိ႔မဟုတ္ ေဘးတိုက္မေရႊ႕ပါႏွင့္ 
သို႔မဟုတ္ မသယ္ေဆာင္ပါႏွင့္။

•• ေလဝင္ေလထြက္အေပါက္ကို စားပြဲခင္း၊ ခန္းဆီးလိုက္ကာ၊ 
သို႔မဟုတ္ အျခားအရာဝတၳဳႏွင့္ မဖံုးထားပါႏွင့္။

•• ထုတ္ကုန္ကို မဖိပါႏွင့္။
•• သတၳဳပစၥည္းမ်ားျဖစ္သည့္ တူ၊ အေၾကြေစ့၊ သို႔မဟုတ္ ဆံညွပ္ 
သို႔မဟုတ္ မီးေလာင္လြယ္သည့္ ပစၥည္းမ်ားျဖစ္သည့္ စာရြက္ 
သို႔မဟုတ္ မီးျခစ္တို႔အား ထုတ္ကုန္၏ ပြင့္ေနေသာ အေပါက္ (ဥပမာ၊ 
ေလဝင္ေလထြက္ေပါက္ သို႔မဟုတ္ အဝင္/ အထြက္ အေပါက္) ထဲသုိ႔ 
မထည့္ပါႏွင့္။

•• ပန္းအိုး၊ ပန္းစိုက္ထားေသာအိုး၊ ေသာက္စရာ၊ အလွျပင္ပစၥည္း 
သို႔မဟုတ္ ေဆးဝါးကဲ့သို႔ အရည္မ်ား သို႔မဟုတ္ သတၳဳပစၥည္းမ်ားကို 
ထုတ္ကုန္ေပၚတြင္ မထားပါႏွင့္။

•• ထုတ္ကုန္ေပၚမတက္ပါႏွင့္ သို႔မဟုတ္ မခ်ိတ္ဆြဲထားပါႏွင့္။
•• ပါဝါပလတ္ေခါင္းကို ပါဝါထြက္ေပါက္တစ္ခုတြင္ တပ္ထားသည့္အခါ 
တူကဲ့သုိ႔ လွ်ပ္ကူးပစၥည္းတစ္ခုကို ဆန့္က်င္ဘက္အျခမ္းရွိ 
အေပါက္ထဲသုိ႔ မထည့္ပါႏွင့္။

•• ပလတ္ေခါင္းကို ပါဝါထြက္ေပါက္မွ ျဖဳတ္ၿပီးေနာက္ 
ပါဝါပလတ္အတံကို ခ်က္ခ်င္း မထိပါႏွင့္။

•• ထုတ္ကုန္တြင္ ျမင့္မားသည့္ ဗို႔အားကို အသံုးျပဳထားသည္။ 
ကြ်မ္းက်င္အတတ္ပညာရွင္ အကူအညီမပါဘဲ အသံုးျပဳသူမ်ားသည္ 
ထုတ္ကုန္ကို ျဖဳတ္ျခင္း၊ ျပင္ျခင္း သို႔မဟုတ္ ျပဳျပင္မြမ္းမံရန္ 
မႀကိဳးပမ္းသင့္ပါ။

•• ဟင္းခ်က္စားပြဲ သို႔မဟုတ္ စိုထိုင္းမႈထိန္းစက္ကို 
ထုတ္ကုန္အနီးနားတြင္ အသံုးမျပဳပါႏွင့္။

•• ထုတ္ကုန္ျပဳတ္က်သြားလွ်င္ သို႔မဟုတ္ အျပင္ပိုင္း ပ်က္စီးသြားလွ်င္ 
ထုတ္ကုန္ကို ပိတ္ၿပီး ပါဝါပလတ္ေခါင္းကို ျဖဳတ္ပါ။ ထို႔ေနာက္ 
အကူအညီအတြက္ Samsung ဝန္ေဆာင္မႈစင္တာသို႔ ဆက္သြယ္ပါ။

•• ထူးဆန္းေသာ ဆူညံသံ၊ ေညွာ္နံ႔ သို႔မဟုတ္ မီးခိုးေငြ႕မ်ား ထုတ္ကုန္မွ 
ထြက္လာလွ်င္ ပါဝါပလတ္ေခါင္းကို ခ်က္ခ်င္းျဖဳတ္ၿပီးေနာက္ 
Samsung ဝန္ေဆာင္မႈစင္တာသို႔ ဆက္သြယ္ပါ။

•• ဓာတ္ေငြ႕ယိုစိမ့္လွ်င္ ထုတ္ကုန္ သို႔မဟုတ္ ပါဝါပလတ္ေခါင္းကို 
မထိပါႏွင့္၊ ထို႔အတူ အခန္းကို ေလဝင္ေလထြက္ရွိေအာင္ ခ်က္ခ်င္း 
ျပဳလုပ္ပါ။

•• ထုတ္ကုန္ပတ္ပတ္လည္တြင္ ေလဝင္ေလထြက္ေကာင္းေအာင္ 
လံုေလာက္ေသာ ေနရာလြတ္ကို ေသခ်ာထားပါ။ ထုတ္ကုန္အတြင္း 
အပူခ်ိန္တိုးလာျခင္းသည္ မီးေလာင္ျခင္း သို႔မဟုတ္ ထုတ္ကုန္၏ 
ခ်ိဳ႕ယြင္းခ်က္တစ္ခု ျဖစ္ေစႏိုင္သည္။ ေလဝင္ေလထြက္ေကာင္းရန္ 
ထုတ္ကုန္ပတ္ပတ္လည္တြင္ အနည္းဆံုး 10 စင္တီမီတာ 
ေနရာလြတ္တစ္ခုကို ထိန္းသိမ္းထားျခင္းျဖင့္ ထုတ္ကုန္ကို 
တပ္ဆင္ပါ။

•• ထုတ္ကုန္ကို တပ္ဆင္သည့္အခါ Samsung မွ ေထာက္ပံ့သည့္ 
အစိတ္အပိုင္းမ်ားကို အသံုးျပဳပါ။ အျခား အစိတ္အပိုင္းမ်ားကို 
အသံုးျပဳ၍ ထုတ္ကုန္ကို တပ္ဆင္လွ်င္ ထုတ္ကုန္သည္ 
ေလဝင္ေလထြက္ ေကာင္းစြာမရႏိုင္ပါ၊ ထို႔အတူ မီးေလာင္မႈ 
သို႔မဟုတ္ ခ်ိဳ႕ယြင္းမႈတစ္ခု ျဖစ္ႏိုင္သည့့္ အတြင္းပိုင္း 
အပူခ်ိန္တိုးလာႏိုင္သည္။

•• ထုတ္ကုန္ကို လက္ သို႔မဟုတ္ ကိရိယာတစ္ခုႏွင့္အတူ အားျဖင့္ 
လွည့္လိုက္လွ်င္ ၎သည္ ပ်က္စီးလာႏိုင္သည္။

ပံုမွန္ညႊန္ၾကားခ်က္မ်ား (တပ္ဆင္ျခင္း)
•• TV ေမာ္ဒယ္လ္ စီးရီးမ်ားကို စစ္ေဆးရန္ႏွင့္ TV ေမာ္ဒယ္လ္အတြက္ 
ေနရာလြတ္မ်ား၊ ခ်ိတ္ဆက္ေဒါက္မ်ားႏွင့္ ႀကိဳးမ်ားကို 
စုစည္းပါ။ သို႔မဟုတ္လွ်င္ TV ျပဳတ္က်ႏိုင္သည္ သို႔မဟုတ္ 
ေကဘယ္ႀကိဳးမ်ား ပ်က္စီးႏိုင္သည္ သို႔မဟုတ္ လွည့္၍ မရႏိုင္သည့္ 
အႏၱရာယ္ရွိႏိုင္သည္။

•• ေကဘယ္ႀကိဳး အထူမ်ားကို သင္အသံုးျပဳလွ်င္ 
ေကဘယ္ႀကိဳးမ်ားသည္ TV ကို အေႏွာင့္အယွက္ျဖစ္ႏိုင္သည္၊ TV 
ကို ေကာင္းမြန္စြာ လွည့္ျခင္းမွ တားဆီးသည္။ ဤအေျခအေနႏွင့္ 
ေတြ႕ၾကံဳသည့္အခါ ေကဘယ္ႀကိဳးအေရအတြက္ကို ေလွ်ာ့ခ်ပါ 
သို႔မဟုတ္ ေကဘယ္ႀကိဳးအပါးျဖင့္ အစားထိုးပါ။

•• One Connect ကို မပံ့ပိုးေပးသည့္ ပံုမွန္ TV ေမာ္ဒယ္လ္မ်ားသည္ 
(ဥပမာ၊ HDMI ႀကိဳး ႏွစ္ေခ်ာင္းႏွင့္ RF ႀကိဳးတစ္ေခ်ာင္း) 
ကဲ့သို႔ စံသတ္မွတ္ထားသည့္-အထူရွိေသာ ဗီဒီယို 
အခ်က္ျပႀကိဳး သံုးႀကိဳးအထိ အမ်ားဆံုး ခ်ိတ္ဆက္ႏိုင္သည္။ 
TV သို႔ ေကဘယ္ႀကိဳးေလးေခ်ာင္း သို႔မဟုတ္ ၎ထက္ပို၍ 
ခ်ိတ္ဆက္ထားပါက လွည့္ျခင္းကို ေကာင္းမြန္စြာမလုပ္ေဆာင္ႏိုင္ပါ 
သို႔မဟုတ္ ထုတ္ကုန္ ပ်က္စီးလာႏိုင္သည္။

•• သင့္ TV ေမာ္ဒယ္လ္မွ One Connect ကို မပံ့ပိုးေပးသည့္အခါတြင္ 
TV ၏ အေနာက္ဘက္တြင္ One Connect ေဘာက္စ္ကို တိုက္႐ိုက္ 
မခ်ိတ္ဆက္ပါႏွင့္

•• TV ႏွင့္ တြဲဖက္တပ္ဆင္ႏိုင္သည့္ တစ္ခုတည္းေသာ 
အပိုတြဲဖက္ပစၥည္းမွာThe Frame TV - Customizable 
Frame (Frame Customizable Bezel) ျဖစ္သည္။ 
အျခားတြဲဖက္ပစၥည္းမ်ားသည္ လွည့္ျခင္းကို မလုပ္ေဆာင္ႏိုင္ပါ 
(ဥပမာ၊ One Connect ေဘာက္စ္တစ္ခု သုိ႔မဟုတ္ ကင္မရာ)။

•• စိတ္ႀကိဳက္ျပဳလုပ္ထားေသာ ေဘာင္ႏွင့္တြဲဖက္တပ္ဆင္ရန္ 
အလိုအေလ်ာက္ လွည့္ပတ္ျခင္း တြဲဖက္ပစၥည္းကို ဦးစြာ 
တြဲဖက္တပ္ဆင္ပါ။
–– စိတ္ႀကိဳက္ျပဳလုပ္ထားေသာ 
ေဘာင္ႏွင့္တြဲဖက္တပ္ဆင္ေနသည့္အခါ ၎ကိုတပ္ရန္ 
ေဘာင္ႏွင့္အတူပါသည့္ လက္ကိုင္မ်ားကုိ အသံုးျပဳပါ။
–– TV ကို ျဖဳတ္ရန္ သို႔မဟုတ္ ဖယ္ရွားရန္ 
စိတ္ႀကိဳက္ျပဳလုပ္ထားေသာ ေဘာင္ကို အရင္ဖယ္ရွားပါ။

•• အလိုအေလ်ာက္ လွည့္ျခင္း တြဲဖက္ပစၥည္းကို 
တြဲဖက္တပ္ဆင္သည့္အခါ သို႔မဟုတ္ ဖယ္ရွားသည့္အခါ 
ေအာက္ေဖာ္ျပပါ ႀကိဳတင္ကာကြယ္မႈမ်ားကို လိုက္နာပါ။
–– TV ပါဝါသည္ ပိတ္ထားေၾကာင္း ေသခ်ာေအာင္ျပဳလုပ္ပါ။ 
အနည္းဆံုး လူႏွစ္ေယာက္ အတူတကြ လုပ္ေဆာင္သင့္သည္။
–– အစိတ္အပိုင္းမ်ားကို တြဲဖက္တပ္ဆင္သည့္အခါ သို႔မဟုတ္ 
တပ္ဆင္သည့္အခါ သင့္လက္မ်ားကို အေပါက္ၾကားတြင္ 
မညပ္မိေစရန္ ဂရုျပဳပါ။
–– ေကဘယ္ႀကိဳးမ်ားကို ပ်က္စီးျခင္းမွ တားဆီးရန္ ဂရုျပဳပါ။ 
ေကဘယ္ႀကိဳးေပၚသုိ႔ မတက္နင္းမိေစရန္ ေသခ်ာျပဳလုပ္ပါ။
–– မေထာက္ပံ့ထားသည့္ တြဲဖက္ပစၥည္းမ်ားကို အသံုးမျပဳပါႏွင့္။ 
နံရံ၏အေျခအေနမ်ားအေပၚမူတည္၍ နံရံေပၚတြင္ 
နံရံကပ္ကိုတပ္ရန္ ျပင္ပဝက္အူမ်ားကို သင္အသံုးျပဳႏိုင္ေၾကာင္း 
ဂရုျပဳပါ။

•• ထုတ္ကုန္ကို အိမ္ထဲတြင္သာ အသံုးျပဳပါ။
•• တုန္ခါမႈ သို႔မဟုတ္ စိုထိုင္းမႈမရွိသည့္ ပတ္ဝန္းက်င္တြင္ ထုတ္ကုန္ကို 
အသံုးျပဳပါ။

•• မတပ္ဆင္မီ အနည္းဆံုး 2.4 မီတာရွည္သည့္ 
ေကဘယ္ႀကိဳးတစ္ေခ်ာင္းကို ေသခ်ာျပင္ဆင္ပါ။

•• တပ္ဆင္ၿပီးေနာက္ တပ္ဆင္မႈ အေျခအေနမ်ား (ပတ္ဝန္းက်င္) ႏွင့္ 
TV သီးသန္႔စီစဥ္ထားရွိျခင္းအေပၚမူတည္၍ ျပင္ပအရြယ္အစားသည္ 
ကြဲျပားႏိုင္သည္။

•• ထုတ္ကုန္ျပင္ပကို ခြ်န္ထက္ေသာအရာဝတၳဳတစ္ခုေၾကာင့္ 
မပ်က္စီးေစရန္ ဂရုျပဳပါ။ ခြ်န္ထက္ေသာ အရာဝတၳဳတစ္ခုသည္ ျပင္ပ 
(အျပင္ဘက္ဆံုးအလႊာ)ကို ပ်က္စီးေစႏိုင္သည္။

•• ထုတ္ကုန္ကို တပ္ဆင္ေနသည့္အခါ စခရင္ေပၚသို႔ 
လြန္ကဲေသာတြန္းအား သက္ေရာက္မႈမရွိေစရန္ ဂရုျပဳပါ။

•• ဝက္အူမ်ားကို လြန္ကဲစြာ တင္းၾကပ္ထားလွ်င္ ထုတ္ကုန္ကို 
ပ်က္စီးေစႏိုင္သည္။

•• ထုတ္ကုန္စြမ္းေဆာင္ရည္ကိုထိန္းထားရန္ႏွင့္ 
ခၽြတ္ယြင္းမႈမမျဖစ္ေစရန္ ေအာက္ပါေနရာမ်ားတြင္ မတပ္ဆင္ပါႏွင့္။
–– တုန္ခါမႈသို႔မဟုတ္ေရွာ့ခ္ေဘးရွိသည့္ေနရာမ်ား။ 
ထုတ္ကုန္ျပဳတ္က်သြားႏိုင္ျပီး ပ်က္စီးသြားႏိုင္သည္။
–– ေရျဖန္းထုတ္ေပးသည့္ မီးသတ္ပိုက္ေခါင္းေဘးတြင္ - 
အာရံုခံကိရိယာသည္ ထုတ္ကုန္မွအပူလိႈင္းကို ရွာသိႏိုင္ျပီး 
ေရျဖန္းလႊတ္ေပးတတ္သည္။
–– ဖိအားျမင့္ေကဘယ္ၾကိဳးမ်ားအနီး - 
ဖိအားျမင့္ေကဘယ္ၾကိဳးမ်ားေၾကာင့္ TV 
ကိုအေႏွာင့္အယွက္ျဖစ္ေစျပီး စခရင္ကမွန္ကန္စြာ 
ျပသမည္မဟုတ္ေပ။
–– အပူေပးကိရိယာတစ္ခု ပတ္ပတ္လည္တြင္- ထုတ္ကုန္ အပူလြန္ျပီး 
ခၽြတ္ယြင္းႏိုင္သည္။
–– ကေလးမ်ားသည္ အစိတ္အပိုင္းတစ္ခုကို မ်ိဳခ်ႏိုင္သည္ သို႔မဟုတ္ 
TV ကို ဖိႏိုင္သည္။ ကေလးမ်ား မမွီေသာေနရာတြင္ထားရန္ 
ဂရုျပဳပါ။
–– နံရံအတြင္း၌တပ္ဆင္ရန္ နံရံကိုမေဖာက္ထြင္းပါႏွင့္။ ထုတ္ကုန္ 
အပူလြန္ျပီး ခၽြတ္ယြင္းႏိုင္သည္။

ပံုမွန္ညႊန္ၾကားခ်က္မ်ား (လည္ပတ္မႈ)
•• မသက္ဆိုင္ေသာ အရာဝတၳဳကို TV ႏွင့္ တြဲဖက္တပ္ဆင္ထားၿပီး TV 
အေလးခ်ိန္တိုးလာလွ်င္ လွည့္ျခင္းကို မလုပ္ေဆာင္ႏိုင္ေတာ့ပါ။

•• ေဖာ္ျပထားေသာ လမ္းညႊန္ခ်က္မ်ားကို လုိက္နာ၍ 
ေကဘယ္ႀကိဳးမ်ားကို စနစ္တက် စီစဥ္ထားရွိပါ။ ေကဘယ္ႀကိဳးမ်ားကို 
အျခားနည္းလမ္းမ်ားျဖင့္ အသံုးျပဳရန္ စီစဥ္ထားလွ်င္ ထုတ္ကုန္ 
ႏွင့္/ သို႔မဟုတ္ ေကဘယ္ႀကိဳးမ်ားသည္ လွည့္ေနစဥ္အတြင္း 
ပ်က္စီးလာႏိုင္သည္ သို႔မဟုတ္ မလွည့္ႏိုင္ေတာ့ပါ၊

•• TV ၏ လွည့္ျခင္း အခ်င္းဝက္ပတ္လည္အတြင္းတြင္ 
မသက္ဆိုင္ေသာ အရာဝတၳဳမ်ားကို မထားပါႏွင့္။ လွည့္ေနစဥ္ 
TV သည္ အရာဝတၳဳတစ္ခုႏွင့္ အျပင္းအထန္တိုက္မိႏိုင္ၿပီး 
ပ်က္စီးလာႏိုင္သည္။

•• TV လွည့္ေနသည့္အခါ လူတစ္ေယာက္သည္ ၎အနားသုိ႔ 
မခ်ဥ္းကပ္မိေအာင္ ေသခ်ာစြာျပဳလုပ္ပါ။ လွည့္ေနစဥ္ TV သည္ 
လူတစ္ေယာက္ သို႔မဟုတ္ အိမ္ေမြးတိရိစာၦန္တစ္ေကာင္ႏွင့္ 
အျပင္းအထန္တိုက္မိႏိုင္ၿပီး ပ်က္စီးလာႏိုင္သည္။

•• TV ကို လွည့္ျခင္းျပဳလုပ္ေနစဥ္ ၎ကို မထိပါႏွင့္။ TV လွည့္ေနစဥ္ 
ခႏၶာကိုယ္အစိတ္အပိုင္းမ်ား ညပ္မိႏိုင္သည္။

•• TV ကို နံရံကပ္ သို႔မဟုတ္ စင္တြင္ မတပ္ဆင္မီ ေကဘယ္ႀကိဳးမ်ား 
ခ်ိတ္ဆက္ျခင္းႏွင့့္ စီစဥ္ျခင္း ၿပီးေျမာက္ေၾကာင္း ေသခ်ာစြာ ျပဳလုပ္ပါ။

•• TV ကို နံရံကပ္ သို႔မဟုတ္ စင္တြင္ မတပ္ဆင္မီ TV ကို အနည္းဆံုး 
လူႏွစ္ဦးသယ္ေဆာင္ရန္ ေသခ်ာစြာ ျပဳလုပ္ပါ။

•• ထုတ္ကုန္ကို ဖယ္ရွားရန္ အျပင္တြင္ တပ္ထားသည့္ 
ေကဘယ္ႀကိဳးမ်ားကို အရင္ ရွင္းလင္းဖယ္ရွားပါ။

•• ထုတ္ကုန္ကို တပ္ဆင္ေနစဥ္ TV ၏ အေနာက္ဘက္ သုိ႔မဟုတ္ 
နံရံမ်က္ႏွာျပင္ကို ျခစ္မိျခင္းမ်ား ျဖစ္လာႏိုင္သည္။

•• ထုတ္ကုန္ကို တပ္ဆင္ၿပီးေနာက္ ထုတ္ကုန္သို႔ ျပင္ပတြန္းအားမ်ား 
သက္ေရာက္မႈမရွိေစရန္ ဂရုျပဳပါ။

•• တပ္ဆင္ထားေသာ TV သည္ ေကာင္းမြန္စြာမလွည့္လွ်င္ 
ေကဘယ္ႀကိဳးမ်ားကို လမ္းညႊန္အတိုင္း စီစဥ္ထားေၾကာင္း 
အတည္ျပဳစစ္ေဆးပါ။ အကယ္၍ ျပႆနာဆက္လက္ရွိေနပါက 
အကူအညီအတြက္ ကြ်မ္းက်င္အတတ္ပညာရွင္တစ္ေယာက္ကို 
ဆက္သြယ္ပါ။

•• ဝန္းက်င္အပူခ်ိန္ႏွင့္ ပတ္ဝန္းက်င္ အေၾကာင္းရင္းမ်ားအေပၚမူတည္၍ 
TV လွည့္ေနစဥ္အတြင္း ေမာ္တာဆူညံသံ သို႔မဟုတ္ 
စက္ႏွင့္ဆိုင္ေသာ ဆူညံသံသည္ အနည္းငယ္တိုးလာႏိုင္သည္။

•• လွည့္ေနစဥ္အတြင္း သင္သည္ ႀကိဳးမွ ဆူညံသံကို ၾကားေနႏိုင္သည္။

နံရံတြင္တပ္သည့္အရာ
•• နံရံႏွင့္ တပ္ဆင္သည့္အေျခအေနေပၚမူတည္ျပီး တပ္ဆင္ထားေသာ 
TV ႏွင့္နံရံတို႔ၾကား အနည္းဆံုးအကြာအေဝးမွာ 2-3 
မီလီမီတာ သို႔မဟုတ္ ၎ထက္မ်ားႏိုင္သည္။ နံရံႏွင့္ TV ၏ 
ေထာင့္ေလးေထာင့္ၾကား အကြာအေဝးသည္ မတူညီႏိုင္ပါ။

•• ျပန္႔ကားေနေသာ မ်က္ႏွာျပင္ႏွင့္အတူ ေထာင့္မွန္က်ေသာ 
နံရံေပၚတြင္ နံရံကပ္ ကိရိယာကို တပ္ဆင္ရန္ ေသခ်ာစြာ ျပဳလုပ္ပါ။

•• တြဲဖက္သံုးႏိုင္ေသာ ေမာ္ဒယ္လ္၊ ေကဘယ္ႀကိဳးအမ်ိဳးအစား၊ 
ႏွင့္ တပ္ဆင္ထားေသာ ပတ္ဝန္းက်င္ေပၚမူတည္၍ နံရံႏွင့္ TV 
၏ အေနာက္ဘက္အၾကားရွိ အနည္းဆံုးအကြာအေဝးသည္ 
ကြာျခားႏိုင္သည္။

•• ေထာက္ပံ့ထားသည့္ အသံုးျပဳသူလက္စြဲႏွင့္ နံရံကပ္ကိရိယာ 
တြဲဖက္ပစၥည္းမ်ားသည္ က်ယ္က်ယ္ျပန္႔ျပန္႔ အသံုးျပဳသည့္ 
နံရံအမ်ိဳးအစားမ်ား (သစ္သား သို႔မဟုတ္ ကြန္ကရစ္) ႏွင့္ 
သက္ဆိုင္သည္။

•• အျခားနံရံအမ်ိဳးအစားမ်ားေပၚတြင္ နံရံကပ္ကိရိယာအား တပ္ဆင္ရန္ 
သင့္ေတာ္ေသာ သီးျခား တြဲဖက္ပစၥည္းမ်ားကို အသံုးျပဳရန္ သို႔မဟုတ္ 
နံရံကို ေတာင့္တင္းခိုင္မာေအာင္ ျပဳလုပ္ရန္ လိုအပ္သည္။ နံရံကပ္ 
ကိရိယာအား တပ္ဆင္ရန္ ကြ်မ္းက်င္အတတ္ပညာရွင္တစ္ေယာက္
ကို ေမး၍ ေသခ်ာစြာ ျပဳလုပ္ပါ။

•• နံရံကပ္ကိရိယာေဒါက္မ်ားကို တပ္ဆင္ေနေသာအခါ ေထာက္ပံ့သည့္
အစိတ္အပိုင္းမ်ားႏွင့္ တြဲဖက္ပစၥည္းမ်ားကို အသံုးျပဳပါ။

•• ေျခာက္ေသြ႕ေသာနံရံေပၚတြင္ နံရံကပ္ ကိရိယာအား တပ္ဆင္ရန္ 
ေထာက္ပံ့ထားသည့္ အကူေဒါက္မ်ားကို အသံုးျပဳပါ။ နံရံႏွင့္ 
အနည္းဆံုး အကြာအေဝးသည္ တိုးလာႏိုင္ေၾကာင္းကို သတိျပဳပါ။

•• နံရံသည္ တည္ၿငိမ္ေၾကာင္း ေသခ်ာေအာင္ အတည္ျပဳပါ။ 
မႀကံ့ခိုင္ေသာ နံရံသည္ နံရံကပ္ကို ျပဳတ္က်ေစႏိုင္သည္။

•• အလြန္အမင္း ေစာင္းေနေသာ နံရံေပၚတြင္ နံရံကပ္ ကိရိယာအား 
မတပ္ဆင္ပါႏွင့္။ နံရံကပ္ ျပဳတ္က်ႏိုင္ေသာ အႏၱရာယ္ရွိသည္။

•• နံရံကပ္ကိရိယာေပၚရွိ ကြင္းတစ္ခုလံုးကို ထည့္သြင္းထားေၾကာင္း 
အတည္ျပဳၿပီး ေသခ်ာျပဳလုပ္ပါ။ အကယ္၍ ကြင္းတစ္ခုလံုးကို 
မထည့္သြင္းထားလွ်င္ TV သည္ နံရံကပ္မွျပဳတ္က်ႏိုင္ေသာ 
အႏၱရာယ္ရွိသည္။

စင္
•• စင္ကို ျပန္႔ျပဴးသည့္ မ်က္ႏွာျပင္ေပၚတြင္ အသံုးျပဳေၾကာင္း 
ေသခ်ာပါေစ။

•• စင္၏အေျခတြင္ မသက္ဆိုင္ေသာ တြဲဖက္မႈမ်ားကို မထားပါႏွင့္။
•• စင္ကို တပ္ဆင္ၿပီးေနာက္ ကြ်မ္းက်င္အတတ္ပညာရွင္ 
အကူအညီမပါဘဲ ၎ကို ေရႊ႕ရန္ မႀကိဳးစားပါႏွင့္။ စင္ သို႔မဟုတ္ 
ထုတ္ကုန္အတြင္းရွိ လွည့္ႏိုင္သည့္ ဆက္စပ္ပစၥည္းကို 
ပ်က္စီးလာႏိုင္သည္။

•• စင္ကို အသံုးျပဳ၍ TV ကို တပ္ဆင္သည့္အခါ Samsung မွ 
ေထာက္ပံ့သည့္ အစိတ္အပိုင္းမ်ားကို အသံုးျပဳပါ။ အျခား 
အစိတ္အပိုင္းမ်ားကို အသံုးျပဳ၍ TV ကို တပ္ဆင္လွ်င္ 
TV ျပဳတ္က်ႏိုင္ျခင္းႏွင့္ ခ်ိဳ႕ယြင္းႏိုင္ျခင္း သို႔မဟုတ္ 
ပြန္းပဲ့ပ်က္စီးေစႏိုင္သည္။

[Bahasa Indonesia]

Peringatan dan Langkah Pencegahan

•• Produk dapat mengalami kerusakan jika digunakan sangat 
dekat dengan perangkat komunikasi radio yang beroperasi, 
seperti ponsel, perangkat Wi-Fi, atau perangkat Bluetooth.

•• JANGAN menyentuh konektor daya dengan tangan yang basah 
saat mencolokkan atau mencabutnya.

•• JANGAN menekuk atau menarik paksa kabel daya. Berhati-
hatilah agar tidak menindih kabel daya dengan benda berat.

•• JANGAN menyambungkan beberapa perangkat ke satu 
stopkontak secara bersamaan.

•• Pastikan konektor daya dicolokkan dengan benar hingga 
konektor tidak dapat digerakkan.

•• Jika ada debu di pin konektor daya atau stopkontak, gunakan 
lap kering untuk membersihkannya.

•• Pastikan Anda memegang konektor daya saat mencabut kabel 
daya dari stopkontak. JANGAN mencabut kabel daya dengan 
menarik bagian kabelnya.

•• Saat menyambungkan konektor daya ke port, pastikan Anda 
memasangnya dengan kuat.

•• Selalu gunakan kabel daya asli yang disertakan oleh Samsung.
•• Letakkan konektor daya di lokasi yang mudah diakses.
•• JANGAN memasang kabel daya (perangkat catu daya DC) atau 
Produk di tempat yang menghasilkan panas.

•• JANGAN memasang Produk dekat dapur atau meja memasak.
•• Pasang Produk agar mendapatkan sirkulasi udara yang baik.
•• JANGAN menggeser atau memindahkan Produk ke depan 
atau ke belakang, atau ke samping dengan memegang kabel 
dayanya saja atau kabel sinyal.

•• JANGAN menutup lubang ventilasi dengan kain, gorden, atau 
objek lainnya.

•• JANGAN sampai Produk terbentur.

•• JANGAN meletakkan benda logam, seperti sumpit, koin, jepit 
rambut, atau benda yang sangat mudah terbakar, seperti kertas 
atau korek, di bagian pembukaan Produk (misalnya ventilasi 
atau port input/output).

•• JANGAN meletakkan benda logam atau cairan pada Produk, 
seperti vas bunga, pot bunga, minuman, kosmetik, atau obat.

•• JANGAN menggantung atau memanjat Produk.
•• Saat konektor daya dicolokkan ke stopkontak, JANGAN 
memasukkan konduktor, seperti sumpit, ke slot sisi lainnya.

•• JANGAN langsung menyentuh pin konektor daya setelah 
mencabut konektor dari stopkontak.

•• Terdapat aliran listrik bervoltase tinggi pada Produk. Pengguna 
TIDAK boleh membongkar, memperbaiki, atau memodifikasi 
Produk tanpa bantuan profesional.

•• JANGAN menggunakan pelembap atau meja memasak di dekat 
Produk.

•• Jika Produk terjatuh atau bagian luarnya rusak, matikan Produk 
dan cabut kabel daya. Selanjutnya, hubungi Pusat Servis 
Samsung untuk mendapatkan bantuan.

•• Jika muncul suara aneh, bau terbakar, atau asap keluar dari 
Produk, segera cabut kabel daya dan hubungi Pusat Layanan 
Samsung.

•• Jika gas bocor, JANGAN sentuh Produk atau kabel daya, dan 
segera berikan sirkulasi udara di ruangan tersebut.

•• Berikan ruang yang cukup di sekitar Produk agar mendapatkan 
sirkulasi udara yang baik. Suhu yang meningkat di dalam 
Produk dapat menyebabkan terbakar atau mengalami 
kerusakan. Pasang Produk dengan ruang minimal 10 cm agar 
mendapatkan sirkulasi udara yang baik sekitar Produk.

•• Saat memasang Produk, gunakan komponen yang disediakan 
oleh Samsung. Jika Anda memasang Produk menggunakan 
komponen lain, Produk mungkin tidak mendapatkan 
ventilasi yang baik dan suhu internal dapat meningkat, yang 
menyebabkan kebakaran atau mengalami kerusakan.

•• Produk dapat rusak jika Anda memutarnya menggunakan 
tangan atau alat secara paksa.

Instruksi umum (pemasangan)
•• Pastikan Anda memeriksa seri model TV, dan mengatur ruang, 
braket sambungan, serta kabel dengan benar sesuai model TV. 
Jika tidak, TV akan berisiko jatuh atau mengalami kerusakan 
kabel, atau mungkin tidak dapat diputar.

•• Jika Anda menggunakan kabel tebal, kabel tersebut mungkin 
mengganggu TV, menyebabkan TV tidak dapat berputar dengan 
baik. Jika Anda mengalami situasi ini, kurangi jumlah kabel 
atau ganti dengan kabel yang lebih tipis.

•• Model TV umum yang tidak mendukung One Connect dapat 
dihubungkan ke maksimal tiga kabel sinyal video dengan 
ketebalan standar (misalnya, dua kabel HDMI dan satu kabel 
RF). Jika Anda menghubungkan empat kabel atau lebih ke TV, 
rotasi mungkin tidak berfungsi dengan baik atau Produk dapat 
rusak.

•• Jika model TV Anda mendukung One Connect, JANGAN 
memasang kotak One Connect langsung di bagian belakang TV.

•• Satu-satunya aksesori tambahan yang dapat dipasangkan 
ke TV adalah The Frame TV - Customizable Frame (Frame 
Customizable Bezel). Aksesori lain dapat membatasi 
perputaran TV (mis. kotak One Connect atau kamera).

•• Untuk memasang bingkai Frame Customizable, terlebih dahulu 
pasang Aksesori Rotasi Otomatis.

–– Ketika memasang bingkai Frame Customizable, gunakan 
penahan yang disediakan bersama bingkai untuk 
memperbaikinya.

–– Untuk membongkar atau melepas TV, terlebih dahulu lepas 
bingkai Frame Customizable.

•• Ikuti langkah pencegahan di bawah saat memasang atau 
melepaskan Aksesori Rotasi Otomatis.

–– Pastikan daya TV sudah dimatikan. Sebaiknya dikerjakan oleh 
setidaknya dua orang.

–– Berhati-hatilah agar tangan Anda tidak terjepit di antara 
celah saat memasang komponen.

–– Berhati-hatilah agar Anda tidak merusak kabel. Pastikan 
Anda tidak menginjak kabel.

–– JANGAN menggunakan aksesori yang tidak disertakan. 
Perhatikan bahwa Anda dapat menggunakan sekrup pihak 
ketiga untuk memasang dudukan dinding ke dinding, 
tergantung kondisi dinding.

•• Gunakan Produk hanya di dalam ruangan.
•• Gunakan Produk di lingkungan tanpa getaran ataupun 
kelembapan.

•• Sebelum memasang, pastikan Anda sudah menyiapkan kabel 
sepanjang 2,4 m.

•• Setelah memasang, ukuran bagian luar dapat berbeda, 
tergantung kondisi pemasangan (lingkungan) dan konfigurasi 
TV.

•• Berhati-hatilah agar bagian luar Produk tidak rusak akibat 
benda tajam. Benda tajam dapat merusak bagian eksterior 
(pelapis).

•• Saat memasang Produk, berhati-hatilah agar tidak 
menggunakan tenaga yang berlebihan pada layar.

•• Produk mungkin dapat rusak jika Anda mengencangkan sekrup 
dengan tenaga berlebihan.

•• Untuk mempertahankan performa TV dan mencegah kerusakan, 
jangan pasang di lokasi berikut.

–– Tempat yang berisiko getaran atau sengatan listrik: Produk 
dapat terjatuh dan rusak.

–– Di sebelah sensor penyiraman: Sensor dapat mendeteksi 
panas dari Produk dan penyiram mungkin akan menyala.

–– Di dekat kabel bertegangan tinggi: TV dapat terganggu kabel 
bertegangan tinggi dan layar mungkin tidak ditampilkan 
dengan benar.

–– Di sekitar alat pemanas: Produk dapat menjadi terlalu panas 
atau mengalami kerusakan.

–– Anak-anak dapat menelan komponen atau membentur TV. 
Pastikan TV jauh dari jangkauan anak-anak.

–– Jangan lubangi dinding untuk memasang di dalam dinding. 
Produk dapat menjadi terlalu panas atau mengalami 
kerusakan.

Instruksi umum (pengoperasian)
•• TV mungkin tidak dapat diputar jika benda yang tidak sesuai 
terpasang ke TV dan menambah bebannya.

•• Pastikan Anda menata kabel sesuai dengan instruksi panduan 
yang disediakan. Jika kabel disusun menggunakan metode lain, 
Produk dan/atau kabel dapat rusak selama rotasi atau rotasi 
mungkin tidak berfungsi.

•• JANGAN meletakkan benda yang tidak sesuai dalam radius 
perputaran TV. TV dapat menabrak objek tersebut saat sedang 
diputar dan menjadi rusak.

•• Pastikan tidak ada seorang pun yang mendekati TV saat sedang 
diputar. TV dapat menabrak orang atau hewan peliharaan saat 
sedang diputar dan menjadi rusak.

•• JANGAN menyentuh TV saat sedang diputar. Bagian tubuh 
dapat tersangkut saat TV sedang berputar.

•• Sebelum memasang TV ke dudukan dinding atau dudukan, 
pastikan bahwa Anda sudah selesai menyambungkan dan 
menata kabel.

•• Saat memasang TV ke dudukan dinding atau dudukan, pastikan 
bahwa setidaknya ada dua orang yang memegangi TV.

•• Untuk melepas Produk, terlebih dahulu lepas atau bersihkan 
kabel yang terpasang di bagian luar.

•• Saat memasang Produk, bagian belakang TV atau permukaan 
dinding dapat tergores.

•• Setelah memasang Produk, berhati-hatilah agar tidak terjadi 
benturan eksternal pada Produk.

•• Jika TV yang dipasang tidak dapat berputar dengan baik, periksa 
dan pastikan bahwa kabel telah ditata sesuai dengan panduan. 
Jika masalah berlanjut, hubungi tenaga profesional untuk 
meminta bantuan.

•• Bunyi motor atau bunyi mekanis saat TV diputar mungkin 
sedikit lebih bising, tergantung suhu sekitar dan faktor 
lingkungan.

•• Selama rotasi, Anda mungkin mendengar suara bising dari 
kabel.

Dudukan dinding
•• Jarak minimum antara TV yang terpasang dan dinding mungkin 
lebih dari 2-3 mm, tergantung kondisi dinding dan pemasangan. 
Jarak antara keempat sudut TV dan dinding mungkin tidak 
sama.

•• Pastikan Anda memasang dudukan dinding di dinding yang 
tegak lurus dengan permukaan yang rata.

•• Jarak minimum antara bagian belakang TV dan dinding 
mungkin berbeda-beda, tergantung model yang kompatibel, 
jenis kabel, dan lingkungan pemasangan.

•• Panduan pengguna dan aksesori dudukan dinding yang 
disertakan dapat digunakan di berbagai jenis dinding yang biasa 
digunakan (kayu atau beton).

•• Untuk memasang dudukan dinding di jenis dinding lainnya, 
Anda perlu menggunakan aksesori terpisah yang sesuai atau 
memperkuat dinding. Pastikan Anda bertanya ke tenaga 
profesional terkait cara memasang dudukan dinding.

•• Saat memasang braket dudukan dinding, gunakan komponen 
dan aksesori yang disertakan.

•• Untuk dry wall, gunakan braket pendukung yang disertakan 
untuk memasang dudukan dinding. Perhatikan bahwa jarak 
minimum ke dinding mungkin bertambah.

•• Pastikan dinding terkonfirmasi stabil. Dinding yang tidak kuat 
dapat menyebabkan dudukan dinding terjatuh.

•• JANGAN memasang dudukan dinding di dinding yang sangat 
miring. Dudukan dinding berisiko akan terjatuh.

•• Pastikan cincin di dudukan dinding sudah terpasang dengan 
benar. Jika cincin belum terpasang dengan benar, dudukan 
dinding berisiko akan terjatuh.

Dudukan
•• Pastikan Anda menempatkan dudukan di permukaan yang rata.
•• JANGAN memasang komponen tambahan yang tidak sesuai di 
bagian kaki dudukan.

•• Setelah memasang dudukan, JANGAN berusaha untuk 
memindahkannya tanpa bantuan tenaga profesional. Aksesori 
rotasi di dalam Produk atau dudukan dapat mengalami 
kerusakan.

•• Saat memasang TV menggunakan dudukan, gunakan komponen 
yang disertakan oleh Samsung. Jika Anda memasang TV 
menggunakan komponen lain, TV dapat jatuh dan menyebabkan 
kegagalan fungsi atau mengakibatkan cedera.
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